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5 Darn im vicit, una cum A . 
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3 | | OLYMP, LXXIV. 8 bg. CLINE 2 
5 Ariſtides Oſtraciſmoe urbe pellitur ab ingratis — 

»Y Ü 

vibus. Diod. E XI. Plut. et Nepp. 
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5 4b Thetniſtvele oraculum interpretatur de muris 
= | ligveis. . 1 N 45285 1. IF 1 
1 205 5 o MB, LXXV. 5e 5 3 : 3 PR 
1 Belldm Perbeum Xerxis in Grecian. i'Arh | 
incenſe. © | bi 

1 3 ante tempus, ab calls 
: Pugna ad Ibermopy las duce conida, 
| Spartani ce. 
* | Pugia Athenienſium, ac Perſarum infelix, 
| SEES. 7 3 


— 


* iy _ 4 HRONOL 0G 1A, 5 
. Auiſtides Athenienſ. et 8 Lacedemon, : 


cum Mardonio pugnant. 
1 ae r victus fugatuſque. Thur He- 


Pagns ad Platzas, : duce Perſarum Mardonio occiſo, I 
et altera, eodem die, ad Mycalem. 
. 3. Athenienſes confilio Themiſtoclis muros inftau- 
kant, repugnantibus Spartahis. Diod. lib. xi. 


N | ; 4. 5 Þ aſu Piræei Hortus Athenis * 


Pauſaniæ Lacedzmoniorym ducis. proditio detecta. 
bveocatur fame, in templo Minerva. Plutarch. 
= Nepos. 6 | 
| 3  Anithidis =quitate, Graces. Top. ad Athenienſe de- 45 


An Abe” 


fertur, et ſocietatem meunt. 
we We ROO e in bes. confttui 5 
8 * 1 277 4 : 15 
Ek EL orn. LAXVI. F 
Is Lacedemonii maris imperium affectant. Died. 
2 .oLYMyP. LXXVII. | 
= Themiktocles Oftraciſmo pong, ad Xerxem fa 
3 . „et exul moritur.. 5 
3 Dimon Athenienſium dux, vincit Perſas pralio 
3 5 5 $5 EN ak ac terreſtri; eoderh die. 
Te bee J. ud; Eurymedontem. fly. Diodor. 
3H Wed * ;K ol TMP, LXXVII. $4043 tf FI 2 
= 4 Nees Perſarum rex ab 79 trucidatur. 
ſuccedit Artaxerxes. Diodor. lib.” x1. Senn. 
A 3 1 Nepos de regibus. 1 


** Thaſſi ab eee 5 defcunt a. 
vici. Lhucyd. Nepos. | 
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5 Cn R NOLO GTA.” _ 
=.” OLYMP, LXXXI. Kun 
3. y ch um cum Lacedzmoniis, per Gimonam; | 

fœdus quinquennale, Diod. lib. x1. | 
oLyYMP. LXXXII. EY a nn 

; 3. Cin on Perſas in Cypro vineit, et maris imperio = 
titur. Diod. Plut. Thucyd. 1. 1. et. Nep. „ 

Bellum in Perſas III. ab Athenienſibus motumm. 

4- Cimon in Cypro moritur. Diod. Plut. Thacyd, 


1. 4 3 et Nepos. I 
* Perſe a Cimone Athenienſ duce vici, pacent cum 
1 ——— componunt. | 
4 ox MT. LXXXIII. 


. Bellum Lacedzmonium III geſtum a Lacedæmo- : 
niis cum Megarenſibus. Diod. lib. x11. - 5 
2. Athenienſes ad Coroneam victi a Bœotis. Diod.; bw 4 
3. Bellum Euboicum duce Pericle cunr- Eubcenſi- - 
bus geſtum. Diodor. ibi. 2 41 4 

| | ouy Me. LXXXIV. 

E. Bellum Samium, quo Samii in poteſtatem Abe 
4- nienſium veniant. Pericle duce. Diod. lib. 111. 


; | 7 .oLYMP. LXXXV. Ac | 
5 1. . Bellum Byzantium, 127 ee ſubadt, Diod. 
| ite Hlih. n 1 


25 Bellum Corinthium © Corcyraum. 8 bbs? * 3 1 
4. A et 'Cercyragrum wo bellugy: bre: 6 "2 


-- -ratus,! wad. :; Nos 
Ban ol rr. ILXXXVI. 85 2323 
pes Coreyræi vincunt Corinthios, auxilio Athepiens 3 A 

. um. Diod. 4 0 7 - 2 = 
| mh 1” OLYMP. EXXXVI, . obs 115 = 
i | 2. 8 Peioponneiineg Incipit: Diod. lib. AE NF 
5 oLYMP. LXXXVIII. 1 
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4. Artaxerxi Reg. Perſarum mortuo e Xer- 
kes. Diod. 8 


i  OLYMP. LXXXIX. 
by | Xerxes Perſarum rex moritur. 
ol NM. XC. 
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; . Alcibiades inſtaurat Rempubl. un Diod. 


OLYMP. XCT. 


Mos | Alcibiages, Weins ac Lamachus, duces a ad 


| bellum cum Syracuſanis gerendum miſſi. Diodor, 
nb. x1. 


2. Alcibiadis, quod contra Remp. conjurallet, po 


tulatio. Diodor. Nepos. aliique. 


"_ ducum Athenienfium e cum * _ 


lib. x111. 
Bellum un e 348 
Decelia munitur a Spartans, Alcibiadis ju, con- 


tra Athenienſes. | 
OLYMP. xCIl. 


. Alcibiades exul, agit cum Athenienſibus, ut re | 


' tituatur-in/patriam. Diod. ibid. = 


2. Alcibiades ab eien revocatur. idem 


Dios. +1 


= L | Athenienſes duce Thraſyllo et Thraſybulo, pA 


prælio r mme Min- 


_* eunt. 


3. Conon ſedat Coreyræ ſeditionem. d ; 

Athenienſes iiſdem ducibus, Lacedzmon. vincunt 
navali przehio ad Cyzicum, duce nen Mindaro 

occiſo. Diod. ibic. 

1 makes et Thraſybulus in Thracia proſpere 

our, 'XCII. 

21. ' Mleibiades Ates reverſus, fit ſummus Tinp.et 

brevi exulat. Died. ibid. | 4 8 


E ö ix Athenienſium ad Andrum cum n pug- 
I na, ducibus Vn et Thraſybulo. 
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Atbenienſes, Conone duce, male pugnant cum Cal- 
licratide ad Methymnam, et altera Pugna ad . 
- tylenem. Diod. ibid. 
4. Conon ad Evagoram Cypei regem it. Diod. 
Athenienſes a Lacedzmoniis, ad Agos Potamos, a 
_ || © Lyfandro debellati. Diod. - lib. x1. — in 
15 Sem. 
* ene. XIV. 220 5 | 
„ "Alcibindes opprimitur. Diodor. Plutarch. Ke 
h 4 Thraſybulus, devictis tyrannis, ann lie 
bertatem reſtituit. Diod. 
| T _ 
2. Conon Atheniem. exul Perſiæ claſſi. præſectus, = 
1 adverſus Lacedæmonios. Diod. lib. x Iv. 
oLT Mu. XCVI. 
1. Ageſilai cum Perſis, in Aſia bellum. Diod. 

17 dux Lacedzmon. ad Haliartum interiee 
tus. Diod. 
2. Conon vincit periarchum Lacedemon. date 

err ad Cnidum. Dio. 5 

lum Sociale Lacedzmonium. _ w 
Lacedæmonii a Conone victi, poſt ad e by 
li # duce Ageſilao profpere pugnant. Diod. 
1 3. Conon muros Athenienſ.. "ps Thebanorum reſti- 
| ALE Oe" 

1 Iphicrates ad Lecheum cum Ageliluo pugnat, 
it 3 Diod. | 
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_ dM 


oF Belli Corinthiaci initium. Diod. 

| 4. Tphicratesad Corinthum feliciter Pugnat. boa "ll 

re .-. a Nepos. » | 

= De imperium, et Chabrias ſuccedit. | 4 
13 - .. -oLEYMP, XCMII oF 

et 1. Thraſybulus cum claſſe miſſus in Tasca * 

4 A, — Rex Lacedamonior. en Oorin- 

O. * i Ls 


a „En. 


?” CAHRNONYWOLO CIA. 
2 Thraſy bulus ab Aſpendiis : necatus. Diod. 
ou u. XCIX. 
1. Lacedzmonii arcem Thebarum Cadmeam: occu- 
pant. Diodor. Ariſtid. Poly b. 
Bellum Laconicum, Bœoticum. Diod. lib. xv. Ait. 
Iſocr. in Panegyrico. . _ 
OLYMP. C. 
| Thebani exules ope Athenienſ. Cadmeam recip- | 
unt. Diod. Xenoph. alii. | | 
Bellum Lacedzmon. I. 
4. Ageſilai in Bœotiam expeditio. Chabrize vigor J 
NY Spartanis. . 
Iphicrates ab Athenienſ. auxilio Regi Perſarum Ar 
taxerxi mittitu. 6 t acti es 
oLyme. CL 
n. Timotheus Lacedæmonios ad Leucadem ene 
rat. Diod. I. xv. Xenoph. l. v. 
2 * Chabriæ interfecto ſuccedit Iphicrates. Diod. ibid. 
3. Timotheus Corcyrzis contra Lacedæmon. ab 
%%% ̃ „d cc 
Item Iphicrates. Diod. Xenoph. Nepos. Frontinus 
Bellum Lacedæmonium II. inter Athenienſes,. et 
L.acedæmonios. Diod. et Xenoph. 
2 e exercitui conductitio eien, adverſas. 
. rpoce nn! Diodor. et aliter Mane 


—_—. * 
**z 
1 

3 
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W- {144 cum Iphicrat adverſus Egyprics pro- 
N s 7 fectus. 


5 olxrur. cn. be 
. Epaminondas Spartanos ad Leuctra profligat. | 
IS Bœoticum bellumn. 1 
3 Pugna Leuctrica Spartan. cum n Thebanis. D Diod. et 
J i” , 

l 3 | . Epaminondas Laconiam invadit, Spartam capit, 

? Meſſenem reſtituit. Diod: et ali. 

Bellum Laconicum Arcadic. Lacedzmoniorum.cum 


: on 0 9 . 3 
A Iphi- 


Cunonaloct As Go 


Iphicrates Lacedæmonii adverſus Arcadas auyjlio 
ie,, 
Beoti duce Epaminonda i in Peloponneſon 1 
0. a ee Athenienſ. duce repulſi. I 
Pelc «zl et Epaminondas Arcadibus We 
hebanis mittuntur. Diod: Plut. in er Ja 
Bc vd. New: in Pelop, „ * 
1. Pele ek. Ph JPY 
1. Pelap exandro. Pher in yineu | 
* ed Plutarch. Nepos. Pauſan. in Bœot. 
Thebanor. cum Arcadib. bęllum. 
Dion) us Syracu arum Tyrannus moritur. Nepos 
de Regibüs Euicbius in Chron. ali. 
2. Pelopidas liberatu. s 
4. Bellum Arcadum et Eleorum. Diod. "Uh. | 
UB. Xenopb: Juſtin; Frontin. 11 + "<9 . pe” 


* 


oLYMP., CIV. 1 | 

1. Pelopidas prælio adverkus Alexandrum Phereums * 
cCadit. Plut. Nepos. Diodor. 

Thebani, Epaminonda perorante, de maritimo im 
perio comparando cogitant. |; 

Timotheus in Thraciam proſectus, Potidzzam,.et 

Tooronem occupat. Diod, lib. v. | 

Cura Olynchiis bellum gerit. . vita. De- 
moſthen. Olynth. 

2. Epaminondas Spartam iterum tentat. 11 
monios ad Mantineam vincit, e . 
 ficitur. | Diod. et alu paſſim we. 

Pugna Mantinenſis duce Epaminonda. + | 

3. Ageſilaus et Chabrias aRege Perſarum defiaitinty 

Artaxerxi Regi Perſarum mortuo 8 Aran 
erxes Ochus. 


8 


reſilai interitus. Xenoph. Plutarch. I Diod. 818. 
epos in Ageſilao. . poll 

orn. . 

3. Chabrias et _— adverſus Abels 104 


cios 
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* = | Cuxonorocnk.” 


©: 565 Chios, Rhodios, Coos; et By: ntios, f -miſſi; in ; 

.. przlio Chabrias occubuit. 1 Diod. lib. xi. et Ne- 5 
s in Chabria. OR ET nh 

Be um ſociale Athenienfium:\ 4 

| Dionis fuga et przparatio ad — cum \ Dibiyh 
Diod. ibid. Elian lib. Xt 1. Variar. Hiſtor. Cap, 

4 5 in vita. | 4 

+ onis felix cum D 


$ dl i, i 
i 7 0 bell, Di6d! Nepor 
'J I in vi ita. 


'Y Kieran Phereiinteritus, Diod Plutarch. et ali. 
EW - 0LYMP, CVI. | 
. Ipbicrates et Timorheus' ab Athenienfbus wal- 
| <-tantur-- e 

Athenienſes cum Sociiy acriter Pug! nant, en | 
I A | Charete, Iphierare et Timotheo. iod. Nepos in : 
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S 


Timoth. JF | 
© Dion Syracuſas in benen vindicr Diod. lid. | 
"xvi. | 


2. Dion moritur, dk natus beter N. Euſeb. in 
Chron. udi vitioſe Dionyſius e e 
ene capit. Diod. 11 
N us oculum, in expugnatione Metbones, a- 
vid. Vitas comparatas. ant! 
ol ruf. CVI. | 
3 Athen. Perſarum dur conra oe. 
© Diod. LEP... 
ht © end evi. Seel 
_ 3 Iphicraes Athen. dux, Dionyfii Seul n naves, au- 
Y . ro doniſque Apollini Delphico tn 
nnuſttas, intercipit. Dio. 
4. Timoleontis i in Siciliam expeditio/ i itte | 
| _ Hicetas Princeps Syracufarum, a ne be. 
= Tatu. 
= ere. in | libertatem. reſtituere conatur. 560 
3 Nepos. Fo” 


1 our: CIX, © 
® 10 „ Tiasleon, pulli Penis, — __ potitur, 1 
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Cn RONOLOGIA. | xi 


2 Rempubl: Syracuſ. inſtaura t. 
4. | Contra viculos rem hehe gerit. Dios, Nepos 
in Timol. K 2 + 


4. Phocion Athen. dux, Clicarctium Tyrann. Ere- 
triz a Philippo conſtitutum, en er 45 
. K BE 47 | 

OLYMP. CX. 


1. Timoleon ME... ad Cri- 


meſum ſuperat. Plut. Nepos.. Diod. Polyzn. I. vr. 
2. Timoleon Carthaginienſibus papem, petentibus 
concedit. Diod. 


3. Pugna ad Chæroneam, qua Philippus Athenien- 


ſes vicit. Diod. Dionyſ. ad Amnzum. W 


1. Fe rex, a Pauſania ſatellite occiditur Diod. 


1. Eumenis cum Antigono anceps Eg * IS 
Ab Nangong, a et W 85 


Attic. et alii Pl up 
4 Timoleon moritur. Nepos. Plut, Og NE os 
er CXL. 17: * 


1. xv1. Arrian. et alii. — 
37 Alexander M. Philippo patri ſuccedit, ED. 
orxur. CXIII. | 
z- | Hephetions mots. Nep. in Eumene, Klan 1 5 
11. C. 7. et alli. $, ei Loved 
|  ,/,OLYMP.: cx. Ks A214, 
1. 1 Baby lone moritur, wat veneno, vel | 
Rer. VF vw" 
2. Antipater et Craterus Æoliam oppugnant. 1858 
 oLYmy. CXV. 55 
7 Eumenes fit regum tutor. Phocion ad Antipa- | 
trum proficiſci recuſav tt. A 
| 3 Argyraſpidum phalanx Eumeni adjuncta, 8 YJ 
ab Antigono et Ptolemæo ſollicutatur. _ 2 5 1 
'£ Eumenes adverſus Antigonum bellum deri, et 
Satrapæ Orientis ſe conſungunt. 1 
oLYMP. CXVI. „ * 1 
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CORNELIO NEPOTE.: 
n 4 885 | | 5 11 5, 


Homeluus Nepos & ante Ceſaris diffaturam; & 


inclaruit. Padi erat accola, teſte Plinio lib. iii. tap: 


autem epiſt. xxiv. Gallus vocatur. Nempe quia aus 


ex Veronenſium hiſtoricorum fyllaho (quem dodtiſſumus 
ampliſſimuſque Alexander Becellus, * Veronenſis ur bis 
Cancellarius, fecit, ac illuſftriſſumus Comes, ' Fernandus 
Negarola, wir ut genere, ita literarum ſtudio” nobi- 
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communicadit) intelligo, natum fuiſſe Nepotem "in -2 A 
Heſtilia; qui Veronenſium vicus eft, Tacito, Plinio, Cafe 


ecclefiaſtice. Veranenſium Jjuri Aicioni fubditus, Hie 9 

lib. xv. cap. xxviii. Chronica ſcripfiſſe, teftis eſt idem 

Gellius, lib. xxvi. cap. xxi. In bis pre triplict temp, 

auß, proving, & rapes, Ct quibus ex Varromt e 
* 9 3 La 8 14 hs 


I a . 


Y COMFY * 2 8 oy g ” 4 
5 8 . * 
9 * 
[ ] | 
: 
2 


% 


GER. Joannes Vossrus,' 
| HO IE Ye 2 14 N. 


(es didtalore, & poſtea vixit. Hierommus in 
(C Chronico Euſebiano refert illum ad annum Auguſts 
quartum. Nec cuiquam repugnem, colligenti mat, 
tum demum divulgare, ea cepiſſe opera, quibus maxim 


xvili. unde Catullo epigrammate primo, Italus ; Auſonio 


Tranſpadana diceretur Gallia Togata. De urbe patria _ 
quicquam ſe babere comperti, negat Elias Vinetus, in 
Auſon. Iahll. vii. At Veronenſem fuiſſe, in Leanars 
Alberti Italia lego: uti & in Coſmographia optims 
atque amiciſſimi quondam viri, Pauli Merul̃m. lins, 


A 


lkiffmus, cum v. cl. Laurentio Pignotio, atqu# is metling, 


odoro, & Antonino in Itinerario memoratus, Bois gur 
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2 De CoRNELIO N ePorE. 
A libro ds arte Bbiftorica diximus) tres widetur 
| feriffiſſe Tibros'; ac ſinpulis unius temporis narra- 
- Hionem efſe complexus. Sane tres libros feciſſe Nepotem, 
_ quibus omne adm comprehenderit, liquids teflatur 
Catullus initio Hendecaſyllaborum. Nec -hifloricum 
tempus ab eo ſolum e 45 tractatum, indicis eſt illud 
: r : Apologos 
. quaſi alios apologos (nam & ipſa "ſtar fabularum 
| 1 ad nobilitatem tuam mit. Item ex to, qubd 
Tertullianus in Apologetics adverſus entes ( ubi eum 
4 antiquitatum commentatores Herti Topo 
855 Baud aliud 8 aturnum, quam ner promu oa aſe. 
=-: etiam Latantius tradit, Ab. 1. cap. x1. 


it rælerea libros illaſtrium vVirorum, quorum, 

Mas mem nit, bb. xi. cap, viii. & Serwius in 1. 

nt ram librum | i. XV. &) xvi. citat Chariju bus. Ex 

65 ha bemus  Vigint ti 5 xterarum gentium i mperatores. 

4 eferic Abrit Io omanis rec ejus verba oftev- 

"er _extrema 192 is wita - Sed nos tempis 
e 


he Save 


atores ; quo faciliùs, collatis-utrorum- 
qui ; We: .> preferendi fint, polſſit 


- genuina KEE - patet ex 


8 


25 ee 1 5 dare ad prop 3 
A s, as in hoc exponemus libro 
El n 8 Præter ae, 


d fegibus, argumento bac 


" e duces, . qui memoôria digni videantur, 
= Feges 3 ; Harhque « eos attiygere noluimus, quod 
mmi res geſtz. Teparatim unt relitz : neque 
tamen i admodum ſunt 328 2 Externi imperatores, 
ues 2 Emil ee Probi, a multi: creduntur. 


- 


1 Vieh. fubdit * Hi fere fuere 


itiani, & Nepotis Chronica, 


. libri facere finem, & Remanorum ex- 


, - 


as error inde provenit, 551 librario id fuerit namen, 
5 witas as. 5 1 „ Partim Patris N mairis 
man feripe bebdajio 2 Hoc ita efſe, Ren- 5 
unt eh, gui PRO WT 15 in 'MSS. ſolent. 
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| ing nec. Theogoſigni evi. gue 


 Gbrorum indicio.  cogngſcitur ; 4. etiam, 2 oa 
witg 
| 4 in guaria miſcellaneorum ſuor u nege . Hier 


oft, ques opus byc ſcriptum elſt clamant, quo tempore + 


adlurus fit de iis, qui ſeribendo 72 
anten _ 5 de Gt rang tune. TY 
" Latinis. cis, £ Ht. Digg 
vita dicat, librum ſe fecifſe de ene ae & th 


| arguments erer e, ait, Ren, 
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1 — 
orzan te. Kivorun, aufiorem, ainade ere 4 8 
Romana dicbio. * Opinetur ali puis, ut Trogus ab, Tuſti 


10, ia ab Amilio, qui fu Thaach  Vixit,, Jn 


compendiurs elſe redacum Nepotem : ſed and fade 4 
Veris concinnitas, & illa prefandi. ratio, que oft, , 
Epaminonde vita, ac in Helopida imprimss, TM 


W brevizaren juſlam en Attamen ſententia hat; 


licet erronea, minus periculi habeat, dummode ertrag 
contraverſiam maneat Amlium omnia de puriffumiz 


. Nepotis fontibus hayfafſe, Sane Tulliani eſſe qi ſeript 


tarem, negue altum quam Nepotem ; tum veterum aliquot 


Pomponium - Atticum ( Cujus idem rogatu 5 
Catauis librum fecit] wite iſt ſeribantur : utcungue = 


Magins ; qui ipſa Nepotis prafatione ſatis refellitur: 
Acceait & altera ratio, Mam his in libris ea legere 


Fompeius, & Cæſar, plus paterant, quam libera i 
rep. expediret. Ea Lambinus boca cungeſſit, ut nibul * 
attineat illa hic reponere. Nec libris 7 + wvirig 

illaſtribus ſolum penſecutus «8 excellentes 7 eee exc 

fed 8 commentationitus, claras, quod axgumentany 
fognat B. Higronymus, frafatione de ſc 2 Tug 
Ecclfiafticis, abi Nepotem. inter eos Ee OL repre: ea 


qu9 inter alia traci arit de Phila hillaricn. De 


Suetonia ſcimus in Tereuiij wita, e 5 
itributa. Adbrc — 4 ita Cicerpnis 0 
Gellius citat lib. xy. xxvüi- agve 6x fem a 


0 WF * ies tur vitam T kee 
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Attici, que exſiat, tum vitam Catonis, quam -iffis 
claudit verbis: Hujus de vita, & moribus, plura 
in eo libro perſecuti ſumus, quem ſeparatim 
de eo fecimus, rogatu Titi Pomponii Attici. Quare 
ſtudioſos Catonis ad illud volumen relegamus: 
Aperte indicat, eo nunc de Catone brevius ſe agere, quia 
ſeparatim de eodem ſcripſerit. Ergo vita illa Catonis, 
quam paucts, penſtrictam habemus, majoris pars eft 
woluminis, in quo Romanorum complurium vitæ con- 
 Hinerentur. Et ſane in antiguiſſimo cedice Oberti 
Gifanii ante vitam Attici legebantur hac verba : Ex 
bro Cornelii Nepotis de Latinis hiſtoricis. Reli- 
quit etiam exemplorum libros, quos citant Gellius, lib. 
vii. cap. xviii. & Chariſius, lib. i. Alia quoque ejuſ- 
Am landant weteres, ſed non item que ad hiſtoriam 
*pertineant. Nam ex epiſtola ejus ad Ciceronem quæ 
dam Lactantius adfert lib. iii. inflit. divin. cap. xv. 
Ovemadmodum & Ciceronis ad Nepotem epiſtolæ 
meminit Tranquillus in Tulio, cap. Iv. Ammianns 
Marcellinus initio libri xxv. ac. Priſcianus lib. viii. 
ino & ſecundum Ciceronis epiſtolarum librum ad Nepotem 
 Macrobius citat lib. ii. Saturn. cap. i. Quod ſi quis 
fragmenta omnia Nepotis defideret, longe iis colligendis 
priorum wicit induſtriam Andreas Schottus. Her- 
molaus Barbarus, caſtigationibus in Plinii lib. 
xv. cap. xxix. cenſet libellum de viris illuſtribus, 

5 Plinio tribui ſolet, Cornelii Nepotis eſſe, haud Plinii, 


due id veteribus codd. adftrui poſſe, aſſewerat. Etiam 


Jani hec Parrhafii ſententia fuit. Utrius fit, dubitari 
ait Venetus, nec ea de re ſlatuere quicquam auſus et. 
Imo aligui, aut Suetonium, aut Tacitum, eſſe auctorem 
patarunt : ut indicat Gyraldus dialogiſmo xxvi. Sed 
vnn ſunt Sexti Aurelii Viftoris ; ut ſatis nunc 
conftat ex editione Andree 'Schotti. Non dubito in- 
ter im, quinplerngue ex Nepate Victor deſumſerit. Nam 
aud Ludevicus Vives, lib. v. De tradendis diſciplinis, 
Nepotem ait de Grecis ſolum ducibus ſcripſiſſe: id * 
5 . | refellitur 
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De CorntLio NeroTE. 5 
refellitur verbis Nepotis antea adductis. Vir dodiffimuss 


o. Maria Catanæus, commentario in Plinii hbrum 
Iv. epiſt. xxviii. que ad Severum ſcripta eſt, etiam 
Daretem Phrygium à Nepote tranſlatum arbitratur. 
Nempe decepit eum vulgaris imvypaQn. Attgmen && 
hic aqua heret Vineto, notis in Auſon. Idy{la Megat 


 efſe, qui certi aliquid de tralatione hac Auſit affirmare. 


Atqui omnes, quibus ullum in hiſc#literis judicium et, 
ſatis vident, nec Daretem illum efſe genuinum : nec 
dictionem ejus Auguſizam ſapere etatem; ſed recen- 


tiorem multd./ Nepotem autem Cæſ. Auguſti obiiſſe 


evo, Plinius teflatur, lib. ix. cap. xxxix. Atque hoc 
fortaſſe impulit Genebrardum, ut putaret, eum nato 
jam Chriſto fu em fuiſſe * qui Jacobus Gual- 
terium, cum primuni "egeret Chronogrambicas, 
in eam ſententiam pertraxit. Sed Nepotem eo uſque 
etatem prorogaſſe, nemo temere dixerit, qui tants 
eum in literis nominis jam Tullii, Attici, Catulli tem- 
poribus, fuiſſe cogitarit. e 
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oN Gubes fore dle Attice, qui a 
genus ſeripturæ, leve, & non ſatis dig- 


Wes 


i 


' chm relatum legent, quis muſicam docuerit Epa- 
© minondam ; aut in ejus virtutibus commemorari, 
faltaſſe eum commodè, ſcienterque tibiis cantaſſe. 
Sed hi erunt fere, qui expertes literarum. Græ- 
cCarum, nihil rectum, niſi quod ipſorum moribus 
conveniat, putabunt. Hi, ſi didicerint, non? 
eadem omnibus eſſe honeſta atque turpia, fed 


num ſummorum virorum perſonis judicent; 


omnia majorum inſtitutis judicari; non admi- 
rabuntur, nos, in Graiorum virtutibus, exponendis 


mores eorum ſecutos. Neque enim Cimoni fuit 
: IM e e te ſororem 1 . 


The Subllagtive Noun weg 
- Thigh may be ſupplied to theſe and ſome '#ther 


otia (Ain e 1 


Abjectives, ſuch as multa, * k. 8 = 
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= - kabere in matrimonjo ; quippe cùm cives ejus 
= - eodemurerentur inſtituto: at id idem naſttis 
| moribus nefas habetur. Laudi in ræcia * 
Z adoleſcentulis, quamplurimos habere amatores. 
Nulla Lacedæmoni tam eſt nobilis vidua, quæ non 
dd ſcenam eat mercede conducta. Magnis in 
”  laudibus tota fere fuit Grzcia, victorem Olympiz 
© citari; in ſcenam vero prodire, & populo eſſe 
ſpectaculo, memini in eiſdem gentibus fuit turpitu- 
dini: quæ omnia apud nos partim infamia, partim 
Hbhumilia, atque ab Honeſtate remota, ponuntur. 
| Contra ea, pleraque noſtris moribus ſunt decora, 
dus apud illos turpiaputantur. Quem enim Roma- 
norum pùdet uxorem ducere in convivium? aut cujus 
mater-familias non primum locum tenet ædium, 
atque in celebritate verſatur? Quod multo fit aliter 


ropinquorum ; neque ſedet, niſi in interiore parte 
ium, gaz Kato paper” gyngcanttis) appellatyr ; 3 


- Hud one: -accedi — cognatione 
© +conjuntus. Sed 2 dum mignitudo 
E wolu leis Ak „tum * ut ea — 4 


I 0 que e | ſum. are ad propoſitum -\ 
MY "nn, & in _— ene, ene b 2 2 
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in Gracia: nam neque in con vivium adhibetur, niſi 
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qualem cognitum judicarunt: accidit, ut Atheni- 
enſes Cherſoneſum colonos vellent mittere: Cujus 
eneris cùm magnus numerus eſſet, & multi ejus 
emigrationis peterent ſocietatem: ex his delecti 


E as 
171 
9 : 


ſed etiam conſidere cives poſſent ſui, talem futurum, 


Delphos b deliberatum miſſi ſunt, (qui conſulerent 


 Apollinem) quo potiſſimüm duce uterentur. Nam 


tum Thraces eas Tegiones tenebant, cum quibus 


nominatim Pythia præcepit, ut Miltiadem libs 
imperatorem ſumerent: id fi feciſſent, ince 
proſpera futura. Hoc oraculi reſponſo, Miltia 
cum delecta manu, claſſe Cherſoneſum profane, 


83 acceſſiſſet Lemnum, & incolas ejus inſuls 
ſub poteſtatem redigere vellet Athenienſium, idqus 
ut Lemnii fua ſponte facerent, poſtulaſſet; illi irri- 
dentes reſponderunt; Tum id | ſe facturos, ch -_ © 
ille domo navibus proficiſcens, vento ee FR of 
veniſſet Lemnum : hic enim ventus a 8 


bus oriens adverſum tenet Athenis proficiſcentib * 
Miltiades morandi tempus, non habens cone * 
Cherſoneſum 


Fes « Cherſonefus i is a Word | originally t Greek, igni- 
fying the ſame with peninſula in Latin; that is, 4 


Place almoſt ſurrounded with Water. The Cher. 


ſoneſe here meant was a Fart of Thrace, ing 


along the Helleſpont. 


d The Word deliberatum. King: taken here in 
an uncommon Senſe, thoſe that follow; VIS. „ 


conſulerent Apollinem, ſeem to have been ye 1 in be 


Margin by ſome bad to explain the 1 
of deliberatum, and thence, through the — 3 
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hard, I doubt, to excuſe our e . 
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6 F= tatà regione, quam petierat, potitus, loca 
8 is. idonea communivit: multitudinem, quam 
cum duxerat, in agris collocavit, erebriſque excur- 
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| prudemtis, quam felicitate, adjutus eft : nam cùm 
 virtute militum devicifſet hoſtium exercitus, ſumma 
=quitate-#es conſtituit; atque ipſe ibidem manere 
decrevit: erat enim inter eos dignitate regia, quam- 
vis carebat nomine: neque id magis imperio, quàm 

ſtitid, conſequutus. Neque eo ſecius Athenienſi ; 


—— 


— — — — — 

- * * 
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imperium obtineret, qui miſerant; quam illorum, 
eum quibus erat proſectus. Cberſoneſo tali modo 


IF 3 Lemnum revertitur, &, ex pacto, poſtu- 


- Int, ut ſibi urbem tradant: Illi enim dixerant, cùm 


vento Borea domo proſectus, eò perveniſſet, ſeſe 


* dedituros; ; ſe autem domum Cherſoneſi | habeze, 
- Cares qui tum Lemnum incolebant, etſi præter 
inionem res ceciderat, tamen non dicto, ſed ſe⸗ 
= - Glingd fortuna adverſariorum capti, reſiſtsre auſi nun 
= funt, atque ex inſula demigrarunt. Pari felicitate 
3 BY _ exterasinſulas, quz Cyclades vominantur, ah Ame 
nienſium redegit poteſtatrem. 

r. II. 1 5 1empacibus Perſarum Rex 
- .. Darius,:ex Aſia in Europam æxercitu trajecto, Scy- 

. this bellum inferre decrevit Pontem fecit in 
> © flamine, qua copias traduceret. Ejus pontis, dum 
vfb abeſſer, cuſtodes reliquit principes, quas ſecum 
3 a ex Tonia'& olide duxerat: quibus ſingulis ipſarum 
| -urbium perperua dederat imperia.” Sic enim 2 
ee ſe Gracia lingua loquentes, qui 
- Imeolerent; ſub e e poteſtate, * ths 
- ſuis oppida tuenda tradidiſſet: quibus, ſe oppreſſo, 


© wil pes falutis relinqueretur. In hug tun lum 


e OR; cut * eng eretur. 
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Car. II. Thi brevi tempore barbarorum copiis 


- Konibus locupletavit. Neque minds in ea ve, 


Aquibus erat profectus, oſſicia præſtabat. Qgibus 
SI eorum voluntate perpetud | 
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We, cum erebri afferrent nuncii, malè rem 
Darum premique ab Scythis, Miltiades hortatus 


eſt pontis cuſtodes, ne à fortuna datam . occaſionem 4 L | 


liberande Græciæ dimitterent : nam ſi cum his 

copfis, quas fecum tranſportaverat, interiifſet Da- 

rius, non ſolum Europam fore tutam, ſed etiam eos, 
ui Aſiam incolerent Grzei genere, liberos a Per- 
rum futuros dominatione & periculo. Id. & facilè 


effici poſſe : ponte enim reſciſſo, regem vel hoſtium 


Ferro, vel inopia, paucis-diebus interiturum. Ad 
hoc conſilium cam plerique aceederent, Hiſtiaus 
Mileſius, ne res conficeretur, Manner dicens: non 
idem ipſis, qui ſummas imperiiſ tenerent, expedire, 
& multitudini; quod Darii regno ipſorum niteretur 
dominatio: Quo exſtincto, ipſos poteſtate expulſos, 
civibus ſuis penas/:daturas. Itaque adeò ſe 5 
Hhorrere à cæterorum conſilio, ut nihil putet ipfis . 
- utilius, quam confirmari regnum Perfarum,. Hujus 
quum ſententiam plurimi eſſent ſequuti Mittiades 
non dubitans, tam multis conſciis, ad regis aures 


rurſus Athenas demigravit. Cujus ratio etſi nom va 
luit, tamen magnopere eſt laudanda; quum amt 
eier omnium libertati, * ſax. fuerit domina- 
"Ga . IW. Darius autem, quam ex; Europss 1 
Aſiam rediſſet, hortantibus gr t Gracia 
in ſuam redigeret poteſtatem, claſſem . quingey 
rum navium comparavit, eique. Datim⸗ orf 
& Artaphernem; hiſque ducenta peditum millia, 
& decem equitum dedit : cauſam inter LY ; 
bhoſtem eſſe Athenienſibus quod eorum auxilia Tones © 
Lardeis expugnaſſent, ſuaque præſidia es 
bent. UliPrefetti regii, claſſe ad Eubœam e 
5 2 Eretriam 8 Hy JB: Sen 
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conſilia ſua perventura, Cherſoneſum reliquit, ac 4 


12 Cornzrir Neyoris. 
Inde ad Atticam acceſſerunt, ac ſuas copias it 


campum  Marathona deduxerunt. Is abeſt ab 
oppido circiter millia paſſuum decem. Hoc tu- 


multu Athenienſes tam propinquo, tamque magno 
permoti, auxilium nuſquam, niſi à Lacedæmoniis, 


petiverunt; Philippidemque curſorem ejus gene- 
ris, qui hemerodrumi vocantur, Lacedæmonem mi- 
ſerunt, ut nunciaret, quàm celeri opus eſſet auxilio. 


Domi autem creati decem Prætores, qui exercitui 


præeſſent: in eis Miltiades. Inter quos magna fuit 
_contentio, utrim meœnibus ſe defenderent, an 
obviam irent hoſtibus, acieque decernerent. Unus 
»Miketades maxime nitebatur, ut primo quoque 
tempore caſtra fierent: Id ſi factum eſſet, & civibus 
animum acceſſurum, cam videfent de eorum virtute 
non deſperari; & hoſtes eidem re fore tardiores, ſi 
5 animadvertent, a auderi adverſus ſe tam exiguis 
Ip e dimicare. 


CA. V. Hoc in tempore W civitas Atbe- 
nienſibus auxilio fuit preter Platæenſes: ea mille 


miſit militum. Itaque horum adventu, decem 


= milſia armatorum completa ſunt ; quæ manus mira- 
=. bili flagrabat pugnandi cupiditate: quo factum eſt, ut 
1 = 8 quam collegæ, Miltiades valuerit. Ejus enim 


Auctoritate impulſi Athenienſes, copias ex urbe 
eduxerunt, locoque idoneo caſtra fecerunt; deinde 
Fes. die; ſub montis radicibus, acie e regiohe 
_ InfſtruQi, nova arte, vi ſumma prælium commiſerunt. 
- »Namque arbores multis locis erant ſtratæ, hoc 
ele ut * montium e ene & 
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MILTIADES ny 


arborum tractu equitatus hoſtium impediretur, ne 
multitudine clauderentur. Datis, etſi non æquum 
locum videbat ſuis, tamen fretus numero copiarum N 


ſuarum, confligere cupiebat; eoque magis, quod 


priuſqdam Lacedzmoni ſubſidio venirent, dimicare 


utile arbitrabatur. Itaque in aciem, peditum cen- 


tum, equitum decem millia produxit, præliumque 


commiſit. In quo tanto plus virtute valuerunt 
Athenienſes, ut ede 


nus tantas PI proftravit. 
Car, V 


emplicem numerum hoſtium pro- 
fligarent ; adeG6que perterruerunt, ut Perſe non 
caſtra, ſed naves peterent. Qua pugna nihil adhue 
eſt nobilins. Nulla enim unquam tam exigua ma- 8 


Cujus victoriæ, non alienum videtur, 
quale premium Miltiadi fit tributum, doceres 
quo faciliùs intelligi poſſit, eandem omnium civitatum © 
-.efſe naturam, Ut enim populi noſtri honores quon- 


dam fuerunt rari & tenues, ob eamque cauſam 


glorioſi; nunc autem effuſi, atque obſoleti: fic olim 
apud Athenienſes fuiſſe reperimus. Namque huic 
Miltiadi, qui Athenas, totamque Græeiam liberavit, 
talis honos tributus eſt in porticu, quæ Pœcilè voca- 


tur, cùm pugna depingeretur Marathonia; ut in 
decem prætorum numero prima ejus imago po- 


neretur, iſque hortaretur milites M com- 
aquam majus im- 


mitteret. Idem ille populus, po 


perium eſt nactus, & n magiſtrat cor- 
ruptus eſt, trecentas ſtatuas Demetrio Pha Erco der: 9 


crevit. 
CAP. VII. Poſt hoc pralium, clan 


tuaginta navium Athenientſes eidem Miltiadi de- 
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derunt, ut infulas, quæ barbaros adjuverant, bello” 


perſequeretur : quo imperio plerafque ad officium 


redire coegit, nonnullas vi expugnavit. Ex his 
Parum infulam opibus elatam, quum oratione 
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14. Cox X ELII NREY OT IS. 
urbem operibus clauſit, omnique commeatu priva- 


| vit : deinde s vineis ac teſtudinibus conſtitutis, pro- 


Bs muros acceſſit. Cùm jam in eo eſſet, ut oppi- 
do potiretur, procul in continenti lucus, qui ex 
inſula conſpiciebatur, neſcio quo caſu, nocturno 
tempore incenſus eſt; cujus flamma ut ab oppida- 
nis & oppugnatoribus eſt viſa, utriſque venit in 
opinionem, hgnum a claſſiariis regiis datum. Quo 


factum eſt, ut &Pari a deditione deterrerentur, & 


Miltiades, timens ne claſſis regia adventaret, in- 


Cenſis operibus, que ſtatuerat, cum totidem navi- 


bus atque erat profectus, Athenas muff cum 
offenſione civium ſuorum rediret. Accuſatus 50 
Proditionis, quòôd, cum Parum expugnare poſlet, 


* * 


A.rege  corruptus, infectis rebus, 4 pugna diſceſ- 


Aſſet... Eo tempore æger erat vulneribus, quæ in 


* 8 oppido acceperat. Itaque, quoniam 


le. pro ſe dicere non poſſet, verba pro eo fecit 
ter ejus Tiſagoras, Causa cognita, capitis abſo- 


flutus, pecunia multatus eſt ; eaque lis quinquagin- 
. talerftis zſtimata eſt, quantusinclaſſem ſumtus | 


 _= Yinzaand ieſtuch were Machines made uſe of in 


|= -Sieges to.cover the Beſiegers, See a more particu- 
lar Account of them in Kennet's Roman Antiqui- 
Juities, Part. 2. Chap. 19. 88 


', - tt 


d There are different Opinions about the Value 
of a Talent in Engliſh Money. Mr. Kennet, in 
his Roman Antiquities, near the End, makes the 
 . Attick Talent, the ſame with the Roman, to be 
187 K 10s. Mr. Ainſworth, in his Dictionary, (ſee 
there talentum and mina) makes the Attick Talent 
to be 180 J. Mr. Clarke, in his Note upon the 
ninth Chapter of Alcibiades's Life, reckons it 208/. 
yet in his Index, at alenta quingue, 3090 goronati, 
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_ obiit ſupremum. SEES | 
Ca. VIII. Hic etſi crimine Pario eſt accuſatus, 
tamen alia fuit cauſa damnationis. Namque Athe- 
nienſes, propter i Piſiſtrati tyrannidem, quæ paucs 
annis ante fuerat, omnium ſuorum civium potentiam 


extimeſcebant. Miltiades multùm in imperiis ma- 


giſtratibuſque verſatus, non videbatur poſſe eſſe 
privatus; præſertim cùm conſuetudine ad impexii 
cupiditatem trahi videretur. Nam Cherſoneſi om- 
nes illos, quos habitarat annos, perpetuam ob- 
tinuerat dominationem, tyrannuſque fuerat ap- 
pellatus, ſed juſtus : non erat enim vi conſequutus, 
fed ſuorum voluntate; eamque poteſtatem bonitate 
retinuerat. Omnes autem & habentur & dicuntur 
tyranni, qui poteſtate ſunt perpetua- in ea civitate, 


quæ libertate uſa eſt. Sed in Miltiade erat cm 
ſumma humanitas, tum mira comitas, ut nemo tam 
humilis eſſet, cui non ad eum aditus pateret; magna 


it is found to be only 150 . But Mr. Eliſha Cole, 


and ſome others, ſeem to be more accurate in-ac- 


counting for the Attick Talent, by diſtinguiſhing it 
into the greater and lefſer Talent; the greater, 
according to Mr. Cole in his Dictionary, Valued 
at 800 Crowns, and the leſſer 600 Crowns. 
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_ } Tyranis here ſignifieth Uſurpation; becauſe though 


Piſiſtratus did, by ſeizing the Government, deſtroy 


the Liberty of his Country, and was upon that Score 
an execrable . yet he does not appear to 

| tyrannical in his Government. 
The Word ꝓrannus was at firſt uſed in a good Senſe, 
for a King or Prince; then for an Uſurper, howſoever 
he managed his Power when he had got it, as ap- 
pears from our Author; and laſtly, for a wicked 


have been at al 


barbarous Prince, though no Uſurper. 
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factus erat. Hance pecuniam quod folvere non 
poterat, in vincula publica conjectus eſt, ibique diem 
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auQoritas apud omnes civitates, nobile nomen, 4 


laus rei militaris maxima. Hæc p nw reſpiciens, 
maluit eum innoxium pleecti, N diutius eſſe in 
timore. 


oo e 


II. 
T H 21 18 10 0 L E 8, Neoclis, Blu, 


At e. 


S 
W vitia ineuntis adoleſcentia magnis ; find 


emendata virtutibus ; adeò ut anteferatur huic 
nemo, pauci pores putentur. Sed ab initio. eſt 


ordiendum. Pater ejus Neocles generoſus fuit. 


Is uxorem Halicarnaſſiam civem duxit, ex qua 


natus eſt Themiſtocles. Qui cùm minds eſſet 
probatus parentibus, quod & liberids vivebat, & 


rem familiarem negligebat, a4 patre exhæredatus 
eſt. Quz contumelia non fregit eum, ſed erexit, 
Nam quum judicaſſet, fine ſumma d induſtria non 


: poſſe eam exſtingui, totum ſe dedidit reipublicæ, 


diligentius amicis famæque ſerviens. Multùm in 
| Judiciis privatis verfabatur : ſæpe in concionem 
Populi prodibat; nulla res major fine illo gerebatur; 


celeriterque, quz opus erant reperiepat, facile eadem 
oratione explicabat. Neque minus in rebus ge- 
rendis promtus, quàm excogitandis, erat; quod 


5 d inſlantibus (ut ait Thucydides) veriſſimè judica- 


Bat, & de futuris callidiſſime WA * Rack 


. ' eltutbrevitemporeilluſtraretur., 


= "Induſtria ſignifies Thoughtfulneſs, d 
Application « or Pains-taking, and is a Your that 
mY be uſed either in e or bad Part. 2 
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+ Op. Il. Primus autem gradus fuit capeſſendæ 
reipublicæ, bello Corcyræo: ad quod gerendum 


Prztor à populo factus, non ſolùm præſenti bello, 


ſed etiam reliquo tempore © ferociorem reddidit civi- 
tatem. Nam cùm pecunia publica, quæ ex metallis 
redibat, largitione magiſtratuum quotannis interiret; 
ille perſuaſit populo, ut ea pecuniã claſſis centum 
navium ædificaretur. Quà celeriter effeQa, pri- 
mum Corcyræos fregit, deinde maritimos prædo- 


nes conſectando, mare tutum reddidit. In quo cùhm 
divitiis ornavit, tum peritiſſimos belli navalis fecit 


Athenienſes. Id quantæ ſaluti fuerit univerſæ Græ- 
ciæ, bello cognitum eſt Perſico. Nam cùni Xerxes & 


mari & terra bellum univerſæ inferret Europæ; cum 
.tantis eam copiis invaſit, quantas neque ante, 


neque poſtea habuit quiſquam; hujus enim claſſis 
mille & ducentarum navium longarum fuit, quam 
duo millia onergriarum ſequebantur: terreſtres 
autem exercitus ſeptingentorum millium peditum, 
equitum quadringentorum millium fuerunt. Cujus 
de adventu cùm fama in Græciam eſſet perlata, 
& maxime Athenienſes peti dicerentur, propter 


pugnam Marathoniam; miſerunt Delphos conſul- 


tum, quidnam facerent de rebus ſuis. Deliberan- 
tibus Pythia reſpondit, Ut menibus lipneis ſe munireni. 
Id reſponſum quò valeret, cum intelligeret nemo, 


e Fus uſed in a had, alfo-in a good Part, (as. 


-here) 3 proud, haughty, courageous, metils- 


ſome. Dr. Eſſenius, in his Note here, will not allow 
it to ſignify, Tude; ſavage or cruel; but if, it comes 

Signifiations. „ 
4 'The Ships uſed in Sea-fights, or Men of War, 


| were of a longer Make than the trading Veſſels, and 


therefore Called longæ naves, 
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from Fera, a wild Beaſt, it is ſurely a-kin to theſe 
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E 18 CoRNELI11 N E POT IS. 
| Themiſtocles perſuaſit, conſilium eſſe Apollinis, 


ut in naves ſe ſuaque conferrent: eum enim à Deo 
ſignificari murum ligneum. Tali conſilio probato, 
addunt ad ſuperiores totidem naves triremes, ſuaque 
omnia, quæ moveri poterant, partim Salaminem 
partim Trœzenem aſportant: arcem ſacerdotibus 
pauciſque majoribus natu, ac facra renin 
tradunt, reliquum oppidum rehiquunt. 

Cay. IN. Hujus conſilium pleriſque civitati- 
bus diſplicebat, & in terra dimicari magis pla- 


cebat. Itaque miſſi ſunt delecti cum Leonida 


Lacedzmoni>rum rege, qui Thermopylas occu- 
Parent, longiuſque barbaros progredi non pateren- 


tur. Hi vim hoſtium non ſuſtinuerunt, eoque loco 


omnes interierunt. At Claſſis communis Græciæ 
trecentarum navium, in qua ducentæ erant Athe- 
nienfium, primùm apud Artemiſium, inter Eubœam 
continentemque terram, cum claſſiariis regiis con- 
flixit. Anguſtias enim Themiſtocles quærebat, ne 
multitudine circumiretur. Hic etſi pari prælio dif- 


_eefferant, tamen eodem loco non ſunt auſi manere : - 


quòd erat periculum, ne, fi pars navium adverſario- 
rum Eubœam ſuperaſſet, © ancipiti premerentur 


periculo. Quo factum eſt, ut ab Artemiſio diſce- 


derent, & exadverſum Athenas apud Salamina clat- 
fem ſuam conſtituerent. 

Cap. IV. At Xerxes, Thermopylts expugnatis, 
protinus acceſſit ? Aſtu idque nullis defendentibus, 
interfectis ſacerdotibus, quos in arce invenerat, in- 
* delevit. Cujus fama perterriti claſſiarii cum 


e Ancipits periculo premi, ſignifies, in plain Eng- 


liſh, to be attacked in Front and Rear all at once. 
7 Au is a Greek Word ſignifying a City, and 


emphatically that of Athens in Greek Authors; 
as urbs, the City, denoted Hue 1 che Ro- 5 


mans. 


bauer 


. 
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 defenderent : Themiſtocles unus reſtitit, & univer- 


ſos eſſe pares aiebat, diſperſos teſtabatur perituros: 
idque Eurybiadi regi Lacedæmoniorum, qui tum 


ſummæ imperii præerat, fore affirmabat. Quem 
quum minus quam vellet, moveret, noctu de ſervis 
ſuis, quem habuit fideliſſimum, ad regem miſit, ut ei 


nunclaret ſuis verbis; adverſarios ejus in fuga eſſe 4 
qui ſi diſceſſiſſent, majore cum labore, & longin- 


quiore tempore bellum confecturum, quum ſingulos 


conſectari cogeretur; quos ſi ſtatim aggrederetur, 
brevi univerſos oppreſſurum. Hoc eò valebat, ut 


ingratiis ad depugnandum omnes cogerentur. Hac 
re audita, Barbarus nihil doli ſubeſſe credens, poſt 
ridie alieniſſimo ſibi loco, contra opportuniſſimo 


hoſtibus, adeò anguſto mari conflixit, ut ejus multi- 


tudo navium explicari non potuerit. Victus ergo 


ciæ. x | | 
Ca. V. Hic Barbarus etſi male rem geſſerat, 


tamen tantas habebat reliquias copiarum, ut etiam 


cum his opprimere poſſet hoſtes. Interim tamen ab 
eodem gradu 5 depulſus eft. Nam Themiſtocles ve- 
rens, ne bellare perſeveraret, certiorem eum fecit, 
id agi, ut pons, quem ille in Helleſponto fecerat, 
diſſolveretur, ac reditu in Aſiam excluderetur; id- 

que ei perſuaſit. Itaque qua ſex menſibus iter 
fecerat, eadem minds diebus triginta in Aſiam re- 


verſus eſt ; ſeque a Themiſtocle non ſuperatum, ſed 


conſervatum judicavit. Sic unius viri prudentia 
. Gracia liberata eſt, Europæque ſuccubuit Aſia. 


. * This is a Metaphor taken from Gladiators or 
Fencers, who, when obliged to quit their Stand 
or Ground, were ſaid grads dejict, or gradu de- 


Tal. 
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manere non auderent, & plurimi hortarentur, ut 
domos ſuas quiſque diſcederent, mœnibuſque ſe 


eſt magis conſilio Themiſtoclis, quam armis Gra- 


J 


20  CoRNELII NEPO IIS. 
Hzc altera victoria, quz cum Marathonio poſſit 
comparari tropœo: nam pari modo apud Salamina, 
parvo numero navium, maxima poſt hominum me- 
moriam claſſis eſt devicta. . 
Car. VI. Magnus hoc bello Themiſtocles fuit, 
nec minor in pace. Quum enim Phalereo portu 
neque magno, neque bono Athenienſes uterentur, 
hujus conſilio triplex Piræei portus conſtitutus eſt; 
iſque meœnibus circumdatus, ut ipſam urbem dig- 
nitate æquipararet, utilitate ſuperaret. Idemqug 
muros Athenienſium reſtituit præcipuo periculo 
ſuo. Namque Lacedzmonii-cauſam idoneam nacti, 
propter barbarorum excurſiones, qua negarent 
oportere extra Peloponneſum ullam urbem haberi, 
ne eſſent loca munita, quæ hoſtes poſſiderent; 
Athenienſes ædificantes prohibere ſunt conati. Hoc 
Jonge alio ſpectabat, atque videri volebant. Athe- 
nienſes enim duabus 'victoriis, Marathonia & Sala- 
minia, tantam gloriam apud omnes gentes erant 
conſequuti, ut intelligerent Lagedæmonii, de prin- 
oipatu ſibi cum his certamen fore: quare eos quam 
injirmiſſimos eſſe volebant. Poſtquam autem au- 
dierunt muros inſtrui, legatos Athenas miſerunt, | 
qui id fieri vetarent. His præſentibus deſièrunt, 
ac ſe de ea re legatos ad eos miſſuros dixerunt. | 
Hanc legationem ſuſcepit Themiſtocles, & ſolus | 
primo profectus eſt: reliqui legati, ut tum exirent, 
| E cùm ſatis altitudo muri exſtructa videretur, præ- 
|  «Ceplit; ut interim omnes ſervi, atque liberi opus 
facerent, neque ulli loco parcerent, ſive {acer eſſet, 
five -prophanus, five privatus, five publicus; & 
undique, quod idoneum ad muniendum putarent, 
congererent. Quo factum eſt, ut Athenienſium 
muri ex ſacellis ſepulchriſque conſtarent. 
Ar. VII. Themiſtocles autem, ut Lacedz- 
monem venit, adire ad magiſtratus noluit, & dedit 
-operam, ut quam longiſſimè tempus duceret; 153 
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 — THEMISTOCE ES. . uy 
fam interponens, ſe collegas exſpectare. Cim La- 
cedæmonii quererentur, opus nihilominus fieri, 
: eumque ea re conari fallere, interim reliqui legati 
ſunt conſequuti ; à quibus cam audiſſet, non mul- 
tum ſupereſſe h munitionis, ad i Ephoros Lacedzmo- 
niorum acceſſit, penes quos ſummum imperium 
| erat; atque apud eos contendit, falſa his eſſe de- 
lata: quare æquum eſſe, illos, viros bonos nobileſ- 
que mittere, quibus fides haberetur, qui rem explo- 
rarent: interea ſe obſidem retinerent. Geſtus eſt eĩ 
mos, treſque legati, functi ſummis honoribus, Athe- 
nas miſſi ſunt. Cum his collegas ſuos Themiſtocles 
| juſſit proficiſci; eiſque prædixit, ut ne priùs Lacedz- 
: moniorum legatos dimitterent, quam ipſe eſſet 
remiſſus. Hos poſtquam Athenas per veniſſe ratus 
eſt, ad magiſtratum, ſenatumque Lacedæmoniorum 
adiit, & apud eos liberrimè profeſſus eſt : Athenienſes 
ſuo conſilio, quod communi jure gentium facere 


i Maunitio ſignifies a Fortification, alſo the Ac- 
tion of fortifying, and ſeems to include more in its 
| Signification than a Wall; according to the Diſtinc- 
tion ſome make between murus and mania ; murus a 
ſignifies properly the Stone Wall encompaſſing a 
Town, and men the Turrets and other Pieces of 
Fortification added to the murus ; and munitio may 
be a general Word comprehending them both. 
"IE The Ephori were Lacedzmonian Magiſtrates, 
like in Office to the Tribunes among the Romans. 
The Lacedzmonians uſed to appeal from their 
King to the Ephori, as the Romans from their 
Conſuls to the Tribunes. At firft the Ephori were 
choſen to be aſſiſtants to the King; but in a ſhort 
Time their Authority grew the greater, fo that 
they could cenſure, impriſon, and even depoſe their 
King when they found Cauſe. Suidas faith, they - 
were ordinarily five in Number and choſen yearly.” 
N — 
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22 'Conrntgrir Neeoris. 
poſſent, Deos publicos, ſuoſque patrios ac penates; 
quo facilius ab hoſte poſſent defendere, muris ſepſiſſe 
neque eo, quod inutile efſet Græciæ, fecifſe : nam 
illorum urbem, ut propugnaculum, oppoſitam eſſe 
barbaris, apud quam jam bis * claſſis regia feciſſet 
naufragium. Lacedæmonios autem male & injuſtè 
facere, qui 1d potiùs intuerentur, quod ipſorum 
dominationi, quam quod univerſe Græciæ utile 
eſſet. Quare, fi ſuos legatos recipere vellent, 
quos Athenas miſerant, ſe remitterent ; aliter illos 
nunquam in patriam effent -recepturi. . 


Cap. VIII. Hic tamen non effugit civium ſuo- 
rum invidiam: namque ob eundem timorem, quo 


damnatus erat Miltiades, teſtularum t ſuffragiis è 
eivitate ejectus, Argos habitatum conceflit. Hic 


This Reading of Courtinus is preferred 2 


Tome. of good note to that of claſſem regiam feciſſe 
wmanfragium, which indeed ſeems to be too harſh. 
e The Athenians, when they became jealous 
of any of their great Men, as dangerous to the 
oc Liberty, uſed to baniſh them for ten Years. 
The Way of voting upon that Occaſion was by 


writing the Perſon's Name upon a Shell, called in 
Greek began, from whence this ſort of Baniſhment 
was called Oſtraciſm. Upon ſuch Occaſions the 


Magiſtrates called the People together, and to 
each Man of the Aſſembly was given a Shell, upon 
which whoever conſented to the Baniſhment was 
to write the Perfon's Name that was to be baniſhed, 
and put his Shell into an Urn provided for that 
Purpoſe ,; then the Magiſtrates counted the Shells, 
which if they did not amount to the Number of fix 
thouſand, the Perſon was not to be baniſhed ; but 
if they made up that Number, he was baniſhed the 


City for ten Years without confiſcating his Goods. 


* . 
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guum propter multas ejus virtutes magna cum 
1 viveret, Lacedzmonii legatos Athena 
miſerunt, qui eum abſentem accuſarent, quod ſocie- 
tatem cum rege Perſarum ad Græciam opprimen- 
dam feciſſet. Hoc crimine abſens proditionis eſt 
damnatus. Id ut audivit, quod non ſatis tutum ſe 


Argis videbat, Corcyram demigravit. Ibi cùm ejus 
principes civitatis animadvertiſſet timere, ne prop- 


ter ſe, bellum his Lacedæmonii & Athenienſes in- | 


dicerent, ad Admetum Moloſſorum regem, cum 


quo ei hoſpitium fuerat, confugit. Huc chm ve- 


niſſet, & in præſentia rex abeſſet, quo majore 
religione ſe receptum tueretur, filiam ejus parvu- 


lam arripuit, & cum ea ſe in ſacrarium, quod 


ſumma colebatur ceremonià, conjecit : inde non 


reciperet : quam præſtitit. Nam chm ab Athe- 


ſupplicem non prodidit; monuitque, ut conſu- 


priùs egreſſus eſt, quam rex eum data dextrà in fidem 


nienſibus & Lacedzmoniis expoſceretur publicè, 


leret ſibi: difficile enim eſſe, in tam propinquo loco 


tutò eum verſari. Itaque Pydnam eum deduci 


T juſlit, & quod fatis effet przſidii dedit. Hic re 


audita, hic in navem omnibus ignotus aſcendit; 


quz cum tempeſtate maxima Naxum ferretur, ubi 
tum Athenienſium erat exercitus, ſenſit Themiſ- 


tocles, fi eo perveniſſet, ſibi eſſe pereundum. Hac' 

neceſſitate coactus, domino navis, qui fit, aperit, 
multa pollicens, ſi ſe conſervaſſet. At ille clariſſimi 
viri captus miſericordià, diem noctemque procul ab 


inſula in ſalo navem tenuit in ancoris, neque quen- 


quam ex ea exire paſſus eſt: Inde Epheſum pervenit, 
ibique Themiſtoclem exponit: cui ille pro me- 


ritis gratiam poſtea retulit. 


Cave. IX. Scio pleroſque ita ſeripſiſſe, Themiſ- 


toclem, Xerxe regnante, in Aſiam transiſſe. Sed 


ego potiſſimum Thucydidi credo, quod ætate pro- 


rimus erat de his, qui illorum temporum hiſtoriam 


reli- 
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reliquerunt, & ejuſdem civitatis fuit. Is autem 
ait, ad Artaxerxem eum veniſſe, atque his verbis 
epiſtolam miſiſſe: Themiſtocles deni ad te, qui plu- 
rima mala omnium Graiorum in domum tuam intuli, 
cum mihi neceſſe fuit adverſus patrem tuum bellare, 
patriamque meam defendere. Idem multo plura bona 
feci, poſtquam in tuto ipſe, & ille in periculs efſe 
cepit. Nam cum in Alam rewerti nollet, prelio apud 
Salamina facto, literis eum certiorem fect, id agi, ut pons, 
quem in Helleſponto fecerat, diſſolveretur, atque ab 
boſtibus circumiretur : quo nuntio ille periculo eſt libe- 
ratus. Nunc autem ad te confugi, exagitatus a cuncta 
Grecia, tuam petens amicitiam: quam fi ero adeptus, 
non minus me bonum amicum habebis, quam fortem 
inimicum ille expertus eft. Ea autem rogo, ut de his 
rebus, de quibus tecum colloqui volo, annum mihi temporis 
des, eogue tranſacto, me ad te venire patiaris. 
CA X. Hujus rex animi magnitudinem ad- 
mirans, cupienſque talem virum ſibi conciliari, 
veniam dedit. Ille omne illud tempus literis ſermo- 
nique Perſarum dedit: quibus adeò eruditus eſt, 
ut multo commodius dicatur apud regem verba 
feciſſe, quam. hi poterant, qui in Perſide erant 
nati. Hic quum multa regi eſſet pollicitus, gra- 
tiſſimumque illud, fi ſuis uti conſiliis vellet, illum 
Græciam bello oppreſſurum; magnis muneribus 
ab Artaxerxe donatus in Aſiam rediit, domici- 
liumque Magneſiæ ſibi conſtituit. Namque hanc 
urbem ei rex donarat, his uſus verbis, quæ ei 
panem præberet: (ex qua regione quinquaginta 
Lei] talenta quotannis redibant :) Lampſacum, 
unde vinum ſumeret: Myuntem, ex qua op- 
ſonium haberet. Hujus ad noſtram memoriam 
monumenta, manſerunt duo : ſepulchrum prope 
oppidum, in quo eſt ſepultus: ſtatuz, in foro Mag- 
neſiæ. De cujus morte multis modis apud plerof- 
gue ſcriptum eſt; ſed nos eundem potiſſimùm Thu- 
. | | cydidem 
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| cydidem auctorem probamus, qui illum ait Mag- 


neſiæ morbo mortuum: neque negat fuifſe fa- 
mam, venenum ſua ſponte ſumſiſſe, quum ſe, quæ 


regi de Græcia opprimenda pollicitus eſſet, præſtare 


Poſſe deſperaret. Idem offa ejus clam in Attica 


ab amicis efſe fepulta, quoniam legibus non con- 
cederetur, quod proditionis eſſet damnatus, memoriæ 
prodidit. | 5 5 
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III. 


ARIS TI DE 8, Lyſimachi Filius, Athe- 


nienſis. | 


ere Cotk | Cav. * ? | 
Riſtides Lyſimachi filius, Athenienſis, * zqua- 


lis fere fuit Themiſtocli. Itaque cum eo de 


principatu contendit : namque obtreQarunt inter 
ſe. In his autem cognitum eſt, quanto antiſtaret 
eloquentia innocentiæ. Quanquam enim adeo ex- 
cellebat Ariſtides abſtinentia, ut unus poſt homi- 
num memoriam, quod quidem nos audiverimus, 
cognomine UST US fit appellatus, tamen a 
Themiſtocle collabefactus b teſtula illa, exilio de- 
cem annorum multatus eſt. Qui quidem, cùm in- 
telligeret reprimi concitatam multitudinem non 


poſſe, cedenſque animadverteret quendam ſeriben- 


tem, ut patria pelleretur: quæsiſſe ab eo dicitur, 


This Equality may be underſtood of both Age 
and Power, but not Manners ; for Ariſtides was of 


a calm and eaſy Temper, but Themiſtocles hot and 


_ ambitious. 


d See the firſt Note n the eighth Chapter of 
Themiſtocles's Life. 225 | 5 
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Quare id faceret? aut, Quid Ariſtides commitfſſet, 
cur tanta pena dignus duceretur? Cui 1lle reſpondit: 
Se ignorare Ariſtidem ; ſed fibi non placere, quod 
tam cupide elaborafſer,. ut, præter cæteros, US- 
J Us appellaretur. Hic decem annorum legitimam 
pœnam non pertulit. Nam poſtquam Xerxes in 
Græciam deſcendit, ſexto ferè anno, quam erat ex- 
pulſus, . eee in patriam reſtitutus eſt. 
' Cap. II. Interfuit autem pugnæ navali apud 
Salamina, quæ facta eſt priùs, quam pena libera- 
retur. Idem prætor fuit Athenienſium apud Pla- 
tæas, in prælio, quo Mardonius fuſus, barbarorum- | 
que exercitus eſt interfectus. Neque aliud eſt 
ullum hujus in re militari illuſtre factum, quàm 


hhujus imperii memoria: juſtitiæ vero, & æquitatis, & 


innocentiæ multa. Imprimis, quod ejus zquitate fac- 
tum eſt, cùm in communi claſſe eſſet Græciæ ſimul ' 
cum Pauſania, quo duce Mardonius erat fugatus, 
ut ſumma imperii maritimi à Lacedæmoniis 
transferretur ad Athenienſes. Namque ante id 
tempus, & mari & terrà duces erant Lacedæmonii. 
Tum autem & intemperantia Pauſaniæ, & juſtitia 
factum eft Ariſtidis, ut omnes ferè civitates Græciæ 
ad Athenienſium ſocietatem ſe applicarent, & ad- 
verſus barbaros, hos duces deligerent fibi, quo 
faciliùs repellerent, fi forte bellum renovare cona- 
Ca. HI. Ad claſſes ædificandas, exercituſque 
comparandos, quantum pecuniæ quæque civitas 
daret, Ariſtides delectus eſt, qui conſtitueret. Ejus 
arbitrio quadringena & ſexagena talenta quotannis 
Delum ſunt collata. Id enim commune zrarium 
eſſe voluerunt. Quæ omnis pecunia poſtero tem- 
pore Athenas tranſlata eſt. Hic quà fuerat abſti- 
nentia, nullum eſt certius indicium, quam quòd, 
quum tantis rebus præfuiſſet, in tanta paupertate | 


5 


PAUSANTAS. * $3. 

» | deceſlit, ut, qui efferretur, vix reliquerit. Quo 
factum eff, ut filiæ ejus publicè alerentur, & de 
communi ærario dotibus datis, collocarentur. De- 


1 

- ceſſit autem ferè poſt annum quartum quam The- 
1 miſtocles Athenis erat expulſus. _ - | 

1 N 
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 _PavsaNt1as Lacedæmonius. 


1 
t } | Cay. I. e 
* 4 Auſanias magnus homo, ſed varius in omni 
8 1 genere vitæ fuit. Nam ut virtutibus eluxit, 
- ſie vitiis eſt obrutus. Hujus illuſtriſſimum eſt pre- 
| lium apud Platæas. Namque illo duce, Mardonius 
„ * fatrapes regius, natione Medus, regis ® gener, in 
Ss WW primis omnium Perfarum, & manu fortis, & conſilii 
1 plenus, cum ducentis millibus peditum, quos viritim 
. legerat, & viginti millibus equitum, haud ita magna 
L manu, Gracia fugatus eſt; eoque ipſe dux cecidit 
e prælio Qua victoria elatus, plurima miſcere cœpit, 
- & majora concupiſcere. Sed primùm in eo eſt 
) reprehenſus, quod ex prada © tripodem aureum _ 
. | | | phis 


Fatrapes was a Name amongſt the Perſians for 
the Governors of the Provinces of that Empire, © 
He was indeed Son-in-law to Darius the former- 

King; but ſome think that gener ſhould here ſignify 
Brother-in-law, as is alſo uſed by Juſtin ; for Mar- | 

donius's Lady was Sifter to Xerxes, (the Son of Da- 
rius) who was then reigning. | I 
The Trivet or Tripod was a three-footed Stool 

or Table, particularly that upon which the Prieſteſs - -. 

[Pythia] fat, and gave forth her Anſwers; and it was 
5 D 2 a Cuſ- 
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phis poſuiſſet, epigrammate ſcripto, in quo erat hæc 
ſententia: Suo ductu Barbaros apud Platæas eſſe 
deletos, ejuſque victoriæ ergo Apollini donum dediſſe. 
Hos verſus Lacedæmonii, exſculpſerunt, neque 
aliud ſeripſerunt, quam nomina earum civitatum, 
quarum auxilio Perſæ erant victi. 

Cap. II. Poſt id prælium, eundem Pauſaniam 
cum claſſe communi Cyprum atque Helleſpontum 
* miſerunt, ut ex his regionibus barbarorum præſi- 
dia depelleret. Pari felicitate in ea re uſus, elatius 
ſe gerere cœpit, majoreſque appetere res. Nam 
cum, Byzantio expugnato, cepiſſet complures 
Perſarum nobiles, atque in his nonnullos regis pro- 
pinquos; hos clam Xerxi remiſit, ſimulans ex vin- 

culis publicis effugiſſe; & cum his Gongylum 
Eretrienſem, qui literas regi redderet, in quibus 
hæc fuiſſe ſcripta Thucydides memoriz prodidit: 
Pauſanias dux Spartæ, ques Byzantii ceperat, poſtquam 
Propinques tuos cognomit, tibi muneri miſit; ſeque tecum 
affinitate conjungi cupit : quare, fi tibi wvidetur, des 
ei filiam tuam nuptum. Id fi feceris, & Spartam, 
cæteram Graciam ſub tuam poteſtatem, te adju- 
wante, fe redadturum pollicetur. His de rebus ff 
quid geri volueris, certum hominem ad eum aiitas face, 
cum quo colloquatur. Rex tot hominum ſalute, tam 
ſibi, neceſſariorum, magnopere gaviſus, confeſtim 
cum epiſtola Artabazum ad Pauſaniam mittit; in 


a Cuban among the ancient Conquerors, eſpecially 
the Greeks, to dedicate a Tripod generally to A- 
pollo, ot the Spoils taken from the Enemy. 
. © Theſe Lines are to be found thus in Thucy- 
! ! 
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qua eum collaudat, ac petit, ne cui rei parcat ad 


ea perficienda, quæ pollicetur. Si fecerit, nullius 


rei à ſe repulſam laturum. Hujus Pauſanias vo- 


lantate cognita, alacrior ad rem gerendam factus, 
in ſuſpicionem cecidit Lacedæmoniorum. In quo 
facto domum revocatus, accuſatus capitis, abſol- 

vitur :; mulctatur tamen pecunia: quam ob cauſam 
ad claſſem remiſſus non eſt. 

CAP. III. At ille poſt non mults, ſua ſponte 
ad exercitum rediit ; & ibi non callida, fed dementi 
ratione, cogitata patefecit. Non enim mores pa- 
trios folam, ſed etiam cultum, veſtitumque mutavit. 
. Apparatu regio utebatur, veſte Medica : ſatellites 
Medi & Agyptit ſequebantur : epulabatur more 
Perſarum luxurioſiùs, quam qui aderant perpeti 


poſſent : aditum petentibus conveniendi non dabat : 


. fuperbe reſpondebat, & crudeliter imperabat : Spar- 
tam redire nolebat: Colonas, qui locus in agro 
Troade eft, ſe contulerat: ibi conſilia cam patriæ, 
tum ſibi inimica capiebat. Id poſtquam Lacedæ- 
monit reſciverunt, legatos ad eum eum h ſcytala 
miſerunt, in qua more illorum erat ſcriptum, niſi 
domum reverteretur, ſe capitis eum damnaturos. 
Hoc nuntio commotus, ſperans, fe etiam pecunia 
& W inſtans periculum mts depellere, domum 
| redlit 


u This Seytala was a - white Roll of Tasche 
wrapped about a black Stick, about nine Cubits 
long. It was uſed thus: When the Magiftrates 
gave Commiſſion to any as General or Admiral, 
they took two round Pieces of Wood, of the fame 
Size exactly; one of thoſe they kept, the other 
was given ie Commander, to whom as oft as 
they had Occaſion to ſend any private Difpatches, 
they cut a long narrow Scroll of Parchment, and 


rolling it about their own Staff, one Fold cloſe 
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”- rediit. Huc ut venit, ab Ephoris in vincula publiea 


eonjectus eſt. Licet enim legibus eorum cuivis 
Ephoro hoc facere regi. Hinc tamen ſe expedivit; 
neque eo magis carebat ſuſpicione : nam opinio 
manebat, eum cum i rege habere ſocietatem. Eft 
genus quoddam hominum quod Helotes vocatur, 
quorum magna multitudo agros Lacedæmoniorum 
colit, ſervorumque munere tungitur. Hos quogue 
ſolicitare ſpe libertatis exiſtimabatur: Sed quod _ 
harum rerum nullum erat apertum crimen, quo argui 
poſlet, non putabant de tali ramque claro viro ſuſ- 
picionibus oportere judicari ; ſed exſpectandum, 
dum ſe ipſa res aperire. 5*'X =. 
Cap. IV. Interim Argilius quidam adoleſcen- 
tulus, quem puerum Pauſanias amore venereo di- 
lexerat, chm epiſtolam ab eo ad Artabazum acce- 
piſſet, eique in ſuſpicionem veniſſet, aliquid in 
ea de ſe eſſe ſcriptum, qued nemo eorum rediſſet, 
qui ſuper tali cauſa eodem miſſi erat; & vincula 
epiſtolæ laceravit, ſignoque detracto, cognovit, fi 
pertuliſſet, ſibi eſſe pereundum. Erant in eadem 


upon another, they wrote their Buſineſs upon it: 

Then taking it off, ſent it away to the Comman- 

der, who applying it to his own Staff, the Folds 
exactly fell in one with another, as at the Wri- 
ting; and the Characters which, before it was 
wrapped up, were confuſedly disjoined and unintel- 

ligible, appeared very plain. 

Our Author here imitates the Greek AuthoFs, 
Who ufed to call the King of Perfia> ſimply, or by 
way of Eminence, The King, and ſometimes The 
Great King. | 5 het 
e The Way of Writing Letters was anciently 

upon wooden Tablets, covered with Wax, theſe 
they uſed to clap together, and tie with a Thread, 
the Knot of which had a Seal upon it. 25 
a Ie, epiſtola, 
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epiſtola, quz ad ea pertinebant, quz inter — e 
Pauſaniamque convenerant. Has ille literas Ephoris | 


tradidit. Non eſt prætereunda n gravitas Lacedz-. - 
moniorum hoc loco. Nam ne hujus'quidem indicio 


| impulſi ſunt, ut Pauſaniam comprehenderent: neque 


prias vim adhibendam putaverunt, quam ſe ipie 
indicaſſet. Itaque huic indici, quid fieri vellent, 
præceperunt. Fanum Neptuni eſt Tænari, quod 


| violare nefas putant Græci: eo ille index confugit : 
in ara conſedit. Hanc juxta, locum fecerunt ſub. 


terra, ex quo poſſet audiri, ſi quis quid loqueretur 


cum Argilio. Huc ex Ephoris quidam deſcende- 
runt. Pauſanias, ut audivit Argilium confugiſſe 
in aram, perturbatus eò venit; quem cùm ſuppli- 


cem Dei videret in ara ſedentem, quærit, cauſæ quid 
ſit tam repentino conſilio: Huic ille, quid ex literis 


comperiſſet, aperit. Tantò magis Pauſanias per- 
turbatus orare cœpit, ne enunciaret, nec ſe, meritum 


de illo optime, proderet. uid fi ram veniam ſibi 
dediſſet, tantiſque implicitum rebus fublevaſſet, 9 | 
efſe ei præmio futurum. 


„Crx. V. His rebus Ephori cognitis, ſatids pu- 
garen in urbe eum comprehendi. Quò cùm 
eſſent profecti, & Pauſanias, placato Argilio, (ut 


putabat) Lacedæmonem reverteretur; in itinere, 
cùm jam in eo eſſet, ut comprehenderetur, è vultu 


cujuſdam Ephori, qui eum admonere cupiebat, in- 


ſidias ſibi fieri intellexit. Itaque paucis ants 
nn quam qui ſequebantur, in ædem 


m m Gravis properly ſignifies heavy: And as 
. Things that are heavy are not eaſily moved, thence 
it was figuratively applied to ſuch. as are not apt 
to alter their Purpoſes, or form Reſolutions, but 
upon weighty Conſiderations; and agreeably to this 


| Minery 


* 


Senſe of gravis 15 - Er avitas here uſed. 
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Minervz, quæ * Chalciœcus vocatur, confugit. 
Hine ne exire poſſet, ſtatim ephori valvas ejus ædis 
obſtruxerunt, tectumque ſunt demoliti, quo faciliùs 
ſub di vo interiret. Dicitur eo tempore? matrem 
Pauſaniæ vixiſſe; eamque jam magno natu, poſt- 
quam de ſcelere filii comperit in primis, ad filium 
claudendum, lapidem ad introitum ædis attuliſſe. 


f Sic Pauſanias magnam belli gloriam turpi morte 


maculavit. Hic cùm ſemianimis de templo elatus 
eſſet, confeſtim animam efflavit. Cujus mortui 


o hbalciœcus (a Greek Word, which ſignifies haw- 
ing a Houſe of Braſs) was an Epithet of Minerva 
among the Lacedzmonians, according to Plutarch; 
and ſhe was ſo called from her Statue that was 
made of Braſs, and placed in the Temple at La- 
eedzmon ; but the Lemple itſelf is called by Livy 
and Ahan, Chalciecum, that is, The Houſe or Tem- 
206: of Braſs. :- - ; | . 

p This Behaviour of a Mother to a Son will 
appear almoſt incredible to ſuch as are unacquaint- 
ed with the Temper and Spirit of the Lacedæ- 
monians, which was very ſingular; but if that be 
conſidered, there was nothing ſtrange or extraor- 
dinary in the Matter. It was cuſtomary with the 


Mothers, when their Sons went to the War, to 


deliver them their Shield with theſe Words, 5 Tay, 
9 E rde, i. e. Either bring this back, or be brought 
upon it; as much as to ſay, Loſe your Life ra- 
ther than this. Nay, there are Authors who tell 
us, That upon News of the Defeat of a Lacedzmo- 
nian Army, 1t was uſual for the Relations of the 

Slain to meet with all the Signs of Joy, congra- 
tulating one another; whilſt the Relations of tuch 
as had faved themſelves by running away, appeared 
with dejected melancholy Looks, or durſt not ſhew 
their Heads at all for ſhame. . « 
5 N corpus 


3 


both by Father and Mother's Side; ſoror conſanguinea, 
a viſter by the Father's Side only; and /oror uterina, 
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corpus cùm eodem nonnulli dicerent inferri opor- 
tere, quo hi, qui ad ſupplicium eſſent dati; diſ- 


plicuit pluribus ; & procul ab eo loco infoderunt, in 
quo erat mortuus. Inde poſterias Dei Delphici ref- 


ponſo erutus, atque eodem loco ſepultus, ubi vitam 
poſuerat. 


2 KK fr f dr c c c c & d cc & 
Ciuox, Miltiadis filius, Aibentenfis, 


Cant 


Imon, Miltiadis filius, Athenienſis, duro admo- 

dum initio uſus eſt adoleſcentiæ. Nam cam. 
pater ejus litem zftimatam populo ſolvere non po- 
tuiſſet, ob eamque cauſam in vinculis publicis de- 
ceſſiſſet, Cimon eadem cuſtodia tenebatur, neque 


legibus Athenienſium emitti poterat, niſi pecuniam, 


qua pater multatus eſſet, ſolviſſet. Habebat autem 
in matrimonio * ſororem ſuam germanam, nomine 
Elpinicen, non magis amore, quàm patrio more, 
ductus: nam Athenienſibus licet eodem patre natas, 
uxores ducere. Hujus conjugii cupidus Callias 
quidam, non tam generoſus, quam pecunioſus, qui 
magnas pecunias ex metallis fecerat, egit cum 


Cimone, ut eam ſibi uxorem daret: id fi impetraflet, 


ſe pro illo pecuniam ſoluturum. Is cùm ta- 


2 Soror germana, Siſter-german, properly 1s aSiſter 


a Sitter by the Mother's Side only: So with reſpect 


to frater germanus, conſanguineus, uterinus. But this 


Diſtinction is not always obſerved by claſſick Au- 


lem 


— 
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ſe paſſuram Miltiadis progeniem in vinculis publicis 
interire, quonĩam prohibere poſſet ; ſeque Calliæ 
nupturam, fi ea, quæ polliceretur, præſtitifſet. 
*C:ap. II. Tali modo cuftodia liberatus Cimon, 
ceelerker ad principatum pervenit. Habebat enim 
atis eloquentiæ, ſummam liberalitatem, magnam 
prudentiam cùm juris civilis, tum rei militaris, 
quòd cum patre à puero in exercitu fuerat verſatus. 
Itaque hic & populum urbanum in ſua tenuit poteſ- 
tate, & apud exercitum plurimum valuit aucto- 
ritate. Primim imperator apud flumen Strymona 
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in coloniam miſit. Idem iterum apud Mycalen, 
Cyprianorum & Phœnicum ducentarum navium 


in terra uſus eſt. Namque hoſtium navibus captis, 
ſtatim ex claſſe copias ſuas eduxit, barbarorum uno 
concurſu maximam vim proſtravit. Qua victoria, 


1 imperii, defecerant, bene animatas confirmavit, 
alienatas ad officium redire coegit. Scyrum, quam 
4 eo tempore Dolopes incolebant, quod contumaciùs 
Bp . fs geſſerat, vacuefecit; ſeſſores veteres urbe inſula- 


_ tretos ſuo adventu fregit. His ex manubiis Athena- 
rum arx, qua ad meridiem vergit, eſt ornata. 
Car. III. Quibus rebus cum unus in civitate 


pater ſuus, exterique Athenienſium principes. Nam 


vocant, decem annorum. exilio multatus eſt. Cujus 
facti celeriùs Athenienſes, quam ipſum, pœnituit. 


. 


magnas copias Thracum fugavit, oppidum Am- 
hipolim conſtituit, coque decem milliaArh enienſium 


mgq4que ejecit; agros cividus diviſit. Thaſios opulentia - 


miaxims floreret, incidit meandem invidiam; quam 


Nam camille forti animo invidiæ ingratorum ci- 
vium . 9 Lacedæmonii Athenien- 


lem conditionem aſpernaretur, Elpinice negavit 


claſſem devictam cepit; eodemque die pari fortuna 


magna preda potitus, cam domum reverteretur, 
quod jam nonnullæ inſulæ, propter acerbitatem · 


* 


I - . teitarum tuffragiis, quod illi 85paxow» ( oftraciſmum) 
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: abus indixifſent, confeſtit notz ejus virtutis desde 1 
rium conſecutum eſt. Itaque poſt annum quintum, 
quam expulſus erat, in patriam revocatus-eſt, Ille, 
quod æ hoſpitio Lacedæmoniorum utebatur, far 


tius exiſtimans ! eos & cives ſuos inter fe una vo- 
luntate conſentire, quam armis contendere, Lacede- 
monem ſua ſponte eſt profectus, pacemque inter 


duas potentiſſimas civitates conciliavit. Poſt, neque 


ita multò, in Cyprum cum ducentis navibus impe- 
rator miſſus, cum ejus majorem partem inſulæ de- 
vicifſet, in morbum implicitus, in | oppid6 Citio eft 


mortuus. 


Cay. IV. Hunc Athenienſes non ſolkm_ in bel- 
lo, ſed in pace, diu deſideraverunt. Fuit enim 
tanta liberalitate, cam compluribus locis prædia, 


hortoſque haberet, ut nunquam in eis cuſtodem 


impoſuerit fructus ſervandi gratia, , ne quis impe- 
diretur, quo minds ejus rebus, quibus quiſque vellet, 


frueretur. Semper eum pediſſequi cum nummis 
ſunt ſecuti, ut, ſi quis opis ejus indigeret, haberet, 


gue: ſtatim carer, ne differendo videretur negare. 
| 8 


* Ho PR Wan fignifies a or Ber. : 
tainment, but is hkewite uſed for Friendſhip: 
For in the more early Ages of the World, before 
the Convenience of publick Inns was thought of, 


Perſons that travelled, lodged in private Houſes, 


and were: obliged to return the Favour to thoſe that 


_ entertained them, if need required: This was the 
| Occaſion of the moſt intimate Friendſhip betwixt ' 


the Parties, inſomuch that they treated one ano- 
ther as Relations. Thence the Word hoſpitium came. 


to ſignify Friendſhip founded upon that Bottom.” 
Eos & cives ſuos inter ſe una wvoluntate conſentire, 
5 mw armis WHIT: Some 5 want this | 
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36 ConrneLtii NeyorTts. 
Szpe, chm aliquem u offenſum fortuna, viderat 
minds bene veſtitum, ſuum amiculum dedit. Quoti- 
die ſic cœna ei coquebatur, ut quos invocatos vi- 
diſſet in foro, omnes devocaret: quod facere nullum 
diem prætermittebat. Nulli fides ejus, nulli opera, 
nulli res familiaris defuit: multos locupletavit: 
Complures pauperes mortuos, qui unde efferrentur, 
non reliquiſſent, ſuo ſumtu extulit. Sic ſe gerendo, 
minimeè eſt mirandum, fi & vita ejus fuit ſecura, & 
mors acerba. OSD on | | 
28 Part of the Sentence, but others have it, ſuch as 
t | that of M. And. Stubelius, printed at Leipfick, Anno 
= 1715, who is very particular in noticing the va- 
| rious Readings; as alſo that little neat Copy print- 
ed by Peter Mortier at Amſterdam, Anno 1704, from 
Jo. And. Boſius, who is reckoned one of the moſt 
accurate Editors of Nepos. „ 
n T am afraid the Latin Text is corrupted here, 
offenſus fortuna being, in my Opinion, no very in- 
telligible Expreſſion. ; | 
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| End . Fas 
41 TF Ylſander Lacedæmonius magnam reliquit ſui 
Et famam, magis felicitate, ' quam virtute par- 
DI tam. Athenienſes enim in Peloponneſios ſexto & 
'Y viceſimo anno bellum gerentes confeciſſe, apparet. 
1 Id qua ratione conſecutus fit, > latet. Non enim 
Bj * By what immediately follows here, one would 
ET readily think the Author plainly ſhows how Lyſan- 
deer effected that; and therefore ſome are of Opi- 

= nion, that we ſhould read in the Text nar latet, it is 
EE known, or, we are not ignorant. 
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verſarioruni qui, quod dicto audientes imperatoribus 
ſuis non erant, diſpalati in agris, relictis navibus, 
in hoſtium venerunt poteſtatem. Quo facto Athe- 
nienſes ſe Lacedzmoniis dediderunt. - Hac victoria 


 Lyfander- elatus cum antea ſemper factioſus, audax- 


que fuiſſet, ſic ſibi indulſitut ejus opera in maximum 


odium Græciæ Lacedæmonii pervenerint. Nam 
edm hanc cauſam Lacedæmonii diQtitafſent ſibi 

eſſe belli, ut Athenienfium Þ impotentem dominatio- . 
nem refringerent ; poſtquam apud Agos flumen_ 


Lyſander claſſis hoſtium eſt potitus, nihil aliud 


molitus eſt, quam ut omnes civitates in ſua teneret 


poteſtate, cam id ſe Lacedæmoniorum causa facere 


- fimularet. Namque undique,. qui Athenienſium 
rebus ſtuduiſſent, ejectis, decem delegerat in una- 
quaque civitate, quibus ſummum imperium, po- 


teſtatemque omnium rerum committeret. Horum 


in numerum nemo admittebatur, niſi qui aut ejus 
hoſpitio contineretur, aut ſe illius fore proprium 
fi de confirmarat. _._. | 1 5 


r. II. Ita decemvirali poteſtate in omnibus 
urbibus conftituta, ipſius nutu omnia gerebantur. 
Cujus de crudelitate ac 
rem, exempli gratia, proferre, ne de eodem plura 
enumerando fatigemus lectores. Victor ex Aſia, 
cum reverteretur, Thaſumque divertiſſet, quòd 
ea civitas przcipua fide fuerat erga Athenienſes, 


3 


' Tmpotexs ſignifies weak or wanting Power pro- 
perly, yet is oftentimes applied to Perſons in the 
greateſt Power, as Kings and Princes; but then 
they are conſidered as under the Influence and 
Command of their Paſſions, and. wanting Power 
to govern themſelves, and keep within Bounds : | 
Thence it ſignifies extravagant, proud, intolerable, As J 


here. 


k * 


—: of 
virtute ſui exercitũs, ſed immodeſtia factum eſt ad- 


rfidia, ſatis eſt unam 
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proinde ac ſi iidem firmiſſimi ſolerent eſſe amici, 
qui conſtantes fuiſſent inimici, eam pervertere con- 
cupivit. Vidit autem, niſi in eo occultafſet volunta- 
tem, fitbrum, ut Thaſii dilaberentur, conſule- 
3 rentque rebus ſuis. * 4-. * 
Car. HI. Itaque decemviralem ſuam poteſta- 
tem, ſui ab illo conſtitutam ſuſtulerunt. Quo 
dolore incenſus, infit conßlia, © reges Lacedzmo- 
niorum tollere; ſed ſentiebat, id ſe fine ope deorum 
fäacere non poſſe, quòd. Lacedzmonii omnia ad 
' oracula referre conſueverant. Primbim itaque 
ws, gl 7 age ue 1 conatus. Cam id non 
F 4.14.5 $76.8 Wh f ho. ine potuiſſet, 


* 4 * 
Wd 4! 4 7 


pt 7 11 n N Wiel is wanting 
bere to this ! rpole : Winne ergo, ſe veniam dure 
bis, qui laterent; benigniſſims oratione habitd in templo 
Herculis ; ſed 22 e & prodeuntes poſt paul 
ulſit interfici. Wherefore he [Lyſander] pretended 
15 pardon theſe I Thafians]' that had abſconded, in 
a very kind Speech he had made in the Tem le of 
Hercules; but a little aſter, 9 their believing 
him to be ingenuous; arid as they were coming out. 
= of thei hiding Places, he eee them all to be 
=o The Laces bun h Ma 4976) Kings at once, 
: both of the Poſterity of Hercules. "They uſed to 
command their Armies, and were indeed more pro- 
| pe Generals only, than Kings; for their Power 
M7 0 the Government was but ſmall, being ſubjected 
eee L̊enſure of, and liable to be depoſed by the . 
A Maciſtrates, called Ephori. © | 
11 lt may ſeem a little Volddelh, that theſe — 
[ T3. ragle-mongers ſhould all prove 1⁰ backward to 
3 Te comply: with Lyſander, ſince 1 0 © night, it is like- | 
Ih have been wel "ne for i they A and then r any 1 
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potuifſet,' Dodonam adortus eſt. Hinc quoque 
repulſus, dixit ſe vota eee Joo? Ammoni 
ſolveret, exiſtimans, ſe Afros facilias corruptüurum. 


Hac ſpe chm profectus eſſet in Africam, multùm 


eum antiſtites Jovis fefellerunt: nam non ſolùm 
corrumpi non potuerunt, ſed etiam legatos La- 
cedæmona miſerunt, qui Lyſandrum accuſarent, 


uod ſacerdotes fani corrrumpere conatus eſſet. 


7 Malek hoc crimine, judicumque abſolutus ſen- 
tentiis, Orchomeniis miſſus ſubſidio, occiſus eſt 

Thebanis apud Haliartum. Quam vere de eo foret 
judicatum, oratio indicio fuit, quæ poſt. mortem 


in domo ejus reperta eſt; in qua ſuadet Lacedæ- 
moniis, ut regia poteſtate diffoluta, ex omnibus dux 
deligatur ad beilum gerendum : fed ita feripta, ut 


.deorum videretur congruere ſententiæ, quam ille ſe 
habiturum, pecunia fidens, non dubitabat. Hanc ei 


-AP. IV. Atque hoc loco non eft prætereundum 
factum Pharnabazi, ſatrapis regii. Nam cum Ly- 
ſander præfectus claſſis in bello multa erudeliter 
avareque feciſſet, deque his rebus ſuſpicaretur ad 
cives ſuos eſſe perlatum; petiit a Pharnabazo, ut 
ad Ephoros ſibi teſtimonium daret, quanta ſancti- 
tate bellum geſſiſſet, ſocioſque traQtafſet, deque ea 
re accurate ſcriberet: magnam enim ejus auttorita- 


8 7 Cleon Halicarnaſſeus dicitur. 


tem in ea re futuram. Huic ille liberaliter pol- 


licetur: librum gravem multis verbis conſcripſit, in 
quo ſummis eum effert laudibus. Quem cum le- 


neſs end Trade was to tell Lies, and take Money. 
They muſt have look'd upon his Deſign as rath, 
_ deſperate, and impracticable, as what would bring 
them under a ſtrong Suſpicion of Corruption, 
leſſen their Authority, and {foil their I rade, 
otherwiſe, no doubt, they would have been glad 
enough to finger his * 2 

1 | 2 
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giſſet, probaſſetque, dum obſignatur, alterum pari 

magnitudine, tantã ſimilitudine ut diſcerni non poſ- 

| ſet, ſignatum ſubjecit ; in quo accuratiſſimè ejus 
| avaritiam perfidiamque accusarat. Hinc Lyſander 

l domum cum rediſſet, poſtquam de ſuis rebus geſtis 

apud maximum magiſtratum, quæ voluerat, dixerat, 

| teſtimonii loco librum a Pharnabazo datum tradi- 

| dit. Hunc, ſammoto Lyſandro, cam Ephori 

ES  cognoſſent, ipfi legendum dederunt. Ita ille im- 

38 prudens ipſe ſuus fuit accuſator. „ 


22er 44444 
ALC18BlaDEs, Cliniæ filius, Athenienfis. 


. ? 8 


1 a 5 ei EN Be alia 
23 A Lceibiades Cliniæ filius, Athenienfis : In hoc 
3 % natura, quid efficere poſſit, videtur experta. 

Conſtat enim inter omnes, qui de eo memoriæ 
prodiderunt, nihil illo fuiſſe excellentius, vel in 
vitiis, vel in virtutibus. Natus in ampliſſima civi- 
tate, ſummo genere, omnium ætatis ſuæ multò for- 
moſiſſimus, ad omnes res aptus, conſiliique plenus. 
Namque imperator fuit ſummus & mari & terra ; 
diſertus, ut in primis dicendo valeret : quod tanta 
erat commendatio oris atque orationis, ut nemo 
ei dicendo poſſet reſiſtere. Dives; cùm tempus 
poſceret, laborioſus, patiens, liberalis, ſplendidus, 


non minis in vita, quam victu: affabilis, blandus, 

ſtemporibus callidiſſimè inſerviens. Idem, ſimul ac 
ſe remiſerat, neque cauſa ſuberat, quare animi 
laborem . perferret, luxurioſus, diſſolutus, libidino- 
ſus, intemperans reperiebatur: ut omnes admira- 
rentur, in uno homine tantam ineſſe diſſimili- 


9 II. 


tudinem, tamque diverſam naturam. 
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ALCIBIADES. "oY 41 
Ns II. Educatus eſt in domo Periclis,. (pri- 


| eds enim ejus fuiſſe dicitur) eruditus à 2 Socrate. 


Socerum habuit Hipponicum, omnium b Græcorum 


ditiſſimum; ut, ſi ipſe fingere vellet, neque plura | 


bona reminiſci, neque majora poſſet conſequi, quam 


"vel fortuna vel natura tribuerat. Ineunte adole- 


ſcentra, amatus eſt à multis, more Grzcorum ; in 


eis à Socrate, de quo mentionem facit Plato in 
Sympoſio: namque eum induxit commemorantem, 


ſe pernoctaſſe cum Socrate, neque aliter ab eo 
ſurrexiſſe, ac filius à parente debuerit. Poſteaquam 
robuſtior eſt factus, non minus multos amavit, in 


quorum amore, quoad licitum eſt, odioſa multa 


delicatè jocosè que fecit? quæ referremus, niſi ma- 
Jora potioraque haberemus. _ 10 

Car. III. Bello Peloponneſiaco, hujus confilio 
at ue auctoritate Athenienſes bellum Syracuſanis 
indixerunt: ad quod gerendum ipſe dux delectus 
eſt, Duo præterea collegæ dati, Nicias & Lamachus. 
Id cam appararetur, priuſquam claſſis exiret, ac- 
cidit, ut una nocte omnes Hermæ, qui in er 
erant Athenis, dejicerentur, præter unum, qui ante 
januam erat Andocidi. Itadue, ille poſtea Mercu- 
Tius Andocidis vocitatus eſt. Hoc cum, appareret, 


non line magna multorum conſenſione e efl n 


2 I his Socrates was the greateſt Man among hs 


Ancients : Such a complete Maſter of his Pallions, 
that one of the greatelt Misfortunes that can befal 


a good Man, a ſcolding Wife, was not able to a. 
compoſe or put him out of Temper ; in the leaſt. 

Some Copies have in the Text here, Grece 
Jingu eloquentid ditiſjimum ; but in regard Plutarch 
afhrms, that Hipponicus was not eloquent, but 
immenſely rich; therefore others read omnium Gre- 
corum ditiffimun which, becauſe thought to. be the 
better Reading, is here inſerted. 
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quòd non ad privatam, ſed ad publicam rem per- 
tineret, magnus multitudini timor eſt injectus, ne 


qua repentina vis in civitate exiſteret, quæ liber- 
tatem m populi. Hoc maxime convenire 
3 ü in Algibiadem videbatur, quod &, potentior & 


major, quam privatus, exiſtimabatur. Multos e- 
i nim liberalitate devinxerat, plares etiam opera fo- 
renſi ſuos reddiderat. Quare fiebat, ut omnium 
coco oculos, quotiefcunque in publicum prodiſſet, ad fe 
* © converteret, neque ei par quiſquam in civitate pone- 
retur. Itaque non ſolùm ſpem in eo habebant 
maximam, ſed etiam timorem, quod & obeſſe plu- 
rimùm. & prodeſſe poterat. Aſpergebatur etiam 
infamià, quòd in domo ſua facere myſteria diceba- 
tur, quod nefas erat more Athenienſium; idque 
non ad religionem, ſed ad conjurationem pertinere 
CV 
Car. IV. Hoc crimine in concione ab inimicis 
eompellabatur. Sed inſtabat tempus ad bellum 
proficiſcendi. Id ille metuens, neque ignorans 
_ <ivium ſuorum conſuetudinem, poſtulabat, ut, fi 
uiid de ſe agi vellent, potiùs de præſente quæſtio 
haberetur, quam abſens invidiæ crimine aceuſare- 
tur. Inimici vero ejus quieſcendum in præſenti, 
«quia noceri non poſſe intelligebant, & illud tempus 
expectandum decreverunt, quo exiſſet, ut fic ab- 
ſentem aggrederentur: itaque fecerunt. Nam 
poſtquam in Siciliam eum eee crediderunt, 
Abſentem, quod ſacra violaſſet, reum fecerunt. > 
de re chm ei nuncius a magiſtratu in Siciliam miſſus 
eſſet, ut domum ad cauſam dicendam rediret, eſſetque 
in magna ſpe provinciæ bene adminiſtrandz ; non 
ES © parere noluit, & in triremem; quæ ad eum erat 
ES  deportandum miſſa, aſcendit; ac Thurios in Italiam 
pervectus, multa ſecum reputans de immoderata ci- 
vium ſuorum licentia, erudelitateque erga nobiles; 
. Stiiſlimum ratus impendentem evitare . 
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cm ſe à cuſtodibus ſubduxit, & inde primꝭ m 
Elidem, deinde Thebas venit. Poſtquam autem 


ſe capitis damnatum, bonis publicatis, audivit, &, 


id quod uſu venerat, Eumolpidas ſacerdotes à populo 
coactos, ut ſe devoverent, ejuſque devotionis quò te- 


ſtatior _ memoria, exemplum in pila lapidea in- 


ciſum, eſſe poſitum in publico, Lacedæmonem de- 


migravit. Ibi (ut ipſe prædicare conſueverat) non, 
adverſus Patr iam, ſed inimicos ſuos bellum geſſit, 


quòd iidem hoſtes eſſent civitati Nam cum in- 


telligerent ſe plurimùm prodeſſe poſſe reipublicæ, 


ex ea ejeciſſe, pluſque iræ ſuæ, quam utilitati com- 


muni paruiſſe. Itaque hujus conſilio Lacedæmonii 
cum Perſarum rege amicitiam fecerunt: deinde 
Deceliam in Attica munierunt, præſidioque perpe- 
tuo ibi poſito, in obſidione Athenas tenuerunt. Ejuſ- 


dem opera Ioniam a ſocietate averterunt Athenien- 
ſium: quo facto, multo ſuperiores bello eſſe cœ- 
„„ ER ORs EET ITO 3 

.* Cap. V. Neque vero his rebus tam amici Al- 


cibiadi ſunt facti, quam timore ab eo alienati. Nam 
cum acerrimi viri præſtantem prudentiam in om- 
nibus rebus cognoſcerent, pertimuerunt, ne, cari- 


tate patriæ ductus, aliquando ab ipſis deſciſceret, & 


eum ſuis in gratiam rediret. Itaque tempus ejus 
interficiendi quærere inſtituerunt. Id Aleibiadi 


diutids celari non potuit: erat enim ea ſagacitate, 


ut decipi non poſſet, præſertim cùm animum atten- 
diſſet ad cavendum. Itaque ad Tiſſaphernem præfec- 
tum regis Dari ſe contulit, cujus cum in intimam 


amicitiam perveniſſet, & Athenienſium, mals geſtis 
in Sicilia rebus, opes ſeneſcere, contrà Lacedæmonio- 
rum creſcere videret: initio cum Piſandro prætore, 


qui apud Samum exercitum habebat, per internuntios 
colloquitur, & de reditu ſuo facit mentionem; erat 


enim eodem, quo Alcibiades, ſenſu, populi potentiz. 
non amicus, & optimatum fautor. Ab hoc deſtitu- 
oy | 1 . I: : ww. 
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tus, primùm per Thraſybulum Lycei filium, ab 
exercitu reeipitur, prætorque fit apud Samum. 
Poſt, ſuffragante Pheramene, populiſcito reſtituitur, 
parique abſens imperio præficitur, ſimul cum Thra- 
 ybulo & Theramene. Horum in imperio tanta 
commutatio rerum facta eſt, ut Lacedæmonii, qui 
Paulo ante victores viguerant, perterriti pacem 
peterent. Victi enim erant quinque freliis ter- 
Teftribus, tribus navalibus: in quibus ducentas 
naves triremes amiſerant, quæ captæ in hoſtium 
venerant poteſtatem. Alcibiades, ſimul eum col- 
legis, receperat loniam, Helleſpontum, multas 
præterea urbes Græcas, quæ in ora ſitæ ſunt Aſiæ, 
quarum expugnarant eomplures ; in his Byzan- 
tium; neque minùs multas conſilio ad amieitiam 
adjunxerant, quòd in captos clementia fuerant 
Car. VI. Inde prada onuſti, Jocupletato exer- 

citu, maximis rebus geſtis, Athenas venerunt. His 
cam obviam univerſa civitas in Pyræeum deſ- 
-cendiſſet, tanta fuit omnium exſpectatio viſendi 
Alcibiadis, ut ad ejus triremem vulgus conflueret, 
perinde ac ſi ſolus adveniſſet. Sic enim populo 
erat perſuaſum, & adverſas ſuperiores, & præſentes 
ſecundas res, accidiſſe ejus opera. Itaque & Sicilia 
amiſſum, & Lacedæmoniorum victorias culpæ ſux 
tribuebant, quod talem virum e civitate expuliſſent. 
Neque id ſine cauſa arbitrari videbantur. - Nam 
poſtquam exercitui præeſſe ceeperat, neque terra, 
neque mari heſtes pares eſſe potuerant. Hic ut navi 
egreſfus eſt. quanquam Theramenes & Thraſybulus 
eiſdem rebus præſuerant, ſimulque venerant in 

Piræeum, tamen illum unum omnes proſequebantur: 
& (id quod nunquam antea uſu venerat, niſi Olympiæ 
victoribus) coronis aureis æneiſque vulgò donabatur. 
Ille lacrymans talem benevolentiam civium ſuorum 
accipiebat, reminifeens priſtini 9 acerbita- 

$248 + Wh / 


_ Thracia iutroiit, which is the beſt. 


* 


eee as 
tem. Poſtquam Aſtu venit, concione adyocata, ſic 
verba fecit, ut nemo tam ferus fuerit, quin ejus ca- 
ſum lacrymarit, inimicumque his ſe oſtenderit, 
quorum opera patria * fuerat; proinde ac ſi 
alius populus, non ille ipſe, qui tum flebat, eum 
ſacrilegii damnaſſet. Reſtituta ergo huic ſunt publice 
bona ; 1idemque illi Eumolpide ſacerdotes rurſus 


reſacrare ſunt coacti, qui eum devoverant; -pilz- 


que illz, in quibus devotio fuerat ſeripta, in mare 
precipitate. __ 3 RR gr ION 6 
Car. VII. Hæc Alcibiadi lætitia non nimis fait 


diuturna. Nam chm ei omnes eſſent honores de- 


ereti, totaque reſpublica domi bellique tradita, ut 


unius arbitrio gereretur; & ipſe poſtulaſſet, ut 


duo ſibi collegæ darentur, Thraſybulus & Adiman- 


tus, neque id negatum eſſet; claſſe jam in Aſiam 
profectus, quod apud Cymen minis ex ſententia 
rem geſſerat, in invidiam recidit; nihil enim eum 
non. efficere poſſe ducebant. Ex quo fiebat, ut 
omnia minus. profpere geſta ejus culpæ tribuerent, 
cum eum aut negligenter, aut malitiosè feciſſe lo- 
querentur, ſicut tum accidit. Nam corruptum à 
rege capere Cymen noluiſſe, arguebant. Itaque 
huic maxime putamus malo fuiſſe, nimiam opinionem 
ingenii atque virtutis. Timebatur enim non mi- 
nus, quam diligebatur, ne ſecunda fortuna, mag- 
niſque opibus elatus, tyrannidem concupiſceret. 
Quibus rebus factum eſt, ut abſenti magiſtratum ab- 
rogarent, & alium in ejus locum ſubſtituerent. Id 
ille ut audivit, domum reverti noluit, & ſe Pactyen 
contulit, ibique tria caſtella communivit, Bornos, 
Byſanthen, Neontichos ; manuque collect, 4 primus 


4 Both Staveren and. Boſius have in the Text 
here, primus Gracie civitatis in Thraciam introiit ; 
Stubelius, has it thus: Primus Gracie civitates in 


Græciæ 


46 "© os ws ria Nevorts. 


Gracie in r Thraciam i introſit, glorioſius exiſtimins 
barbarorum præda locupletari, quam Graiorum. 
Qua ex re ereverat chm fama tum opibus, mag- 

namque amicitiam ſibi cum quibuſdam regibus | 
Thraciæ pepererat. 
Car. VIII. Neque tamen a caritate patriæ po- 
tuitirecedere. Nam cùm apud Ægos flumen Phi- 
jocles prætor AtheniehGlin chem 


ſuam, neque longe abeſſet Lyſander prætor La- 


conſtituiſſet 


cedæmoniorum, qui in eo erat occupatus, ut bellum 


quam diutifſime duceret, quòd ipfis pecunia A rege 
.  ſuppeditabatur, contra "Kt 


præter arma & naves, nihil erat ſuper ; Alcibiades | 


henienſibus exhauſtis, 


ad Athenienſium venit exercitum, ibique, præſente 


vulgo, agere cœpit; fi vellent, ſe coacturum Ly- 


ſandrum aut dimicare, aut pacem petere: Lace- 


dzmonios eo nolle confligere claſſe, quod pedeftribus 


copiis plus quam navibus valerent: ſibi autem 
e facile, Seuthen regem Thracum deducere, ut 
eos terra depelleret: Quo facto, neceſſariò aut claſſe 


conflicturos, aut bellum compoſituros. Id etſi vere 
dictum Philocles animadvertebat, tamen poſtulata 
facere noluit, quod ſentiebat, ſe, Alcibiade r 
nullius momenti apud exercitum futurum; & ſi 
quid ſecundi eveniſſet, nullam in ea re ſuam par- 


tem fore: contra ea, fi quid adverſi accidiſſet, ſe 
unum <jus delicti futurum reum. Ab hoc diſcedens 
Alcibiades, 2u0niam Wage, Vi Goriæ fatriæ repug- 


nas, illud monea, juæta hoſtes cafira habeas nautica : 
eee eft enim, ne immodeſtia militum een 


Our Author is here guilty of a nthee” Piece of 


Forgetfulneſs, having told us above, that Miltiades 
had betore planted a Colony in the Thracian Cher- 
ſoneſe, and made frequent Inroads into the neigh- 


W Country of the Thracians. 
| cc. 
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3 "accafi detur Lyſandro noftri oppri op i mend exercitis. Ne- 
1. I que ea res illum fefellit. Nam Lyſander, cum 
per ſpeculatores comperiſſet, vulgum — 
is in terram prædatum exiſſe, naveſque penè inanes 
relictas, tempus rei igerendæ non dimiſit, eoque im- 
- petu totum bellum delevit. E 
i- Car, IX, At Aleibiades, vid Athenfenfibuss” 
et ¶ non ſatis tuta eadem loca ſibi arbitratus, peniths i inn 
a Thraciam ſe ſupra Propontidem abdidit, ſperans ibi 
m facillime ſuam fortunam occuli poſſe; * ſed fals: 
re nam Thraces, poſtquam eum cum magna pecunia 
s, veniſſe ſenſerunt, inſidias ei fecerunt; qui ea, quæ 
es Napportavit, abſtulerunt, ipſum capere non potue- 
te © runt. Ille, cernens nullum locum ſibi tutum in 
y- I Grecia,, propter potentiam Lacedzmoniorum, ad 
e- Pharnabazum in Aſiam transit; quem quidem 
us adeò ſua cepit humanitate, ut eum nemo in ami- 
m citia antecederet. Namque ei Grunium dedetat 
ut Win Phrygia caſtrum, ex quo quinquagena * talenta 
ſe vectigalis capiebat. Qua fortuna Alcibiades non 
re erat contentus, neque Athenas victas Lacedæmo- 
ta nüs ſervire poterat pati. Itaque ad patriam libe- 
o, ¶randam omni ferebatur cogitatione; ſed videbat ĩd 
fi I fine rege Perſarum non poſſe fieri: idedque eum 
amicum ſibi cupiebat adjungi. Neque dubitabat 
facile ſe conſequuturum, fi modo ejus conveniendi 
babuiſſet nen. Nam * Cyrum fratrem ei 
en | 
Qt 
125 Some Lan Copies want od 1 b itſelf 
being an elegant Latin nam by nfl — Þ | 
Is ſignified; that a Perſon may be deceivedz or 


es vais hope to do a Thing. | 
r- The Talent uſed in common: Reckcaicig, with 7 . 
h- hat of Attica, worth about. 20875. This ſeems; to N 

be meant the greater Talent. 10 19568 yy 
fro "Tl a is commonly furnamed the lake. - 
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| ſim m parare, Lacedæmoniis adjuvantibus, 
ſciebat: id fi ei aperuiſſet, magnam le — eo ini- 

; turum gratiam videbat. | 
Car. X. Hæc cùm moliretur, peteretque 1 
| Pharnabazo, ut ad regem mitteretur, eodem tempore 
Critias, c#terique tyranni Athenienſium certos ho- 

mines ad Lyſandrum in Aſiam miſerunt, qui eum 


Ceertiorem facerent, niſi Alcibiadem ſuſtuliſſet, nihil 
| _ earum rerum fore ratum, quas ipſe Athenis con- 
-  ftituifſet. Quare, fi ſuas res geſtas manere vellet, 
illum perſequeretur. His Laco rebus commotus 


ſtatuit, accuratiùs ſibi agendum cum Pharnabazo. 
Huic ergo renunciat, quæ regi cum Lacedæmoniis 


- . effent, irrita futura, niſi Alcibiadem vivum aut 


. uit: Itaque miſit Syſamithren & Bagzum ad 


mortuum tradidifſet,” Non tulit hoc ſatrapes, & 
Vviolare clementiam, quam regis opes . 4 
ci- 


bdiadem interficiendum, cum ille effet in Phrygia, 


titerque ad regem Lompararet. Miſſi, clam vici- 
nnitati, in qua tum Alcibiades erat, dant negotium, 
ut eum interficiant. Illi chm eum ferro aggredi 
non auderent, noctu ligna contulerunt cirea caſam 
eam, in qua quieſcebat, eamque fuccenderunt, ut 


incendio conficerent, quem manu ſuperari poſſe 
diffidebant. Ille autem ut ſonitu flammæ « ex- 


1 citatus, etſi gladius ei erat ſubductus, familiaris 


IP ®; ſubalare telum eripuit. Namque erat cum eo | 


2 ww lifting uſb him from the Grand Cyrus the 
| Founder of the Perſian | Monarchy. © 
* When the Lacedzmonians had reduced A- 


B Rs thens, inithe Concluſion of the Peloponneſian War, 


they veſted the Government in a Council of 

Thirty, ever after called the Thirty Tyrants. _ 

| Subalare telumis a Weapon that can be eafily 

A 5 under one's cams. ci ere a8 nder High 
arne 165 Lv 

05 „ | quidam 


dere voluerat. Hunc ſequi ſe jubet, & id quod in 


preeſentia veſtimentorum fuit, arripit. His inig- | 


nem ejectis, flamme vim transiit. Quem, ut 
barbari incendium effugiſſe viderunt, telis eminus 


miſſis interfecerunt, caputque ejus ad Pharnabaaum 1 


retulerunt. At mulier, que cum eo vivere con- 


ſueverat, > muliebri ſuã veſte contectum,  wdificii 


incendio mortuum cremavit, quod ad vvum 


interimendum erat comparatum. s Sic Alcibiades, 
annos cireiter quadraginta natus, diem obiit _ 


-mum. 
Car. XI. Hunc -infamatum à pleriſque tres 
aviſſimi hiſtorici ſummis laudibus extulerunt:: 


qui fuit poſt aliquantò natus; & Timæus: qui 
uidem duo maledicentiſſimi, neſcio quo modo, in 
ilo uno laudando conſenſerunt. Nam ea, que 


| pra diximus, de eo icarunt, atque hoc am- 


phus, cam Athenis ſplendidiſimà civitate natus 


eſſet, omnes Athenientes ſplendore ac dignitate vie * 
| ded fc; poſtquam inde expulſus Thebas venerit, 


ftadiis eorum inſerviſſe, ut nemo eum labore 
vitibus poſſet zquiparare. Omnes enim 


BDerotii: magis firmitati corporis, quim ingenit 
| acumini- — Eundem apud Lacevemonio nr, 
a PO 


quorum moribus ſumma virtus im patient 


. Oe duritiæ ſe dediſſe, ut parſimonia vier at | A Mp 


* Aleibiades ſeems, by this Artount, to have 
een dee very poorly attended, for a Perſon of fits 
„ whoſe Circumſtances, t tho” itr Batiffittrerrt, 
might very well have afforded him x much more 
eo 
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hucydides, qui ejuſdem ætatis futt; Theopompu 5 
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que cultus omnes Lacedæmonios vinceret: fuiſſe 
apud Thracas, homines vinolentos, rebuſque ve- 
nmnereis deditos ; hos quoque in his rebus anteceſliſle : | 
Vegniſſe ad Perſas, apud quos ſumma laus eſſet f 
fortiter venari, luxuriosè vivere; horum ſic imita- ; 
tum conſuetudinem, ut illi ipſi eum in his maxime 
admirarentur. Quibus rebus effeciſſe, ut, apud 
quoſcunque eſſet, princeps poneretur, habereturque 
cariſſimus. Sed ſatis de hoc: reliquos ordiamur. | 
2$$$$+$$$$+ $4#$444++4 | 
Tur AST BVI vs, Lyci lis, Athe- þ 
11 © - a ia thanpch wah 
f Sond ] ¾ U ⅛ A ˙ ꝛA won co. i 
T Hraſybulus, Lyci filius, Athenienſis. Si per ſe *F# 
I virtus fine fortuna ponderanda fit, dubito an 
hunc primum omnium ponam. Illud ſine dubio; 
neminem huic præfero fide, conſtantia, magnitudine 
animi, in patriam amore. Nam quod multi vo- 
uuerunt, paucique potuerunt, ab unotyranno patriam 
Iiberare ; huic contigit; ut a triginta oppreſſam 
©  tyrannis, è ſervitute in libertatem. vindicaret. Sed, 
neſcio quo modo, cum eum nemo anteiret his 
virtutibus, multi nobilitate præcurrerunt. Primùm 
Peloponneſio bello multa hie ſine Alcibiade geſſit, 
lle nullam rem ſine hoc; quæ ille univerſa naturali 
quodam bonò fecit lucri, Sed illa tamen omnia 
_ communia imperatoribus cum militibus & fortuna, 
quod in prælii concurſu abit; res a conſilio ad vires; 
> vimque pugnantium. Itaque jure ſuo nonnulla ab 
imperatore miles, plurima vero fortuna vindicat ; 


THRASTBULUS. 5 


e ſeque his plus valuiſſe, quàm ducis prudentiam, 

e- || vere poteſt prædicare. Quare 4llud magnificen- 

- I tifimum factum proprium eft L hraſybuff: Nam 

et F cam .triginta tyranni, præpoſiti & Lacedæmoniis, 1 
* ſervitute « oppreſſas tenerent Athenas, plurimos eives, 


6 quibus i in bello pepercerat fortuna, partim patris i 
d | expuliſſent, partim interfeciſſent, plurimorum bona 
e Fpublicata inter ſe diviſiſſent, non ſolum prine eps, 
ſed & ſolus initio bellum his indixit. 
8 | Cay. II. Hic enim cm Phylen confugiſſet, quod l 
ett caſtellum in Attica munitiſſimum, non plus 
I habuit ſecum, quam triginta de ſuis. Hoc initium 
tnit ſalutis Atticorum; hoc robur libertatis clariſſimæ - 
„ civitatis. © Neque vero hic non contemtus eſt pri- 
mo a tyrannis, atque ejus ſolitudo: quæ quidem res 
& illis contemnentibus, perniciei, & huie deſpecto, 
ſaluti fuit. Hæe enim illos ad perſequendum ſeg- 
nes, hos autem, tempore ad comparandum, dato, 
fecit robuſtiores. Quo magis præceptum illud om- _ 
nium in animis eſſe debet : nibil in bello oporters 
contemni : nee fine cauſa dici ; Matrem timidi flere non- 
flere. Neque tamen pro opinione Thraſybuli auctz 
ſunt opes ; nam jam tum illis temporibus ſortiùs 
boni pro libertate loquebantur, quàm pugnabant. 
Hine in Pyræeum transit, Munychiamque mu- 
nivit. Hanc bis tyranni oppugnare ſunt adorti ab 
eaque turpiter repulſi, protinus in urbem, armis 
impedimentiſque amiſhs, refugerunt. Uſus eſt 
- Fhraſybulus non minis prudentia, quam fortitudi- 
ne: nam cedentes violari vetuit, cives enim civi- 
bus parcere æquum cenſebat; neque quiſquam eſt 
vulneratus, niſi qui prior impugnare voluit. Nemi- 
2 nem Jacentem veſte ſpoliavit: nil attigit, niſi arma, 


e Sentence. i in the Original is variouſly read | 
by. various Editors ; but, by what immediately fol- 
| 8 this ſeems to de the genuine Reading. 1 


ie UF 2 quorum | 8 


* 
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quorum indigebat, & quæ ad victum pertinebant. 
In ſecundo przlio cecidit Critias, dux tyrannorum, 


pugnaret. 
Car. III. Hoc dejecto, Pauſanias venit Atticis 
Auxilio, rex Lacedzmoniorum. Is inter Thraſy- 
bulum, & eos. qui urbem tenebant, fecit pacem his 
conditionibus: Ne qui, præter triginta tyrannos, & 
decem, qui poſtea prætores creati, ſuperioris more 
crudelitatis erant uſi, afficerentur extha; neve cu- 


populo redderetur. Præclarum hoc quoque Thra- 
' ſpbuli, quodreconciliats pace, cum plurimum in civi- 
tate poſſet, legem tulit; ne quis anteactarum rerum 


livionis appellärunt. Neque vero hanc tantùm fe- 
rendam curavit, fed etiam, ut valeret, effe eeit. Nam 
cam quidam ex his, qui ſimul cum eo. in exilio. 


in gratiam reditum erat; publice probibuit, & id, 
quod pollicitus erat, Fræſtitit. 

Car. IV. Huic pro tantis meritis, honoris d co- 
rena à populo data eſt, ſacta duabus virgulis olea - 


nullam habuit invidiam, magnaque fuit gloria. Bene 


the Place. 
©. Theſe Seven Wiſe Men flauriſned = WG the 


cùm quidem exadverſus 'Fhraſybulum fortiſſimè 


juſquam bona publicarentur reipublicæ procuratio 
accuſaretur; neve multaretur, eamque illi legem ob- 


fuerant, czdem facere drum vellent, cum quibus 


ginis: que, qucd) amor civium, non vis expreſſerat, 


* * qui fſeptem n . 


1 4 Thie; is an babe and a Proof of the Plainneſs 
and Ts of thoſe Times, in compariſon of 
R eur own. The Olive was a Tree ſacred to, the 
© Goddef Minerva, Patroneſs of their City: For the 
E- Heathens bad, in every City almoſt, ſome peculiar 

Sd or Goddeſs, looked upon as the Guardian of 


Times 


as - 
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eſt habitus, cum ei Mitylenzi multa millias jugerum 


agri muneri darent, Nolite, oro vs, (inquit) id mibi 
dare, quod multi invidbant, Plures etiam concupiſcant. 


er ex iſtis nolo a guam centum jugera, qu 


Y mei animi æquitatem, & weſtram woluntatem indicent. 
Nam parva munera, ' diutina : lacupletia, non propria 
e conſuewerunt. Illa igitur corona contentus. 
Thraſybulus, neque amplius requiſivit, neque 
quenquam honore fe anteceſſiſſe exiſtimavit. Hic 
ſequenti tempore, cùm prætor claſſem ad Ciliciam 
appuliſſet, neque ſatis diligenter in caſtris ejus 


agerentur vigiliæ, à barbaris, ex oppido noctu erup= _ 


tione facta,. in tabernaculo interfectus elt. 


Times of Crœſus the rich King of Lydia, ad Cy- 


rus the Great, Founder of the Perſian 8 


i. e. about 560 Years beiore Chriſt. 


E Fuperum is a Piece of Land 240 Roman Feet | 


long, and 120 broad, not much W half our 
Acre. 
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W nn Peloponneſio bello wad 2 

4 rempublicam, in eoque ejus opera magni ſuit; 
nam & prætor pedeſtribus exercitibus præſuit, & 
præfectus clailis res magnas mari geſſit. Quas ob 
cauſas præcipuus ei honos habitus ett. Namque om- 
nibus unus inſulis præfuit: in qua poteſtate Pheras 
cepit, coloniam Lacedæmoniorum. Fuit etiam ex- 
tremo Peloponneſio bello prætor, cum apud π 
; Sen copiæ Athenienſium à Lyſandro ſunt de- | 


. a: _ vie, 


2 
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vic. Sed tum abfuit, e6que pejiis res admi- 

niſtrata eſt ; nam & prudens rei militaris, & dili- 

gens erat imperator. Itaque nemini erat his tem- 

—.— dubium, fi adfuiſſer, illam Athenienſes ca- 
itatem accepturos non fuiſſe. 


CA r. II. Rebus autem afflictis, cum baren 
 obſideri audiſſet, non quæſivit, ubi ipſe 


E Lydiæ, eundemque generum regis & propinquum 


Athenienſibus devictis, in ſoeietate non manerent, 
quam cum Artaxerxe fecerant, Ageſilaumque bella- 


hunc adverſus Pharnabazus habitus eſt imperator: 


ſiliis ebftitit. © Neque verò non fuit apertum, fi 
ufs civibus revocatus eſt, quod Bœotii & Athe- 


omnibus max imo erat uſui. 
Cx. III. Deſecerat a rege Tiſſapbernes, neque 


tis enim magniſque meritis apud regem, etiam 


—_ . Hujus accuſandi gratià Conon à Pharnabazo ad re- 


* * ad 9 * ſecundum gradum 
© imperii. 


|  wviveret, fed unde præſidio poſſet eſſe civibus fis 
Liuaaque contulit fe ad Pharnabazum fatrapen. Ioniæ 


apud quem ut multùm gratia valeret, multo labore 
multiſque effecit periculis. Nam cùm Lacedmonii, 


tum miſiſſent in Aſiam, maximè impulſi a Tiſſa- 
pherne, qui, ex intimis regis, ab amicitia ejus de- 
tecerat, & cum Lacedæmoniis coierat. ſocietatem; 


re quidem ver. exercitwi præſuit Conon, ejuſque 
omnia arbitrio geſta ſunt. Hic multùm ducem 
ſummum Ageſilaum impedivit, ſæpeque ejus con- 


ille non fuifſet, Ageſilaum Aſiam Tauro tenus 5 
regi fuiſſe erepturum. Qui poſteaquam domum 4 


nienſes Lacedæmoniis bellum indixerant; Conon 
nihilo ſecius apud præſectos regis verſabatur, Pe.” | 
id tam Artaxerxi, quam cxteris, erat apertum : mul- 

cùm in officio non .maneret, valebat. Neque id 


- mirandum, fi non facile ad credendum, inducebatur, 
reminiſcens ejus fe opera Cyrum fratrem-ſuperaſſe. 


gem miſſus, poſfeaquam venit, primim, ex more 


* 


wt bo” bs 


- 3 Tithrauſtem, 3 aqui often.” 
dit cum rege colloqui velle; nemo enim fine hoc 
admittitur. Huic ille, Nulla, inquit, nora oh: 
an delibera, utrums colloqui malis, an per -literas 4 
_ agere, que Cogitas. Nereſſe eft enim, ſi in conſpecum- 

til. veneris, © cienerari te regem (quod wpooxuveir. fr 
5 || min, illi vocant.) Hoc fi tibi grave eft, per n 

.. | 1hilo ſecius editis mandatis, conficies quod ſtudes. Tum 
=. | Conon: Enimvero, 2 mihi non eft grave quemvis. | 

F honorem habere regi * ſed vereor, ne civitati mee fit u. 
e 


e | grobric, fi, cum em ea Jim: 1 que ceteris gentibus 


„ | mtmperare conſueverit, potius f barbarorum, quant illius, . 
» || more fungar. Itaque quæ volebat, huic ſcripta tradidit. 
- | Cap. IV. Qaibus coznitis,. rex tantùm aucto- 
= rate ejus motus eſt, ut Tiffaphernem hoftem judi- 
—cearit, & Lacedzmonios bello perſequi juſſerit, & ei 
3 permiſerit, quem vellet eligere ad diſpenſandam p 


cuniam. Id arbitrium Conon negavit ſuĩ eſſe conſili, 
ſd ipſius, qui optime ſuos nöſſe. deberet: ſed ſe ſua- 
dere, Pharnabazo id negotii daret. Hinc, magnis 
muneribus donatus, ad mare eſt miſſus, ut Cypris, 
1 & Ehœnicibus, cæteriſque maritimis civitatibus na- 


te mare tueri- poſſet, compararet; dato adjutore - 


+ Pharnabazo, ſicut ipſe voluerat. Id ut Lacedæmo- 


niis eſt nunciatum, non ſine cura rem adminiſtràrunt, 


e 

n 

i 

s. | ves longas imperaret, claſſemque, qua proxima æſta- 
* 

1 

e 


quõd majus bellum imminere arbitrabantur, 2 
cum barbaro folum contenderent. N ducem 


e 

„ Others read edere. a | 

1 This Worſhipping was falling flato on che F he ; 
i. | upon the Ground be ore the King. 

„ f The Word barbarus is borrowed from the 
. -Greeks, amongſt whom it was originally ufed to 


9 ſignify thoſe that talked badly, or with Diffculty; 

- and becauſe that was commonly the Caſe of Fo- 
J reigners, as to the Greek — it was uſed for 
1. all that were not Greeks. | 


3 


fortem 2 


— 
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fortem, & prudentem, regiis opibus PO eee ac 
fecum dimicaturum videbant quem neque conſilio, 
neque copiis, ſuperare poſſent. Hac mente mag- 
© nam contrahunt claſſem, profigiſcuntur Piſandro 
duce. Hos Conon apud Cnidum adortus, magno 
prælio fugat, multas naves capit, complures de- f 
primit. Qua victoria non folum Athenæ, ſed etiam. 
cuncta Græcia, quz ſub Lacedæmoniorum fuerat 
imperio, liberata eſt. Conon cum parte navium 
in patriam venit: muros dirutos a Lyſandro, u- 
troſque & Piræei & Athenarum, reficiendos curat z 
pecuniæque quinquaginta talenta, quæ a Phar- 
nabazo acceperat, civibus ſuis donat. 

Car. V. Accidit huic, quod cæteris mortalibus, 
ut inconfideratior in ſecunda, quim in adverſa eſſet 
fortuna. Nam claſſe Peloponneſiorum devictà, chm 

ultum fe injurias patriæ putaret, plura concupivit, 
quam efficere potuit. Neque tamen ea non Þ pia 
& probanda fuerunt, quod potiùs patriæ opes augeri, 
quam regis, maluit. Namcim mag nam aucto i atem 
ſibi pugna illa navali, quam apud Cnidum fecerat, 
conſtituiſſet, non ſolùm inter barbaros,. ſed etiam 
inter omnes Græciæ civitates, clam dare operam cœ- 
it, ut Ioniam & Aoliam reſtitueret Athenienſibus. 
Scam minus diligenter eſſet celatum, 'iiribazus, 
qui Sardibus preerat, Cononem evocavit, ſimulans 
ad regem eum ſe mittere velle magna de re. Hu- 
jus nuncio parens, cum veniſſet, in vincula con- 
jectus eſt; in quibus aliquandiu fuit. Nonnulli 
eum ad regem abductum, ibique periſſe ſcriptum 


„ va — — 


b The W. ord pius ſeems manifeſtly derived from 
the Greek zie, mild, gentle, kind, ſuch as a Man 
ought to be, in a diſtinguiſhing Manner, to his near 
Relations: Thence it was put to ſignify one that 
behaved towards ſuch with the Regard and Aﬀec- 
tion that was due to them. 
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reliquerunt. | Contra ea, Dinon hiſtoricus, cui nos 
plurimùm de Perſicis rebus credimus, effugiſſe, 
ſeripſit; illud addubitat, utrum Tiribazo ſeiente, 


an imprudente fir factum. Ws 


055>j05iSov Sem 5c> ge gg V5 Sa 
Dion, Hipparini þlins, Syracufanus. 
Cap. I: 


k Ton, Hipparini filius, Syracuſanus, nobili ge- : 
{_F nere natus, utraque implicatus tyrannide Dio- 


nyſiorum: namque ille ſuperior Ariſtomachen, ſo- 
rorem Dionis, habuit in matrimonio ; ex qua duos ' 
filios, Hipparinum & Nyſzum, procreavit ; toti- 
demque filias, nomine Sophroſynen & Areten: qua- 
rum priorem Dionyſio filio, eidem, cui A. 55 | 
reliquit, nuptum dedit ; alteram, Areten, Dioni. 


Dion autem, præter nobilem propinquitatem, gene- 
roſamque majorum famam, multa alia a natura ha- 


buit bona : in his, ingenium docile, come, aptum, 
ad artes optimas; magnam corporis dignitatem, quæ 
non minimum commendatur; magnas præterea di- 
vitias à patre relictas, quas ipſe tyranni muneribus 
auxerat. Erat intimus Dionyſio priori, neque mi- 
nus propter mores, quam affinitatem. Namque, 
etſi Dionyſii crudelitas ei diſplicebat, tamen ſal- 
vum propter neceſſitudinem, magis etiam ſuorum 


causa, eſſe ſtudebat. Aderat in magnis rebus; 


ejuſque conſilio multim movebatur tyrannus, niſi. 


qua in re major ipſius cupiditas interceſſerat. Le- 


gationes vero omnes, quæ eſſent illuſtriores, per 
Dionem adminiſtrabantur; quas quidem ille dili- 


genter obeundo, fideliter adminiſtrando, crudeliſ. 
imum nomen tyranni ſua humanitate tegebat. Hunc 


A Dio- 
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à D ionyſio miſſum Carthaginienſes ſuſpexerunt, ut 


neminem unquam Greca lingua loquentem magis 


ſint admirat. 


6 Cap. II. Neque v verd hæe Divoyfiom fugiebant : © 


nam quanto eſſet fibi ornamento, ſentiebat. Quad 
fiebar, ut uni huic maxime indulgeret, neque eum 


ſecùs diligeret ac filium. Qui quidem, com Platonem 


Tarentum veniſſe fama in, Sieiliam eſſet perlata, ado- 
leſcenti negare non potuit, quin eum arceſſeret, 
cam Dion ejus audiendi cupiditate flagraret. Dedit 


ergo huic veniam magnique eum ambitione Sy- 


racuſas perduxit. Quem Dion adeò admiratus eſt, 


atque adamavit, ut ſe totum ei traderet.Neque vero 
mints Plato delectatus eſt Dione; Jtaque, cùm 
2 Dionyſio tyranno crudeliter violatus eſſet,  (quippe 
quem venundart juſſiſſet) tamen eodem rediit, ejul- . 


dem Dionis precibus adductus. Interim in, morbum 
incidit Diony ſius; quo cum graviter Conflica- 


retur; quæſivit A medicis Dion, quemadmodum ſe 
baberet ? ſimulque ab his petiit, fi forte majori eſſei 
periculo, ut fibt faterentur: Nam welle ſe cum ee 


colloqui de partiendo regno, qued ſororis ſuz filios en 
illo natos, partem regni i putabat debere habere. Id 
medici non tacuerunt, & ad Dionyſi um filium 
ſermonem retulerunt. Quo ille commotus, ne a- 


gendi cum eo eſſet Dioni poteſtas, patri ſoporem (| 
© medicos dare coegit. Hoc æger ſumpto, ut ſomno 


- ſopitus, diem obut ſupremum. 


Cay. III. Tale initium ſuit Dionis & Dionyſi 


ſimultatis; eaque multis rebus aucta eſt: ſed tamen 


ptimis temporibus, aliquandiu ſimulata inter eos 


Amicitia manſit. Quumque Dion ron deſiſteret 


| vſecrare Dionyſium, ut Platonem A. henis arceſſeret, 


& <jus confiliis ute: etur; ille, qui in aliqua re vellet 
trem'imitari, morem ei geſſit; ecdemque tempore 
Fhiliſtum hiſtoricum Syracuſas recuxic, hcminem 
amicum don mags * — t a e Sed 


de 
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| bs 15 in eo meo libro plura ſunt expoſita, q qui de 
| hiſtoricis conſcriptus eſt. Plato autem tantùm apud 
Dionyſium auctoritate potuit valuitque eloquentia, 
Fut ei perſuaſerit, tyrannidis facere finem, liberta- 


temque reddere Syracuſanis; à qua voluntate Phi- 


iti conſilio deterritus, aliquanto crudelior eſſe 
cœpit. ' 

Car. IV. Qui quidem, cam A. Dione 4 ſaperari 
videret ingenio, auctoritate, amore populi; verens, 
ne ſi eum ſecum haberet, aliquam occaſionem ſui 
daret opprimendi; navem ei triremem dedit, qua - 
Corinthum deveheretur; oſtendens, ſe id utriuſque 
facere causa, ne, quum inter ſe timerent,” alteruter 
alterum præoccuparet. Id cam factum multi indig- 
narentur, magnæque eſſet invidiz tyranno, Diony- 
ſius omnia, quz movert poterant Dionis, in naves 
| impoſuit, ad eumque miſit. Sic enim exiſtimari 


volebat, id & non odio hominis, ſed ſuæ ſalutis 
feciſſe causa. Poſtea vero quam audivit eum in 


Peloponneſo manum comparare, ſibique bellum 
facere conari; Areten Dionis uxorem ali nuptum 
- dedit, filiumque ejus ſic educari juſſit, ut indulgendo, 
_  turpiſſimis imbueretur cupiditatibus. Nam pure, 
priuſquam pubes 
epuliſque obryebat 
- Jinquebatur#:. 15"utg 
ferre non pdtuit, 


et ſcorta adducebantur: vino 
neque ullum tempus ſobrio Ter 
eò vitæ ſtatum commutatum 


6 in patriam rediit pa: 
ter, (namque appoſiti e 


Car. V. Poſtquam Corinthum: pervenit Dion, 


E eddem perfugit Heraclides, ab eodem expulſuß; 
1155 Dionyſio, qui præfectus fuerat equitum; omni Fa. 1 4 
tione bellum comparare cœperunt: ſed non multdm _— 


proficiebant, quod multorum annorum tram 


uſtedes, qui eum à priſ- 
tino victu deducerent) ut ſe de ſuperiore parte 
. #dium dejecerit,. atque ita ingerierit., Sed. Aae - 
revertor. _ 
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Ad ſocietatem periculi perdueebantur. Sed Dion, 
fretus non tam ſuis copiis, quàm odio tyranni, maxi- 
mo animo, duabus onerariis navibus, quinquaginta 
annorum imperium, munitum quingentis longis 
navibus, decem equitum, centum peditum millibus, 
profectus oppugnatum: quod omnibus gentibus 
admirabile eſt viſum, aded facile perculit, ut poſt 
diem tertium, quam Siciliam attigerat, Syracuſas 
zntroſerit. Ex quo intelligi poteſt, nullum eſſe 
imperium tutum, niſi benevolentia munitum. Eo 
tempore aberat Dionyſius, & in Italia claſſem op- 
Periebatur, adverſariorum ratus neminem ſine mag- 
_— iis ad ſe venturum: que res eum fefellit: 
ion iis ipſis, qui ſub adverſarii fuerant po- 


1 ID — regios piritus repreſſit, totiuſque ejus partis 


orta diſſenſio eſt inter eum & Heraclidem; qui 


38 Teuer eſt, Js Syraon — . . 


ves conſecuta eſt ſubita commutatio ; — fortuna 
a+ mobilitate, quem paulò antè extalerat, demer- 
gere eſt adorta: Primùm in filium, de quo commemo- 
ravi ſupra, ſævitiam ſuam exercuit. Nam quum uxo- 

rem reduxiſſet, quæ ahi ſuerat tradita, filiumque 
vellet brewocare ad virtutem à perdita twxoria, - 
nebepit graviſſimum parensvulmsmortefifii: deinde 


.quidem Diontfrincipatum „ fationem 
—— mimùs valebat apud optimates, 

— præerat elaſſi, cùm Dion exercitum 
Se enger Nom tulit hoc animo æquo 
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& verſum illam Homeri retulit ex fecunda 6 
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negotium daret, 
ſi inveniſſet idon 


| diflidenti- 
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3 Slab apart.” Quod Ae 
' magna” invidia conſecuta eſt: namque aperuiſſe 
videbatur, ſe omnia in ſua ee eſſe velle. 
| d 


Hanc ille non lenire obſequio, acerbitate 


milites reconciliafſet, amitteret optimates. Qqarum 
rerum cura frangebatur & inſuetus malꝭ audiendi, 


mere ſtuduit; Herachdemaues: cum  Syracuſas 

| veniſſet, interficĩiendum curauit. 5 

Cap. VII. Quod factum de We 79 

| laren injecit; nemo enim, illo interfedta; ſe tutum 

putabat. Ille autem, adverſario remoto, ticentids 

eorum bona, quos ſciebat adverſus ſe ſenſiſſe, militi- 

dus diſpertivit. Quibus diviſis, chm quotidiani 

maximi fierent ſumtus, celeriter pecunia de | 
pit: neque, quò manus porrigeret, ſuppetebar; / nafi | 

aàmicorum 2 Id hujuſmodi erat, ut, ch m 


eſſe o- 


non æquo animo ſerebat, de ſe ab iis male exiftimani; Jv 


quorum. paulo ante in eœlum fuerat elatus laudibyy” 


Vulgus autem, offensa in eum militum voluntatgy; * 
berius eee eee ferendum ? 
bat. {ed FL 2a 22 Aion ant . * chadmoô⸗ 
Car. VII. Hec ille intuens, cum gt, timeret'; 


dum ſedaret, neſciret; & quorſum evagui PA" eum 


Callicrates quidam, civis Atheniey at, homo & 'cals 

eo ex Peloponneſo in Siciliam ulla religione ab 
lidus, & ad fraudem acutus, | no. periculo 

fide, adit ad Dionem, & ait. ih —_— aliens 1 
eſſe, propter offenſionen 7. (les; niſÞaticus! ſuorum 
quod nullo modo aj aulaſeri illiinimicum: quem 
 acilSomnitm animos cognitu- 
ſublaturum, quòd inimici eſus 


rum, adverſarig ue 
probato, it has partes ipſe Callicrates, & ſe 


rarionem.” eonfirmat | Res, multis/ bone 


4 ; 


enſus aperturi forent. Talj confilip* 5 


zdentia dum 
rudentia Dionis: ad eum ihterficien 
_— ejus conbenit, MY 
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ereretur, elata, refertur ad Ariſtomachen  ſororem 

ionis, uxoremque Areten. Illæ timore perterritz 
conveniunt, cujus de periculo timebant. At ille 
negat à Callicrate fieri ſibi inſidias; ſed illa, quæ 
entur, fieri præcepto ſuo. Mulieres nihilo ſecius 
Callicratem in ædem Proſerpinæ deducunt, ac jurare 

| - cogunt, nihil ab illo periculi fore Dioni. Ille hac 
reeligione non modo ab incepto non deterritus, ſed 
dd maturandum concitatus eſt; verens, ne prids 


conſilium ſuum . arge, Os conata perfe- 
eie 
Far. I. Hac mente, proximo die feſto, chm à 
c conventu ſe remotum Dion domi teneret, atque in 
conclavi edito recubuiſſet; conſciis loca munitio- 
ra oppidi tradit; domum cuſtodibus ſepit; à foribus 
ui non diſcedant, certos præficit; navem triremem 
m Sematis ornat, Philoſtratoque fratri ſuo tradit, eam- 
Win portu agitari jubet, ut fi exercere remiges 
ut R cogitans, , i forts conſiliis obſtitiſſet fortuna, 
= tem e et, qua fugeret ad ſalutem. Suorum au- 
EE: cam co Zacynthios adoleſcentes quoſdam eli- 
5H | ns fimos, tum viribus maximis ; hiſque | 
'* |conveniendi_. 9 ad Dionem eant inermes, ſic uti 
pPfropter notitiam, ratia viderentur venire. Hi, 
 Ejus intrarunt, for F intromiſſi. At illi, ut limen 
ö inradunt collig bſeratis, in lecto cubantem 


1 et foris. iy ic 1 mk adeò ut exaudiri 
48 ken deut BY dictum eſt, quam inviſa 


LE. fin laris 
mtui, ee ou tia, 3 ind vita, qui ſe me- 
5h "2 > CU: facile intellectu 


5 mit. Namque illi ipſi cuſtod 
; 3; Ys voluntate, fe foribus elfracis 3 2 — 9 
. - quod ili inermes telum foris flagit Puuent, 
— IS cum . -daccurreret. nemo, Neo, qui- 
An ty. 
9 57 CER, aer, gladium IN it, 00 
Aue e erde, cam muliiado viſas 


rem gratia introiſſet, nonnulli ab inſciis pro noxiis con- 
ritæ eiduntur. Nam celeri rumore dilato, Dioni vim 
ille J allatam, multi concurrerant, quibus tale facinus 
uz diſplicebat. Hi, falsa ſuſpicione ducti, immerentes 
ius ut ſceleratos occidunt. Hujus de morte, ut palam 
are factum eſt, mirabiliter vulgi mutata eſt voluntas. 
hac Nam qui vivum eum tyrannum vocitarant, eundem 
 liberatorem patriæ, tyrannique expulſorem prædica- 
bant. Sic ſubitò miſericordia odio, ſucceſſerat, ut 
eum ſuo ſanguine, ſi poſſent, ab Acheronte cuperent 
redimere. Itaque in urbe, celeberrimo loco elatus 
| publice, ſepulehri monumento donatus eſt. Diem 
obiit circiter annos quinquaginta quinque natus 
quartum poſt annum, quàm ex - Peloponneſo in 
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ue - IpPB1CRATES, Abe 
en | YPhicrates, Athenienſis, non 1 eee vf ed 
m 1 rum geſtarum, quam en mill 


4. 1 


iri dus eſt. Puit enim talis d rene 
iſa cum primis compararetys ed ne de majori * 
e- quidem quiſquam ant oneretur. Multum:vero in 
tu bello verſatus, ſzpe xercitibus præſuit: nuſquam ; 
nt | culpa;ſus male em geſſit; ſemper 1 
it, | tantümque eo Mluit, ut multa in re omar” partim 
m nova attulegt, partim meliora e \amque 
i- | ille pedeſtei arma mutavit: cam, ante illum impe- 
ratorem, maximis clypeis, bre vibus haſtis, ang a 5 
gladiis uterentur; ille, & contrario, Peltam pro Par: 3 
di | ma fechty's eee eee ee e _— 
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ut ad motus concurſuſque eſſent leviores. Haſtæ 
modum dauplicavit, gladios longiores fecit. Idem 
genus loricarum mutavit, & pro ferreis atque æneis 
linteas dedit. Quo facto expeditiores milites reddi- 
dit; nam pondere detracto, quod æquè corpus tege- 
ue Realty eu. 
Dar. II. Bellum cum Thracibus geſſit; Seu- 
then, ſocium Athenienſium, in regnum reſtituit. 
Apud Corinthum tanta ſeveritate exercitui præfuit, 


ut nullæ unquam in Gracia neque exercitatiores 


a 


rde Roman Soldiers were 


manage «4 


copiz, neque magis dicto audientes fuerint duci; in 


eamque conſuetudinem adduxit, ut, chm prælii ſig- 


num ab imperatore eſſet datum, ſine ducis opera 
fic ordinatz conſiſterent, ut ſinguli à peritiſſimo 


. Imperatore diſpoſiti yiderentur. Hoc exercitu * Mo- 


Tam Lacedzmoniorum intercepit ; quod maximè toti 


cujus nume 
diem fic omni 


em- 
adm 4 „ EF = 
78 odum quonc b Fablani, milites Romani ap- 
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e 


among the Lacedæmo- 


Saban "which is an Account g 
dat Author, "it was odesfonelf thy « 
nf the” Fabian Family, char -ynd 

themſelves, and were cut off zoo of them oe 

Battle, about 475 Years bed Do, 


< 


3 


3 8 5 7 


o 
| : 


a”. 


CHAS RIAES MA 
> I pellati ſunt, fic Iphicratenſes apud Græcos in ſumma 
n laude fuerint. Idem ſubſidio Tee profec- 
8 


tus, Epaminondz retardavit impetus: Nam nifi ejus 
- BF adventus appropinquaſlet, non prits Thebani Sparta 


« abſceſſiſſent, quam captam incendio deleſſent. _ _ | 
Car. III. Fuit autem & animo magno, & corpore, 


- FF imperatoriaque forma, ut ipſo aſpectu cuivis inji- 
ceret admirationem ſui: ſed in labore remiſſus nimis, |} 
parumque patiens, ut Theopompus memoriz pro- 
didit: bonus vero civis, fideque magna : quod 
cam in aliis rebus. declaravit, tum maxime in A- 
myntz Macedanis liberis tuendis. Namque Eurydice 
mater Perdiccz & Philippi, cum his duobus - pueris, 
Amynta mortuo, ad Iphicratem confugit, ejuſque 
- I opibus deſenſa eſt. Vixit ad ſenectutem, placatis in 
WU fe ſuorum civium animis. Cauſam capitis ſemel. 
FF dixit, bello © fociali, ſimul cum Timotheo, eoque 
| judicio eſt abſolutus. Meneſthea filium reliquit,© 
Threſſa natum,  Coti regis filia. Is cam fe. 
rogaretur, utrùm pluris patrem mainz erör; 
matrem, inquit.. Id cùm omnibus mirum/ eretur; 
At ille, Meritò, inquit, facio; nam pet, quantum 
in ſe fuit, Thracem me genuit : Coe mater Athe- 
nienſem. SU | 7: ff bg 


8 | 


according to others, from.C Ba abius Maximus the: 
Dictator, that oppoſed Hamiball * 
© This was carried gby the Byzantians, Coans,. 
Chians, Rhodians, apdMauſolus Prince of Caria, a- 
gainſt the Atheniazs, about 360 Vears before Chriſt. 


en ee e 


Cn rl as, Athenienſis. * 
NHabrias Athenienſis. Hic quoque in fummis- | 

- 4 babitus eſt ducibus, reſque multas memoria. 
Wann ; i : q þ Fes 8 3. 12 „ ITERS 85 3 | dignas: | I 
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biota, gelt. Sec e ex his elucet m aximè ineentum 
eius in pra lio, qu 10d Roe. Thebas fecit, cùm Bœo- 
tiis ſubſidio bannt amque in eo victoria fidente 
ſummo duce 4518 fugats jam ab eo conduc- 
titüs catet vis, re 1quarm * 1 Rl halangem loco vetuit ce- 
dete; ;  obnixoque, genu ſeuto, projectaque hafti, 
impetum excipere hoſtlum docult. Id novum A geſi- 
laus contuens, progredi non eſt auſus, fuoftzue fam 

incurrentes tub4 revocavit. Hoc uſque es tota Ore. 


fibus 1 in foro conſtituta eſt. Ex quo factum eſt, ut 
poſtea athletz, cæterique artifice, his Ratibus i in 
 Tatuis. Ponendis uterentur, in quibus' victoriam 
EN . He epti. 

8: Cay, II. 


2 habrias aufe multa! in | Furot A bella 


5 ei conſtituit. Fecit idem ypri; 
© PPM ab Athenienſibus Evagorz adjutor 5 1h 
= prid 


devinceret? 8 ex. re Athenienſes magnam g lo- 
riam ſunt ade Interim bellum inter pale & 

| Perſas conflatum) &. Athenienſes cum Artaxerxe 

ſeocietatem habebant Lacedæmonii cum Ægyptiis, 


3 Aquibus mag nas prædas ꝗgeſilaus rex eorum faciebat. 
Add intuens Chabrias, chm re nulla Ageſilao cede- 


claſſi pre lit, pedeſtr ibus. copity, Ag eſilaus. 


Car. III. Tum ræfecti re is Per legat miſer runt 
Atbenas, queſtum , quod Chabrias n 


a Phalanx properly 391180 a Body of Macedo- 


Hen in * Array, as it 5 here. 


cia fama celebratum eſt, ut Mo ſtatu Chabrias ſibi 
ſtatuam heri voluerit, quæ public? ci ab Athenien- 


winiflravit, cum dux Athenienfium © elſet: "Ih -c 
ſua ſponte gelfit: nam Nectanebum adjutum 


de diſceſſit, quam totam iam bel- 


det, ſua ſponte eos ;adjutu profectus, Ægyptiæ 


fias alverſum regem 


8 nian Foot, ſixteen thouſand in Number, drawn up 
in very gloſe Order, armed with Shield and Spear; 
but ſhe Word at faßt was uſed to e * 42 ot 


| | bellum 


* N N 
W L 9 x 8 on \ WY * 
9 
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bellum ger ereret cum  Migypitis:” Athenienſes diet 
certam Chabriz preftityeriint, quam ante, domum 
ifi rediſſet, ho hy fe illum damnaturos denuncid. | 
runt. Hoc ille nuneio Athenas rediit, neque ibi 
diutids eſt moratus, uam fuit neceſſe. Nom enim 
libenter erat ante oculos civium fuorutu, quod & 
vivebat laute, & indulgebat ſibi Uberalads, _ 
ut invidiam x ſſet effugere. Eſt enim hc oo 

mune vitium in NAgrfis nber {que eivitatibus, N + 
vidia gloriæ comes ſe & libenter de his detrahant, ö 
quos eminere videant altids: neque animo æquo 
: 3 alienam opulentium intuentur fortunam. 
taque Chabrias, quoad ei licebat, plurimùm aberat. 
Neque vers ſolus ille aberdt Athenis libenter, ſed 
omnes fers prinei ipes fecetum idem; quad ranting” fe 
Ab invidia putabant futuros; qwantdn : a7 conſpectu - 
ſuorum receſiſſent. 'Ttaque Conon plurimum Cypri 
vixit, Iphicrates in Thracia, Timotheus-:Letbi, 
Chares in Sigzo. Diſlimilis quidem Chareseorum - 

factis & mau z ſed tamen Athenis & honoratus 
ens. . EURO aα f a, ‚ f nn 
NS w. | Chabrias autem periit bello Greig, 
wy modo. ugnabant Athenienſes Chium: 


erat in claſſe Chabrias privatus; fed omnes, qui in | 


magiſtratu erant, auctoritate anteibat; eumque 
magis milites, quan * qui præerant, aſpielebant. 
Quz res ei maturavit mortem: nam dum primus 
ſtudet portum intrare, && gudernatorem jubet <£0 


dirigere navem [iple ſibi perniciei fuit: Cuͤm enim 


ed penetraſſet, ctereæ non ſunt ſecute: Q 


facto circumfuſus hoſtium concurſu,, cuns' fortiflime © 7 


| 2 od, 9 roſtro percuſſa, cœpit ſidere. Te | 


cum poſſet, | ſe in mare dejeciſſet; quod 


6 BE Ang tip hon e, with which the — 
or this „den or Men of War, were armed, 
in 5 mals to ſink one anger in er n. . hal 


TTY 5 n 
3 , bs a. 
3 
« 


68 ConrnttirNeporTts. 


1 
3 
12 
| 

| 


Tee 
„ . . ; , ; 


EF" 1 \ # | f 114 
44 3 * n - , ' 7 +44 148 
$- * Fl * — * + 4 0 i \ 914 & £ 
** 8 * 
- a - | 2 1 5 F &.- | 14 a. 
4 E a } 
- 
4 N "yg * . . w 
— F; 4 PLE IS. 4 n TI IP + , " 
= « © . þ 3% > e 3 x ; © 
5 r EIS 
1 * : l f 4 a4 7 
: y -- „ 4 ; * — 14 K F | 
£ 5 8 1 3 A > y 1 a *% > 
5 , » 4 * Fa 


1 I thenienſis. Hic 
12 patre acceptam-gloriam multis auxit virtu- 
tibus. Fuit enim diſertus, impiger, laborioſus, rei 
mil aris pexitus neque minds. civitatis regendæ. 
Multa hujus ſunt præclarè facta, ſed hæc maxime 
-NMuftria.; Olynthios & Byzantios bello ſubegit: Sa- 
mum cepit, in qua oppugnanda, ſuperiore bello, A- 
_ thenienſes, mille: & ducenta talenta conſumſerant. 
AA ille fine ulla publica impenſa populo reſtituit. Ad- 
vexrſus Cotym bella geſſit, ab eoque mille & ducenta 
.talenta prædæ in publicum detulit. Cxzicum ob- 
ſidione liberavit. Ariobarzani ſimul cum Ageſilao 
ilio proſfectus eſt: a quo, cùm Laco pecuniam 
nmumeratam accepiſſet, ille cives ſuos agro atque 


urbibus angeri maluit, quam id ſumere, cujus partem 


dgdomum ſuam ferre poſſet. Itaque accepit Crithoten 


* 4 


Car. II. Idem claſſi præfectus 5 circumvehens 


Feloponneſum, Lacanicam populatus, claſſem eorum 


s For circumvectus, via. claſſe. Lambinus prefers 


* - 


* , a - h A A 
8 but Salmaſius n 
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manas, Chaonss, omneſtſue eas gentes, quæ mare 


duces eſſent. Quæ victoria tantæ fuit Atticis l. 


filio quoque daret. Sic juxta poſita recens filii, ve- 


have rich Beds ſet up in the Temples of their Gods, 


nyals; 12249 WR £345 et 
3 8 ; 


been put in the Margin by ſome Body, as a Gloſs 


© NOT E US. og 
fugavit. Corcyram ſab! imperium Athehienſium | 
redegit-; ſocioſque idem adjunxit Epirotas, Athas 


illud adjacent. Quo facto, Lacedæmonii de diutina 
contentione deſtiterunt, & ſua ſponte Athenienſibus 
imperii maritimi principatum conceſſerunt; pacem- 


titiæ, ut tum primùm are Paci publicè ſint factæ, 
eique deæ m pulvinar ſit inſtitutum. Cujus laudis 
ut memoria maneret, Timotheo publieè ſtatuam in 
foro poſuerunt: qui honos huic uni ante hoc tempus 
contigit; ut, eùm patri populus ſtatuam poſuiſſet, 


terem patris renovavit memoriam 
Car. III. Hic cum eſſet magno natu, & magi- 
ſtratus gerere desiſſet, bello Athenienſes undique 
premi ſunt cœpti. Defecerat Samus; deſcierat Hel- 
leſpontus; Philippus jam tum valens [Macedo] 
multa moliebatur: cul oppoſitus Chares cùm eſſet, 
non ſatis in n eo præſidii putabatur; fit Meneſtheus 
rætor, filius Iphicratis, gener Timothei, & ut ad 
lum profieiſcatur, decernitur. Huic in conſilium 
dantur due, uſu & ſupientia præſtantes, „ quo- 
rum conſilio uteretut, puter & focer'; quod in his 
ii S267 358 menen 1204 er e 


A 


m It was uſual with the ' Greeks and Romans to 


7 


upon which their Ittiages were plated in their ef. 
07 iii 1 e 971 oF 5 


He Was 1 nt; ſottiſh „ haughty, head 
ſtrong, and every way unfit for this Poſt, which the 
Humour of à Factien at Athens had procured for 
King i261 Gat 1338) 45004 36 19ND LEED 
»The Words quorum eonfilio ateretur;ſeem to have 
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- upon 
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tanta erat auctoritas, ut magna ſpes efſet, per eos 


amiſſa poſſe recuperari. Hi cùm Samum profecti 
eſſent, & e6dem Chares, eorum adventu cognito, 
eum ſuis. copiis - proficiſceretur, ne quid, abſente 
ſe, geſtum videretur; accidit, chm ad inſulam 


appropinquarent, ut magna tempeſtas oriretur; 


quam evitare duo veteres imperatores utile arbitrati, 
ſuam claſſem ſuppreſſerunt. At ille, temeraria uſus 
ratione, non ceſſit majorum natu auctoritati; &, 


ut in ſua navi eſſet fortuna, quò contenderat, per- 


venit, eodemque ut ſequerentur, ad Timotheum & 
Iphicratem nuncium miſit. Hinc male re geſt, 
compluribus amiſſis navibus, eodem, unde erat pro- 


fectus, ſe recepit, literaſque Athenas publice miſit, 


fibi proclive fuiſſe Samum capere, niſi a Timatheo & I- 


phicrate  deſertus et. Ob eam rem in _crimen vo- 


cabantur. Populus acer, ſuſpicax, mobilis, adverſa- 


ius, invidus etiam potentiæ, domum revocat : ac- 


eufantur proditionis. Hoc: judicio damnatur Timo- 


©.  theus,- liqque ejus æſtimatur centum talentis. Ille 


eee civitatis coactus, Chalcidem ſe contu- 
Car. IV. Hujus poſt mortem, cùm populum 


judieii ſui pœniteret, mulQz novem partes detraxit, 
& decem talenta Cononem filium ejus, ad muri 
._- quandam partem reficiendam, juſſit dare. In quo 
= ; fortunz varietas eſt animadverſa: Nam quos avus 


A _ Conon-muros..ex hoſtium præda patriz reſtituerat, 


% ĩͤ bes! e 
38 the Words ! Bum; and at laſſ 
upon the Words in canfilium; and at laſt, b 
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coldem-nepos, cum ſumma ignominia familiæ, ex 


ua te familiari reficere coactus eſt. Timothei autem 
* "moderate, fapientiſque vitz, cam complura poſ- 
8 ſimus proferre teſtimonia, uno erimus contenti, quod 


carelefs Tranſer &, by ſome 
careleſs Tranſcriber of Books, taken into the Text ; 


bs A { 3 2 } : 
1 * 14 8 * bp BF: 2 ; 1 

on — 
— 
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" | ex eo * conjici poterit, quam: carus ſuis fuerit. 
| Chim Athenis adoleſcentulus cauſam diceret, non 
* ſolum amici privatique hoſpites ad eum defendendum 
convenerunt, ſed etiam in eis Jaſon tyrannus, qui illo 
eempore fuit omnium potentiſſimus. Hic, cùm in 
: 


patria ſine ſatellitibus ſe tutum non arbitraretur, 
Athenas ſine ullo præſidio venit; tantique hoſpitem 
fecit, ut mallet ſe capitis periculum adire, quàm Ti- 
J motheo; de fama dimicanti, deeſſe. Hunc:adverſus 
tamen Timotheus poſtea, populi juſſu, bellum geſſit: 
patriæque ſanctiora jura, quàm hoſpitii, eſſe duxit. 
Hæc extrema fuit ætas imperatorum Athenienſium; 
| Iphicratis, Chabriæ, Timothei: neque poſt xllorum- 
; obitum e e in nilla 1 15 N mes 
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7 Enio nunc . ad 4 fortiſlimum. virum, maximique 1 

y conſilii, omnium barbarorum; exceptis duo- 
N s, Carthaginienſibus, Hamilcare & Hannibale: = 
* quo hoc plura referemus; quòd & obſcuriora „ 
ſunt ejus geſta pleraque, & ea, quæ proſpers 9 2: 2 
ceſſerunt, non magnitudine copiarum, ſed S, 
quo tantum non omnes ſuperabat, HITS. yg 
quorum niſi ratio explicata fuerit, res apparere Se . 
poterunt. Dar Aus patre Camiſſare, natione 
Care, matre Scythiſsa natus, primùm militum uu 9 
mero fuit rd i; eee tek Wh "—_ W 1 
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72 Calnttin Neports. 
tuebantur. Pater::gus Camiſſares, quòd & many 


2 & bello ſtrenuus, & regi multis locis fidelis 


rtus, habuit provinciam Partem. Ciliciaæ 


Y | juxta K appadociam, quam incolunt b Leucoſyri. 
atames 


militare munus fungens, primim ualis 
— rf in * — rex nen —— 


traderetur provincia. Bo weft 

Car. II. Pari ſe virtute eee cum Au. 
tophradates juſſu regis bello perſequeretur eos, qui 
defecerants:; namque ejus opera boſtes, cùm caſtra 
jam intraſſent, proſligati ſunt, exereituſque reliquus 


FConſervatus regis eſt: qua ex re majoribus rebus præ- 
elle cœpit. Erat eo tempore Thyus dynaſtes Paphla- 


i, ih, > RG EE natus à Pylæmene illo, quem 
ſomerus Troico bello à © Patroclo interfectum ait. 
Is regi dicto audiens non erat; quam ob cauſam bel- 


lo eum perſequi conſtituit, eique rei præfecit Data- 
mem, propinquum Paphlagonis; namque ex fratre 
K ſorore erant nati; quam ob cauſam Datames om- 
nia primim experiri voluit, ut fine armis propin- 


Tad offfeium reduceret. Ad quem cam ve- 


| 2 niſſet ſine 5 quod ab amico nullas vereretur 
"IF Infidias, Pen e interiit. Nam 9285 aun clam i inter- 


erus in the Book of 
According to * Trideaur and the reverend 


MRO Millar of Pailep:) 2 60 


8: ne Leucoſyri (3:6. uber e Ca) 
"Out ppadocians) were ſo ealled, 3 Nr 110 them 


| 29 the tawny Byrtans 

The Author ſeems to be miſtaken bete, E 
auluande bonus dormitat Homerus : Pylzmenes was 
2 = Eby Menelaus, according to + Yo Liad. bh. 
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| 


ficere voluit! Erat mater cum Datame, amita Paph- 
lagonis; ea, quid ageretur, reſciit, filiumque mo- 
nuit. Ille fuga periculum evitavit, bellumque 
indixit Thyo. In quo cam ab Ariobarzane, præ- 
fecto Lydiz & Ioniæ, totiuſque Phrygiz, deſertus 
eſſet, nihilo ſegnids perſeveravit, vivumque Thyum 
re 
Ca. III. Cujus facti ne priùs fama ad regem, 
quam ipſe, perveniret, dedit operam. Itaque m- 
nibus inſciis, eo, ubi erat rex, venit; poſter : 
die Thyum, hominem maximi corporis, terribilique 
facie, (quod & niger, & capillo longo, barbique erat _ 
_ Promiſsa) optima veſte texit, quam ſatrapæ reglii 
gerere conſueverant. Ornavitque etiam torque, & 
armillis aureis, cæteroque regio cultu: ipſe agrefti 
duplici amiculo circumdatus, _ hirtaque tunica, 
gerens in capite galeam venatoriam, dextra manu 
clavam, finiftra copulam, qua vinctum ante ſe Thy- 
um agebat, ut fi feram beſtiam captam ducetet. 
Quem cùm omnes proſpicerent, propter novitatem 
ornatũs, ignotamque formam, ob e eee 
nus eſſet concurſus; fuit non nemo, qui agnoſee- 
ret Thyum, regique nunciaret. Primò non accredidnt: - 


itaque Pharnabazum miſit exploratum ; à quo ut + {3 


rem geſtam comperit, ſtatim admitti juſſit, magno- 
pere delectatus cùm facto, tum ornatu: in primis, 
uod nobilis rex in poteſtatem inopinanti venerat. 


Traque magnifice Datamem donatum ad exercitum | i 
miſit, qui tum contrahebatur duce Pharnabao ee 


Tithraufte ad bellum Ægyptium, parique eum, at- 
| 5 illos, imperio eſſet julſit. Poſtea vers, qudm 


* 
* 


tradita eſt. 


1 


Cre. IV. Hic chm maximo ſtudio compararet 


we 
* 


exercitum, Ægyptumque proficiſei pararet ; Tubits -- 


Summa imperii, the chief Command. FH 


arnabazum rex revocavit, illi fumma 'impens. |8 
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I rege literz ſunt ei miſſe, ut, Aſpim /aggrederetur, 
qui Cataoniam tenebat; quæ gens jacet ſupra Ci- 
liciam,. confinis Cappadociæ. Namque Aſpis fal- 


tuoſam regionem, caſtelliſque munitam incolens, 


non ſolùm imperio 85 non parebat; ſed etiam 


fmitimas regiones vexabat, & que regi portarentur, 


abripiebat. Datames, etſi longè aberat ab his re- 
gionibus, & à majore re abſtrahebatur; tamen regis 
voluntati morem gerendum putavit. Itaque cum 
paucis, fed viris fortibus, navem conſcendit ; exiſti- 


mans, id quod accidit, faciliis ſe imprudentem 


parvã manu oppreſſurum, quàm paratum, quamvis 


magno exercitu. Hac delatus in Ciliciam, egreſſus 


VM n venit. Quærit, quibus locis 
5 5 


inde, dies nocteſque iter faciens, Taurum tnsiit, 


Aſpis: cognoſcit, haud longe abeſſe, profectum- 
que eum venatum: Quem dum ſpeculatur, adventis 


= Jus cauſa cognoſcitur. Piſidas, cum iis, quos 
ſecum habebat, ad deſiſtendum Aſpis comparat. Id 


Datames ubi audivit, arma ſumit, ſuoſque ſequi ju- 


dum tradit Mithridati. 


1 


bet: ipſe, equo concitato, ad hoſtem vehitur; 
quem procul Aſpis conſpiciens ad ſe ferentem, per- 


= timeſcit ; atque a conatu reſiſtendi deter ritus, ſeſe 
gedit. Hunc Datames vinctum ad regem ducen- 


Car, V. Hzc dum geruntur, Artaxerxes Temi- 
'niſcens, à quanto bello, ad quam parvam rem prin- 


- ,cipem ducum miſiſſet, ſe ipſe reprehendit, & nun- 


4 
p 
: 


.cium ad exercitum Acen miſit, quod nondum Da- 


tamem profectum putabat, qui diceret, ne ab exer- 


citu diſcederet. Hic priuſquàm perveniret, quo erat 


pProfectus, in itinere convenit, qui Aſpim ducebant. 


Qua celeritate cum magnam benevolentiam regis 
Datames conſequutus eſſet, non minorem invidiam 
aulicorum excepit, qui illum unum pluris, quam ſe 


omnes, fieri videbant : quo facto, cuncti ad eum op- 


- 
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primendum conſenſerunt. Hæc Pandates, gaaa 


verſos hominibus tribuant, ſecundos fortunæ ſuæ: 
quo fieri, ut facile impellantur ad eorum perniciem, 


hoc majore fore in diſcrimine, quòd quibus rex 
cere à rege conſtituit: neque tamen quicquam fecit, 


padociam diſcedit; conjunctamque huic Paphlago- 


clam cum Ariobarzane facit amicitiam, manum 


nimi debilitarentur militum. Quo contenderat, 


transfugit. Id Datames ut audivit, ſenſit, ſi in 
turbam exiſſet, ab homine tam neceſſario ſe relictum, 
futurum, ut cæteri conſilium ſequerentur; in yulC. 
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cuſtos regiæ, amicus Datami, perſeripta ei mittit: 
in quibus docet, Eum magno fore periculo, ſi quid, 
illo imperante, in Ægypto adverſi accidiſſet. Nam 
que eam eſſe conſuetudinem regiam, ut caſus ad- 


quorum ductu res male geſtæ nuncientur. Illum 


maximè obediat, eos habeat inimiciffimos,” Talibus 
ille literis cognitis, chm jam ad exercitum Acen 
veniſſet, quod non ignorabat ea vere ſcripta, deſciſ- 


quodCfide' ſuà eſſet indignum: nam Mandroclem 
Magnetem exercitui præfecit: ipſe cum ſuis in Cap- 


mam occupat; oelans qua voluntate eſſet in regem; 


comparat, urbes munitas ſuis tuendas tradit. 
Car. VI. Sed bæc propter hiemale tempus 
minùs proſperè procedebant. Audit, Piſidas quaſ- 
dam copias adverſus ſe parare: filium eo Arſidæum 
cum exercitu mittit; cadit in prælio adoleſcens; 
proficiſcitur eò pater, non ita eum magna manu, 
celans quantum vulnus accepiſſet; quod: priùs ad 
hoſtem pervenire cupiebat, quam de re male geſta 
fama ad ſuos perveniret ; ne, cognita filii morte, a- 


pervenit; hiſque locis caftra ponit, ut neque exmcum:! : 
multitudine adverſariorum poſſet, neque impedir, 
quo minus ad dimicandum manum haberet expedi- 
tam. Erat cum eo Mithrobarzanes, ſocer ejus, præ?r 
fectus equitum: is, deſperatis generi rebus, ad hoſtes? 


gus edit, ſao juſſu Mithrobarzanem prefe um pro 3 
8 H "pans 
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perfaga, quo facilids receptus interficeret hoſtes. - 
Ss  Quarereclinqui eum non par eſſe, ſed omnes confeſ- 1 

tim ſequi: quod ſi animo ſtrenuo feciſſent, futurum, 2 
| ut adverſarii non poſſent reſiſtere, cam & intra val- 0 
lum, & foris cæderentur. Hac re probata, exerci- 3 
| tum educit, Mithrobarzanem perſequitur; qui tan- 1 


dam quod ad hoſtes pervenerat, Datames ſigna inſerri I + 
fjubet, Piſidæ, nova re commoti, in opinionem addu- * 
cCuntur, perfugas mala fide, compoſitoque feciſſe, ut, & 
recepti, eſſent majori calamitati : primùm eos ad- 
riuntur. Illi, cum quid ageretur, aut quare fieret, | 
ignorarent, coacti ſunt cum eis pugnare, ad quos tran- I P 
erant ; ab hiſque ſtare, quos reliquerant : - Quibus I p 
cum neutri parcerent, celeriter ſunt conciſi. Reli- 
quos Fiſidas refitentes Datames in vadit; primo }f © 
0 


impetu pellit, fugientes perſequitur, multos interficit, 
Ceuaſtra hoſtium capit. Tali conſilio uno tempore 
8x proditores perculit, & hoſtes profligavit; & quod 
Ad perniciem fuerat cogitatum, id ad ſalutem conver- 
tit. Quo neque acutius ullius imperatoris cogita- 
tum, neque celerius factum uſquam legimus. 
ar. VII. Ab hoc tamen viro Sciſmas maximo 
natu fihus deſciit, ad regemque transit, & de defec- 
tione pattis detulit. Quo nuncio Artaxerxes commo- 
tus, qucd intelligebat ſibi cum viro forti ac ſtrenuo 
negotium ele, qui, cùm cogitaſſet, facere auderet, 
e prids cogitare, quam conari, conſueſſet z Auto- 
pbhradatem in Cappadociam mittit. Hic ne intrare poſ- 
© ſer. falum, in quo Ciliciæ portæ ſunt ſitæ, Datames 
=_—_ pizoccupare ſtuduit. Sed tam ſubitò copias con- 
trahere non potuit: à qua re depulſus, cum ea manu, 
quam contraxerat, locum delegit talem, ut neque 
ceircuiretur ab hoſtibus, neque præteriret adverſarius, 
qamin ancipitibus locis premeretur; &, fi dimicare 
cum eo vellet, non multum obeſſe multitudo hoſtium 
Car. VIII. Hæc etſi Autophradates videbat, 


E 
a © So 4 
5 he 


J Len en an Be et 


barorum equitum viginti, peditum centum millia, 


quos illi Cardacas appellant; ejuſdemque generis 
tria funditorum. Præterea Cappadocum oQo, _— | 


niorum decem, Paphlagonum quinque, Phr 


| decem, Ly dorum quinque, een Pi da, 
rum circiter tria, Cilicum duo, ? Captianorum to- 


tidem, ex Grzcia conductorum tria [millia;] 4 levis 
armaturz maximum numerum. Has adverſus co- 
pias, ſpes omnis conſiſtebat Datami in ſe, locique 
natura; namque hujus partem non habebat viceſi- 


mam militum: quibus fretus conflixit, adverſario·- 
rumque multa millia concidit ; cùm de ipſius exer- 
_ citu non ampliùs hominum mille cecidifſer. - Quam 


ob cauſam, poſtero die © tropæum poſuit, quo loco 
pridie pugnatum erat. Hine cùm caſtra moviſſet, 


ſemperque inferior epi e omnibus Penn | 
I Potins ee! is omitted here boy Elliphs, which De 


frequently happens, according to Voſſius. 


r The Captiani, it is thought, were a Reale 85 by 
Afia, unknown to Geographers ; but the learned 
Schottus thinks it ſhould be Caſpianorum inſtead of - 
| Captianorum ; and Staveren ſeems to be of the ſame 
Opinion. The Caſpiani were a People about the 


Caſpian Sea, or that great Lake of Aſia, that lieth 


8825 Perſia, Mu wore ib mm og N S . 
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4 Men ned winh Bows or Slings only, were 
called lewiter armati, or levis armatur. 


A Trophy was the Trunk of a Tree, or a Mie 77 
hung about with Arms, or other Spoils taken from 


an Enemy: Theſe were common with the Greeks, 


— ſearce ever got a Victory but they erected a 
Trophy ; yet not dn Metal or Stone, but on Wood, 


'to Nen e N not r 
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men ſtatuit congredi, quam cum tantis er 2 
gere, aut tam diu uno loco ſedere. Habebat bar- 
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= diſcederet ; quod nunquam manum conſereret, ain 


cum adverfarios locorum anguſtiis clauſiſſet: quod 
perito regionum, callideque cogitanti, ſzpe accide- 

15 Autophradates, cum bellum duci majore regis 
calamitate, quam adverſariorum, videret, ad pacem 
amicitiamque hortatus eſt, ut cum rege in gratiam 


rediret. Quam ille, etfi fidam non fore putabat, ta- 


men conditionem accepit, ſeque ad Artaxerxem le- 


gatos miſſurum dixit. Sic bellum, quod rex adver- 


-  fusDatamem ſuſceperat, ſedatum: Autophradates i in 
| OH giam fe recepit. 

F Ar. IX. At rex, quod implacabile odium in 
| 1 ſuſceperat, poſtquam bello eum opprimi 
non poſſe animadverit, inſidiis interficere ſtuduit; 
_ quasille pleraſque vitavit. Sicut, chm nunciatum 


_ elfet, quoſdam fibi inſidiari, qui in amicorum erant 


numero; de quibus, quod inimici detulerant, neque 
tredendum, neque negligendum putavit; experiri 
. voluit, verum a Kian eſſet relatum. Itaque eo 
us eſt, quo itinere ſuturas inſidias dixerant. 
d elegit corpore & ſtaturã fimillimum ſui, eique 
vellicum ſuum dedit, atque eo loco ire, quo ipſe 


| Conſurverat, juſſit: ipſe autem, ornatu [veltituque] 


ny 3 corporis cuſtodes iter facere cœpit. 


At-infidiatores poſtquàm in eum locum agmen 


decepti ordine atque veſtitu, in eum faci- 


4 _ impetum, qui ſuppoſitus erat. Prædixerat au- 
Niem bis Datames, cum 


; quibus iter faciebat, ut parati 
eſſent facere, quod ipſum vidiſſent. Ipſe, ut con- 
dDurrentes inſidiatores animadvertit, tela in eos con- 


jeecit ; hoc idem chm univerſi feciſſent, priuſquim 


petvenirent ad eum, quem e volobant, con- 


. a | ui ceciderunt. 


Cn. X. ane e e eee 


| - Temper captus eſt Mithridatis, Ariobarzanis fil, 


.dvlo; namque is pollicitus eſt regi, ſe eum interfec 
— n 0 U vellet, 


8 1 © 
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liceret impune facere; fidemque de ea re, more Per- | 
ſarum, dextrà dediſſet. Hanc ut accepit, ſimulat ſe 
ſuſcepiſſe cum rege inimicitias ; copias parat, & ab- 
ſens, amicitiam cum Datame facit: regis provincias 
vexat, caſtella expugnat, magnas prædas capit; qua- 
rum partem ſuis diſpertit; partem ad Datamem mit- 
tit: parĩi modo, complura caſtella ei tradit. Hæc 
diu faciendo, perſuaſit homini, ſe infinitum adverſus Hy 
regem ſuſcepiſſe bellum ; cam nihilo magis, ne quam 
ſuſpicionem illi præberet inſidiarum, neque collo- 
qulum ejuspetivit, neque in conſpectum venire ſtu- 
duit. Sic, abſens, amicitiam gerebat; ut non bene- 
ficiis mutuis, ſed odio communi, quod erga regem 
ſuſceperant, contineri videren tut. 
ax. XI. Id chm ſatis ſe confirmaſſe arbitratus eſt, 
eertiorem facit Datamem, tempus eſſe majores exer= Þ} 
Citus parari, bellum cum ipſo rege ſuſcipi: de qua re, 
ſi ei videretur, quo loco vellet, in ee ve- | 
niret. Probata re, colloquendi tempus ſumitur, lo- 
cuſque quo conveniretur. Hue Mithridates cum uno, 
cui maximam habebat fidem, ante aliquot dies venit, 
_ compluribuſque locis ſeparatim gladios obruit, eaque 
| locadiligenternotat. Ipſo autem colloquendi die, 
utrique, locum qui explorarent, atque ipſos ſcruta- 
rentur, mittunt; deinde ipſi ſunt congreſſi. Hic 
cum aliquamdiu in colloquio fuiſſent, & diverſi diſ- 
_  cellifſent, Jamque procul Datames abeſſet; Mithri- - 
dates, priuſquam ad ſuos perveniret, ne quam fuf-  - 
picionem pareret, in eundem locum revertitur, at- 
| - que ibi, ubi telum erat impoſitum, reſedit, ut HRA 
Haffitudine cuperet acquieſcere; Datamemque re- 
_ cavit, ſimulans, ſequiddam in colloquio eſſe oblitum. 
Interim telum, quod latebat, protulit; nudatumque 
vagina, veſte texit, ae Datami venienti ait, digre- 7 
Gentem fe animadvertiſſe locum quendam, qui erat 
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cam digito monſtraret, & ille conſpiceret, averſum p 
ferro transfixit : priùſque quàm quiſquam poſſet ſuc- 90 


currere, interfecit. Ita ille vir, qui multos, conſi- tr 
lio, neminem rn e ala _ elt in 
amicitia. 5 ſe 

| cc 
ShSSSSSDSSESISISS ES : 
125 XV. Je 
Epannxox>as DO 1 7. bebanus 14 

\ Paminondas Polymini filius, Thebanus. De hoc * 
priuſquam ſcribamus, hæc præcipienda viden- lu 

tur lectoribus 3 ne alienos mores ad uos referant; at 
neve ea, quz ipſis leviara ſunt, pari modo apud fi 
,  cxteros fuiſſe arbitrentur. Scimus enim mu icen fl L 
noſtris moribus abeſſe à principis perſona ; faltare t 
vero Etiam in, vitiis poni; quæ omnia apud Græcos pr 
& grata, & laude digna ducuntur. Cùm autem be 


exprimere. imaginem conſuetudinis atque vitz ve- di 
limus Epaminondz, nihil videmur debere preter- 
mittere, quod pertineat ad eam declarandam. Qua- d 
re dicemus primim de genere ejus: deinde quibus 5 
Adiſeiplinis, & à quibus fit eruditus : tum de moribus | 
ingeniique facultatibus; & fi qua alia digna memoria p 
erunt : poſtremò de rebus geſtis, quæ a pricey N 
omnium anteponuntur virtutibus. 8570 
= Cay. II. Natus igitur patre, quo diximus, ho-—- M 
=_ neſto genere; pauper jam à majoribus relictus: eru- di 
ditus autem fic, ut nemo Thebanus magis: nam & ; 
citharizare, & cantare ad chordarum fonum doctus 
- eft à Dionyſio, qui non minorefuit in muſicis gloria, I - 
am Damon, aut Lamprus, quorum pervulgata Ig. 
8 nomina : [carmina] cantare tibiis ab OHym- C 

piodoro 1 ſaltare a ä At philoſophiz 

— Y Fer 
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EPAMINONDAS. E 5 


præceptorem babuit Lyſim Tarentinum, b Pytha- 
goreum 3 cui quidem fi e fuit deditus, ut adoleſcens 
triſtem & ſeverum —— omnibus zqualibus ſuis 
in familiaritate antepoſuerit ; neque prids eum a. 


ſe dimiſerit, quam in doctrinis tants anteceſſerit 


condiſcipulos, ut facile intelligi poſſet, pari modo 


ſuperaturum omnes in cæteris artibus. Atque hæc 


ad noſtram conſuetudinem ſunt levia, & potiùs con- 


temnenda: at in Gracia utique olim magnæ laudi. 
erant. Poſtquam ephebus factus eſt, & * palæſtræ 
dare operam cœpit; non tam magnitudini virium 
ſervivit, quam. velocitati : illam enim ad athletarum 


uſum; hanc, ad belli exiſtimabat utilitatem perti- | 


nere. Itaque exercebatur plurimùm currendo & 
luctando, ad eum finem, quoad ſtans complecti poſſet, 


ſume 


Car. II. Ad hanc corporis firmitatem 3 
etiam animi bona acceſſerant. Erat enim modeſtus, 


prudens, gravis, temporibus ſapienter utens, perituus 


, fortis manu, anime maximo; adeò veritatis 
diligens, yt ne joco 3 mentiretur. Idem con- 
tinens, elemens, patien admirandum in mo- 


| an non ole W etiam amicorum fereno 


That is, one who adhered to the Philoſophy of 


Pythagoras, who was a Philoſopher of Samos in 7 5 
Reign of Tarquinius Superbus, as Cicero, or Servius 


Tullius, as others ſay, and was the Author of the 


dies. 

© The Youth of Greece and Rome uſed to ſend. 
much of their Time in manly. Exerciſes, to fit them 
for the Wars, unacquainted with the Soſtneſs of 
Balls, Maſquerades, c. For this Purpoſe their 
Cities were provided with fine OE" un 
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injurias: in primiſque commiſſa celans; quod 
interdum non minds prodeſt, quàm diſertè dicere. 
| „ Studioſus audiendi ; ex hoc enim facillimè diſci 
[ 


arbitrabatur. Itaque cum in e circulum veniſſet, in 
d wi aut de republica diſputaretur, aut de philoſophia 
ermo haberetur, nunquam inde priùs diſceſſit, quam 
ad finem ſermo eſſet adductus. Paupertatem adeò 
facile perpeſſus eſt, ut de republica nihil præter 
gloriam ceperit. Amicorum in ſe tuendo caruit fa- 
cCultatibus; fide ad alios ſublevandos ſæpe ſic uſus eſt, 
ut poſſit judicari, omnia ei cum amicis fuiſſe com- 
munia. Nam cùm aut civium ſuorum aliquis ab 
hoſtibus eſſet captus, aut virgo amici nubilis propter 
er collocari non poſſet, amicorum conci- 
. mm habebat, & quantum quiſque daret, pro cujuſ- 
© que facultatibus imperabat': eamque ſummam chm 
__  faceret, priuiquain acciperet pecuniam, adducebat 
eum, qui quærebat, ad eos, qu 8 eique 2 
ut ipſi numeratent, faciebat; ille, ad quem ea 
* 76s. erveniebat, ſciret, quantum cuique deberet. 
<< Dar. SY: Tae autem ejus eſt f ene 


„ 2 Shs 05TH ©30 


+ WAL 


Wa. Ie" was not the Cuſtom formerly, as now, ſor 
Mien to club and tipple away their Time in Ta- 
verns; that was ſcandalous amongſt the Heathens 
themſelves : Their uſual Place of Reſort for Con- 
verſation in the Pay time was the Forum, and the 
publick Buildings 4 out it, as Courts and Piazza's, 
where, as they uſed to ſtand in Rings or Circles, for 
the beiter Convenience” of hearing one another, 
circulus came to be poruliaghy” uſed for ſuch a Knot 
of Company. 5265 $2.57 | 
nenne (from: abies, \bs Ablain from, for- | 
1 hen is taken by many to fignify, Abſtinence, Ho- 
„Integrity, Moderation, Averſion to Cove- 
roidbeks; but they do not reckon it Juſtice to render 
it b by die ever ry where 3 10 Author. Di 
8 4 10 


5 


4 


939 
9 - 
: * 


à Diomedonte Cyziceno : - namque is, rogatu Ar- 
taxerxis, Epaminondam pecunia corrumpendum 
ſuſceperat. Hic magno cum pondere auri Thebas 


venit; & Micythum adoleſcentulum quinque talen- 
tis ad ſuam perduxit voluntatem; quem tum Epa- 


minondas plurimim . Micythus Epami- 
nondam convenit, & cauſam adventùs Diomedontis 


oftendit: At ille, Diomedonte coram, Nihil, inquit, 
. opus, pecunaa eſt: Nam fi ea rex vult, quz Thebanis 
ſint utilia, gratis facere ſum paratus: fin autem 


contraria, non habet auri atque argenti ſatis ; nam- 


que orbis terrarum divitias accipere nolo, pro 
patriæ caritate. Te, qui me incognitum tentaſti, 


} tuique ſimilem exiſtimaſti, non miror; tibique ig- 
noſco: ſed egredere properè, ne alios corrumpas, cùm 


me non potueris. Tu, Micythe, argentum huic red- 
de: niſi id confeſtim facis, ego te tradam magi- 


ſtratui. Hunc Diomedon cùm rogaret, ut tutò 


exire, ſuaque, quæ attuliſſet, liceret efferre: iſtud, 


5 inquit, faciam; neque tua causa, ſed mea: ne, fi tibi 


fit pecunia adempta, aliquis dicat, id ad meereptum 


peryeniſſe, quod delatum accipere, noluiſſem. A 


quo cùm quæsiſſet, quo ſe deduci vellet, & ille, A- 


thenas, dixiſſet; præſidium dedit, ut eo tutò perve- 
niret: neque vero id ſatis habuit, ſed etiam ut invio- 
latus in navem aſcenderet, per Chabriam Athenien- 
ſem, (de quo ſupra mentionem fecimus) effecit. 
Abſtinentiz erit hoc ſatis teſtimonium. Plurima 
quidem proferre poſſemus, ſed modus adhibendus 
eſt; quoniam uno hoc volumine witas excellentium... 
virorum concludere conftituimus ; quorum ſepara 
Tim multis millibus eee 2 


ante nos explicarunt.. 
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25 eſſet eloquentia z neque minus concinnus in 


4; 
5 


F bo, LA J 
WF 
. 1 
A 7 


84 Cent NS 


ornatus. Habuit obtrectatorem Meneclidem quen- 


dam, indidem Thebis, & adverfarium in adminiſtran- 
da republica, ſatis exercitatum in dicendo, ut Theba- 

num, ſeilicet: Namque illi genti plus ineſt virium, 
uam ingenii. Is, quod in re militari florere Epa- 
minondam videbat, hortari ſolebat Thebanos, ut 
pacem bello anteferrent, ne illius imperatoris opera 
deſideraretur. Huic ille, Fallis, inquit, verbo ci- 
ves tuos, qued hos à bello avocas: otii enim no- 
mine ſervitutem concilias; nam paritur pax bello. 
Itaque qui ea diutina volunt frui, bello exercitati 
elle debent, _ Quare, fi principes Grzeiz eſſe valtis, 
caftrigeft vobis utendum, non palzftri. Idem ille 
Mieneclides chm huic objiceret, quod liberos non 
haberet, neque uxorem duxiffet ; maximeque inſo- 


lentiam, quod fibi Agamemnonis belli gloriam vide- 


_ retur conſequutus : at ille, Define, inquit, Menecli- 
de, de uxoremihi exprobrare: nam nullius in ifta re 


minds ® uti conſilio volo. (!Habebat enim Menec- | 


_Jides ſuſpicionem adulterii). * autem me Aga- 
FN zmulari putas, fa 
"cum univerſa Gracia, vix decem annjs unam cepit 


"Eurbem': Ego, contra, ex una urbe noſtra, dieque 
unc, totam ( Græciam, Lacedzmomis fugaris, libe- 
avi. 1 | 


 cxdury petens, ut ſocietatem cum Thebanis & Ar- 
ivis facerent; contraque, Calliſtratus Athenien- 
um legatus, qui eloquentia, omnes ev preftabat 


tempore, poſtularet, ut potitis 
2 „ bome Copic Rae 


bs 


1 Seubelias i in his Notes here e "0 | 


ing of this Place to be; That Meneclides entertain- 
ed a Jealouſy of his own FT; eng Wy of 
N V N 

* * Troy.” SUEDE uy 


eris; namque ille, 


4 VI. Laem cim-in conventum, veniſſet Ar- 


GOES cn ; 


a | 


| 


= 


tricam;] quò cùm orum conveniſſent je- 
ati, coram frequentifſimo leg atienum * ing 


in Thebanos & Argivos, in eiſque hoc poſuiſſet; ani- 


madvertere debere Arcades, quales utraque civitas 
cles procreifſet, ex quibus de czteris poſſent judi- 


care: Argivosenim fuiſſe, Oreſtem & Alemæonem, 


matricidas; Thebis QEdipum natum; qui, cùm 


5 


Attici, qui non animadverterit; innocentes illos na- 
tos; domi ſcelere admiſſo, cum patria eſſent expulſi, 


receptos eſſe ab Athenienſibus. Sed maxime ejus 


eloquentia eluxit N 


— 
C 


c Lacedzmoniorum 'tyrahhidem.coarguit, ut n 


minds ill4 oratione opes eorum concuſſerit, quam: 


Leuctricà pugna.' Tum enim perfecit, quod poſt 


apparuit, ut auxilio ſociorum Lacedæmonii priva- 
ea. VII. Fuiſſe patientem, ſuorumque injutias* 


[ 


ferentem civium, | quod ſe patriz iraſci nefag ee du- 
neee . ONE INT - 5 7 0 
ceret, hæc ſunt teſtimonia. Cum elm propterin- 2 


'$; 


vidiam cives præficefè exercitui noluiſſent, duxque 


* 


« 


eſſet defeQuis belli imperitus, cujus errore es eflet. 
deducta illa multitudo militum, ut omnes de falute 


uit 
illuſtre, cum in Peloponmneſum exercitum easier 


— 
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Atucbrum, & in oratione ſua multa invectus eſſet 


patrem ſuum interfeciſſet, ex matre liberos n pro- 
creafſet. Hic in reſpondendo Epaminondas, cum 
de cæteris peroräſſet, poſtquam ad illa duo oppro- 
 bria pervenit; admirari fe dixit ſtultitiam rhetoris 


arte, [legati ante pugnam Leuc-- 


F ; quod locorum anguſtiis claufi, ab. 


— 
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mnium fociorum conveniſſent le< - 
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adverſus Lacedzmonios, haberetque collegas duos, 
quorum alter erat Pelopidas, vir fortis ac ſtrenuus, 
Hic, cum criminibus adverſariorum omnes in invi- 
diam veniſſent, ob eamque rem imperium his eſſet 
abrogatum, atque in eorum locum alii prætores ſuc- 
ceſſiſſent; Epaminondas populiſcito non paruit ; 
idemque ut facerent, perſuaſit collegis, & bellum, 
quod 1 geſſit. Namque animadvertebat, 
niſi id feciflet, totum exercitum propter prætorum 
imprudentiam, inſcientiamque bell, periturum. Lex 
erat Thebis, quæ morte multabat, fi quis imperium 
diutiùs retinuiſſet, quam lege præfinitum foret. 
Hanc Epaminondas cùm reipublicæ conſervandæ 
causa latam videret, ad perniciem civitatis conferre 
noluit; & Rv ipenbus diutids, quam populus 
, PT rd 
Car. VIII. Poſtquam domum reditum eſt, colle- 
gæ ejus hoc crimine accuſabantur: quibus ille per- 
miſit, ut omnem cauſam in ſe transferrent, ſuaque 
opera factum contenderent, ut legi non obedirent. 
Qua defenſione illis periculo liberatis, nemo Epamij- 
nondam reſponſurum putabat; quod quid diceret, | 
non haberet. At ille in judicium venit, nihil eorum 
negavit, quz adverſarii crimini_ dabant, omniaque, 
guz collegz dixerant, confeſſus eſt; neque recuſa- 
vit, quo minds legis pœnam ſubiret: ſed unum ab 
iis petivit, ut in © periculo ſuo inſcriberent: Epa- 
minondas à Thebanis morte multatus eſt, quod eos caegit 
apud Leuctra ſuperare Lacedæ monios; quos ante ſe in- 
peratorem, nemo Bæotiorum auſus fuit adſpicere in 


\ * * * 


„Tho ſome 1 to defend the vulgar Read- . 
ing here, periculo, yet I cannot forbear thinking it 
to be a Miſtake for /epulchro, or ſome other Word 
| of like Import. ¶ Fericulum, a Libel, an Inſcription 
ä TOO. 
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ry neque Kaho 15 — 8 it de eo ſerre 
ſuffragium. Sic A judicio capitis maxima diſeeſſit 
gloria. | 
Cay. IX. Hie, extremo tempore, imperator apud 
Mantineam, cùm acie inſtructà audaciàs inſtaret 
hoſtibus, cognitus à Lacedzmoniis, quòd in unius 
pernicie ejus, patriz ſitam putabant ſalutem, univerſ 
in unum impetum fecerunt ; neque prius abſceſſe- 
runt, quam, magna cæde facta, multiſque occiſis, 
fortiſſime ipſum Epaminondam pugnantem, ſparo 
eminus percuſſum, concidere viderunt. Hujus caſu 
aliquantim retardati ſunt Bœotii; neque tamen pri- 

ds pugna exceſſerunt, quam repugnantes profliga- 

' runt. At Epaminondas, cum animadverteret mor- 
tiferum ſe vulnus accepiſſe, ſimulque, fi * ferrum, 
quod ex haſtili in corpore remanſerat, extraxiſſet, ani 
mam ſtatim amiſſurum; uſque eo retinuic, quoad 
renunciatum eſt, Vieiffe Bœotios. Id r 
audivit, Satis, inquit, vixi; invictus enim morior. 
Tum ferro extracto, confeſtim exanimatus eſt. 1 

C Ar. X. Hic uxorem nunquam duxit; in- qu 
cam reprehenderetur 4 Pelopida, qui filium habe- 
bat infamem ; maleque eum in eo patriz conſulere 
diceret, quod liberos non relinqueret: vide, inquit, Y 
ne tu Re conſulas, qui talem ex te natum relidu- ih 
us ſis. Neque vero ris mihi poteſt deeſſe; nam 
I ex me natam relinquo pugnam LeuQrican, . 
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quz non modò mihi ſuperſtes, ſed etiam immortal: 
ht, neceſſe eſt. Quo tempore, duce PelopidA, exu- 
les Thebas occuparunt, & præſidium Lacedzmo- 
niorum ex arce expulerunt; Epaminondas, quam- 
diu facta eſt cædes civium, domi ſe tenuit; quod 
neque malos defendere volebat, neque im ugnare, 
ne manus ſuorum fanguine cruentaret: Namque 
omnem civilem victorlam funeſtam putabat. J. 
dem, poſtquam apud Cadmeam pugnari cum La- 
cedzmoniis cœpit, in primis ſtetit. Hujus de vir- 
tutibus, vitaque fatis erit dictum, fi hoc unum ad- 
nxero, q E's nemo eat * inficias : Thebas, & ante 
3 natum, & poſt ejus interitum, per- 
few alieno paruiſſe imperio: contra ea, quamdiu 
prac 7 5 caput fuiſſe e nl 


Ex quo intell * unum e N Win 
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"FI Theben magi hiſt ricis, quam 

| p „ notus. Cujus de TH $ Sift ich guim 

madmodum exporiam: quod vereor, ne, fi res ex- 
| Plicare 1 incipiam, non vitam ejus enarrare, ſed hiſto- 

iam videar ſerihere; fi tantummodo ſummas atti- 

gero, ne rudibys * ww We lucidè 
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| Art mY 77 . 24-06 . 3 f | 83 = 
appareat, quantus fuerit ille vir. Itaque utnque 
rei occuram, quantum potero; & medebor cùm ſa- 


tietati, tum ignorantiæ, lectorum. Phœbidas Lace- 
dæmonius cum + exercitum Olynthum duceret, iter- 
que per Thebas faceret, arcem oppidi, quæ Cadmea 
15 nominatur, occupavit, impulſu perpaucorum The- 
c banorum ; qui, adverſariæ factioni quo facilivs fe- 


ſiſterent, Laconum rebus ſtudebant ; idque ſuo pri- 
| vato, non. publico, fecit conſilio. Quo facto, eum 
Lacedæmonii ab exercitu removerunt, pecunjaquę 
Imultärunt; neque eò magis arcem Thebanis feddi- 
derunt, quod, ſuſceptis inimicitiis, fatids ducebant 
. "a 5er quam liberari. Nam poſt Peloponne- 
fium bellum, Athenaſque devictas, cum, Thebanis 
ſibi rem eſſe exiſtimabant ; & eos eſſe ſolos, qui ad- 
versds reſiſtere auderent. Hac mente, amicis ſuis 
ſummas poteſtates dederant ; alteriuſque factionis 
principes partim interfecerant, alios in exilium je- 

cerant: in quibùs Pelopidas hic, de quo {cribere 

| exorſi ſumus, pulſus, d patria carebat. ; 14 
S Cap. II. Hi omnes fere Athenas ſe« ontulerant, 
non quo ſequerentur otium, ſed, ut quemque ex 
proximo © locum fors obtuliſſet, eo patriam recupera- 
re niterentur. Itaque, cum tempus eſt viſum rel 
Feen communiter cum his, qui Thebis idem 


{entiebant, diem delegerunt, ad inimicos opprimepr: 

e anc} od eee eee 
\- * Toaffift Amyntas King of Macedonia, who 
was going to aſſault this Olynthus a City in « # FACE. 


has Terence, has it, carens patrig ob meas ihr 


+> 4. 


2 


or Firſt Opportunity Fortune ſhould elfe, Ben 
they might end avour thereby to recover their * 


7 


Thus it is according to Couxtin, Stubelius aud 
Eſſenius, ex proximo, ſcil. tempore, or flatimy or i- 
mum, icil. locum; for locus ſignifies not only a Place, 
but alſo an Occaſion, Time, Opportunii ß. 


« 


- 


9 | Conntziti NzeyoTrs 
dos, - civitatemque liberandam, eum, quo maximi 
Magiſtratus ſimul confueverant epulari. Magna 
ſzpe res non ita magnis coplis fünt geſtz : ſed pro- 
fects nunquam ab tam tenai initio'tantz opes ſunt 
profligatz. Nam duodecim adoleſcentuli coterunt 
4 his, qui exilio erant multati, cam omnino non 
eſſent amplitis centum, qui tanto ſe offertent peri- 
clo ; qua paucitate 'perculka * elt Lacedæmoniorum 
tentia. Hl enim non magis adverfariorum facti- 
Oni, quam Spartanis, eO tempore bellum intulerunt, 
out rincipes erant totius Grzciz : quorum imperii 
najeſtas, neque ita mults poſt Leuctticâ pugna, at 
108 Imitio se concidit. If igitur Segen 
9 8 erat dux Pelo pidas, cim Athenis interdiy 
nit, nt e o Th ebas' poſſent per | 
peat cum eanibus venaricis exierunt, retia fen. 
x agreſti, quo mitiore "Faſpicione Facerent 
88 a Da el raps re ipſo, « hep 1duerant, per: 
qr dun C Hato is dey cherunt, 2 Fe 
11 1 A ; 4 


. 5 e 5 1 per eker a anc 


4 The Text ſeems to be Fault here; there can 
thir be de Occaſion A) br us and 4 dies both. 
Jay, ;"cohicerted on by Charo and the Exiles, 
710 be that on which ifs 'Theban M „ 
1 W der the Lacedæmonians) 45 their anverſary 
E- - I Son were to be en a Thit To SK 
| Twi the Exiles to © ach 'T- of us to 
. the Cloſe'sf the Evening o f that ſame 7 
"== _ "are i Action Was to be that ſame 
ty far advanced, Theſe Things 
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| tum al * re 28 60 N Nu ia dciaguagts by 
itati ſoleat efſe : nam mag ſtratuim 'Thebanorun 

atim ad aures AYER, Ei ules in urbem de 
id illi, vino epuli {que 1 5 , We. eo deſpexerunt, 
ut ne quzrere 9 7 em de tanta re laborarint. Ac- 
ceſſit etiam, quod magis aperiret eorum dementia 


8 7 
* 
= 


allata eſt enim epiſtola, Athenis, ab}. Archia 133 


hante, Archiæ, i tum maximum iftrat: 
: heb obtinebat Wo qua = de n Tear = 
lum perſcripta eront; quz cùm jam accubanti in 
convivio eſſet data, ficut erat, N ſub pulxi- 
nm e 3 in craſt aſtinum, i 7nquit, d differo res ſ 
£4 At illi e omnes, f am nox proceiſi 
Rs, ab exulibus, js Pelopids, f. ſunt interfecti 
Quibus rebus confectis, v ulgo ad arma me 
que vocato, non ſolüm qui in urbe erant, ſed etiat 
N d ex Fee CONcUrrerunt } PE Wen 


ru m 15 e propria 4-45 oft 0 eo i 2 
fers omnes communes cum Epami Nar 
in Leuétrica pu ugna, imperatore. | pamine Ac 

fuit dux delete Funn „us prima phalang 
proſtravit Laconum. Omnibus 5 periculis 
affuit: ſicut, Spartam cùm oppugnavit, : c te- 


3 nuit corn: "quoque Meſſena celerids re itueretu Ir, f 
legatus in Per ſas eſt profectus. Denique hæc fut 
altera perſona Thebis, ſed tamen N ita ut : 


| : Peine eſſet Epaminondæ. 


Car. V. Conflictatus autem eſt cum adverſa for- by 
zuna nam & initio len — 27 1 
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2 51 Conn Niesen 
caruit; & cam Theſſaliam in poteſtatem Thebano- 


rum cuperet redigere, legationiſque jure ſatis tectum 
fe arbitraretur, quod apud omnes gentes ſanctum 


eſſe conſaefſer ; a tyranno Alexandro Pheræo, ſimul 
cum Iſmenia, comprehenfus, in vincula conjectus 
eſt. Hunc Epaminondas recuperavit, bello perſe- 


quens Alexandrum. Poſt id factum, nunquam is 


animo placari potuit in eum, à quo erat violatus: 
itaque perſuaſit Thebanis, ut ſubſidio Theſſaliæ 


proficiſcerentur, tyrannoſque ejus expellerent. Cu- 
us belli cùm ei ſumma eſſet data, 'eoque cum exer- 


citu profectus eſſet, non dubitavit, ſimul ac con- 


ſpexit hoſtem, confligere. In quo przlio, Alexan- 
rum ut animadvertit, incenſus ira, equum in eum 


concitavit, proculque digreſſus a a ſuis, conjectu te- 
lorum confoffus concidit. Atque hoc ſecunda vic- 
toriß accidit: nam jam inclinatz erant tyrannorum 
copiz. Quo facto, omnes Theſſaliæ civitates inter- 


'fectum Pelopidam coronis aureis, & ſatuis æneis, 
e ejus multo  agro donarunt. 


* Some think ther i is no need for n the 
Word Bondured, but as the Verb dono (Co beflow, to 
"_ ) ſerves the whole Sentence in the Latin Text, 

foit-may do in the Tranflation, thus: All the Cities 
2 The 345 beflowwed golden Crowns and brazen Statues 

card Pehpidas, and preſented his a, Ec. 
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cum coplis perveniret, quàm regii ſattapæ eum ſei- 


A-G E NAU on 1 
actions eſt; eo enim uſus eſt familigelſitnd;: Hie 
primam de regno cum Leotychide,, fratris filio, hat 
buit contentionem. Mos eſt enim à majoribus 
Lacedzmoniis traditus, ut duos haberent ſemper re · 

s, nomine magis quam imperio, ex duabus 'famis 
flis Praelis & Euryſthenis, qui, principes ex progenie 
Herculis, Spartæ reges fuerunt. Harum ex altera 
in alterius familiæ locum fieri non lieebat: itaque 


utraque ſuum retinebat ordinem. Primim ratio ha- 


bebatur, qui maximus natu eſſet ex liberis ejus, qui 
regnans deceſſiſſet: ſin is yirilem ſexum non reliquif- 


ſet, tum deligebatur, qui proximus eſſet propinqui- 


late. Mortuus erat. Agis rex, frater Ageſilai: —— 
reliquerat Leatychidem, quem ille natum non 
norat z eundem, moriens, ſuum eſſe dixerat. Is | 
honore regni cum Ageſilao ſuo patruo — oo | 
neque id quod petivit, conſequutus eſt; nam Lyſan- 


dto ſuffragante, homine, ut oſtendimus ſuprà facti- 
. ** & his ene eee 
2 i 


; * 
18 „ 


Ga. Wu Hic, fimulatquei imperii potitus & per- 


duaſit Lacedæmoniis, ut exercitum emitterent in 
Aſiam, bellumque regi facerent; docens, ſatiùs eſſe 


in Aſia, quam. in Europa dimicari; namque fama 


exierat,, Artaxerxem comparare claſſem, 


que exergitus,, quos in Graciam;. mitteret, Data : 
poteſtate, tanta celeritate uſus eſt, ut prids in Aſian | 


rent ptoſectum: quo factum eſt, ut omnes impars 


; 2 imprudenteſque offenderet Id ut cognovit Li. 1 


ſaphernes, qui ſummum imperium tum inter pro. 


* 5 — habebat, regios, inducias 4 Lacone petivit, 
| -fimulans, ſe, dare operam, ut, Lacedamonib, um 


rege gonveniret; re autem Vera, adi copiss 


| .rangas5/eaſque impetranit ee Juravit au- 
diem mergne, ſe,. fine dolo, inducias copſeryarurime = 
1 4 1 een dumm * manſit 9 Con- 


* — 
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* 
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Rx 


"un Cant hy $1) "IG 


ann ea, Tillaphernesinibil aliud, -quim bellum com- 
Para vit. Id etſi ſentiebat Laco, tamen jusjuran- 
Aum fervabat, maltumque in eo c conſequi dicebat, 


mineſque fibi conciliari amiciores, quòd his ſtudere 


| .conſuclſent, = confervare fdem viderent. 

Car. HI. induciarum 'preteriit dies, 
Burbarus not ns Rang, quod ipfius eramt plurima | 
_ domicitia in Caria, & ea regio his temporibus multo 


Putabatur locupletiſſima, eo Potiſſimùm hofles im- 
m factiiros, omnes ſuas copias ed contraxerat. 


At Ageſilaus in Phrygiam ſe convertit, eamque' priis 


bo ogg elt, quam Tiflaphernes uſquam ſe 
mobveret. Magna preeda militibus locupletatis, E- 
Pheſum Hiematum exercitum reduxit; atque ibi, off- 
Anis armorem inſtitutis, magna -indaſtria- bellum 


* -apparavit. Et quo ftudiofids armarentur, inſigniùſ- 


que ornarentar, : Præmia propoſuit, quibus donaren- 


Is ny quoruth egregia in ea re fuiſſet induſtria. Fecit 


in exercitationam generibus, ut, qui cæteris 
Riciiſemt, eos magnis afficeret muneribus. His 


5 apitur rebus effecit, ut & ornatiffimum & exercita- 
Amun baberet exereſtum. Huic cùm tempus 
effet viſam copits extrahere! ex hibernaculis'; vidit, 


44, qud effer iter faQures, palim pronunciäſfet, hoſ- 


= Don -eredituros, | Aliahue regiones prefidiis:occu- 


Satutos,'' nec 'dubitaturos, aliud eſſe facturum ac 
iaffer : e ogra -cam tHe Sardeis ſe iturum 
— mew: eandem Cariam mow — endam 

que m cum opinie fe et, vic- 
e @-yidillet -confilis,/ ſers ſuis  prefidio pro- 


| Stare Nan, edit ine e jan Apeſilaus, 


quod Piſſaphernes perjurio ſuv, & homines ſuis re- 
bas abalienaret, & deos ſibi iratos redderet: fe au- 
dem; ſeryars religione, confirmare exercitum, cam | 
| RO d deorum numen facere ſecum, ho- 


i 


Laco autem, cam. videret hoſtes equitatu ſuperare, 
nunquam in campo ſui fecit poteſtatem, & his locis 
manum conſeruit, quibus plus pedeſtres copiz va- 


lerent. Pepulit ergo, quotieſcunque congreſſus eſt, 


multò majores adverſariorum copias; & fic in Aſia 
verſatus eſt, ut omnium opinione victor duceretur. 

Cay. IV. Hic cùm jam animo meditaretur pro- 
ficiſci in Perſas, & ipſum regem adoriri; nuncius ei 
domo venit ephorùm miſſu, bellum Athenienſes & 
Bœotios indixifſe Lacedæmoniis: quare venire non 
dubitaret. In hoc, non minds ejus pietas ſuſpicien- 
da eſt, quàm virtus bellica: qui, cùm victori præ- 
eſſet exercitui, maximamque haberet fiduciam regni 
Perſarum potiundi; tanta modeſtia dicto audiens 
fuit juſſis abſentium magiſtratuum, ut fi privatus in 
© comitio eſſet Spartæ. Cujus exemplum utinam 
imperatores noſtri {equi voluiſſent! Sed illuc re- 


deamus. Ageſilaus opulentiſſimo regno præpoſuit 


bonam exiſtimationem, multoque glorioſius duxit, 
fi inſtitutis patriæ paruiſſet, quam fi bello ſuperaãſſet 
Aſiam. Hac igitur mente Helleſpontum copias 
trajecit, tantaque uſus eſt celeritate, ut, quod iter 
Xerxes anno vertente confecerat, hic tranſièrit tri- 
ginta diebus. Cùm jam haud ita Jonge abeſſet 4 
Peloponneſo, obſiſtere ei conati ſunt Athenienſes & 

otti, cterique eorum ſocii, apud Coroneam; 
quos omnes gravi prælio vicit. Hujus victoriæ 
vel maxima fuit laus, quod chm plerique ex fuga 
ſe in templum Minervæ conjeciſſent, quærereturque 


Cumitium properly ſignifies any Aſſembly, and 
particularl)j of: tarp AE kb making Laws, c. 
but more frequently the Place where the Aſſembly 
met; a Patliament-houſe, the Court, or Town Ball, the”. 
State-houſe, Senate-houſe. And Cicero diſtinguiſhes it 
from the Forum, when he ſays, Forum, comitium, cu- 
riam, armatis occypare, Cic. pro Sext. 35. : 
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ab eo, Quid his ßeri vellet? etſi aliquot vulners 
acceperat eo przlio, & iratus videbatur omnibus, 
qui adversds arma tulerant; 3 tamen antetulit 1 ira 
religionem, & eos vetuit violari. Neque vero 
hoc ſolùm in Gracia fecit, ut templa deorum ſancta 
W fed etiam, apud barbaros, ſummi religione, 
omnia fimulacra 7 5 ue conferyavit. Itaque præ· 
diicabat, Mirari ſe, non a fabrile rum numero haberi, 
qui ſupplicibus eorum nocuiſſent: aut non gravio- 
ribus /penis, .affici, qui religionein * minuerent, 
quam qui fana ſpoliarent, 
Car. V. Poſt hoc przlium, collatuihi eft omne 
bellum circa Corinthum, ideoque Corinthium ef 
appellatum. Hic, cam und ügna decem millia 
derne duce, Coen ent, 71 facto opes 


eum eſſe 7 "qui 120 FUR peccantes . eo- 


N non qui urbes nobilifſimas expugnaret Gra- 


Ciæ. i (inquit) eo e ting ere voluerimus, 
qui nobiſcum adverfus barbaros' etewor, noſmet- 
ipſi nos expugnaverimus, illis ness erte, quo 


; * IF, cheſe Words of our uthor are capable 
any 7 | are Seng! 1 'confels, "for my 


. 


1 Ss J. underſtand them hots [Some think that 
885 0 or fani, (a San K@ry, Or ine c conſetrated Place) 
might be ſupplied After cel igionem and! the Author's 
Meaning 10 of. thoſe, that viola Ned, that Religion 
'or 1 that” was 3 due. e t0. 9 4 Jo EY 
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r tio, cum voluerint, nos ent. 
. VI terim accidit la 2 5 


Leuctra Lacedæmoniis; quò ne proſiciſceretur, 
edm à pleriſque ad exeundum pi emeretur, ut ſi de 
exitu divinaret, exire noluit. Idem, chm Epami- 
nondas Spartam oppugnaret, e | fine muris 
oppidum, talem fe i imperatorem uit, ut eo tem- 

e omnibus apparuerit, niſi ille fuiſſet, Spartam 
futuram non fuiſſe. In quo quidem diſcrimine, 


celeritas ejus conſilii faluti fuit univerſis. Nam chm 
quidam adoleſcentuli, hoſtium adventu perterriti, 


ad Thebanos transfugere vellent, & locum extra 


urbem editum cepiſſent; Ageſilaus, qui pernieis- 


ſiſſimum fore videret, fi animadverſum eflet, quen- 
quam ad hoſtes transfugere conari, cum ſuis eò venit, 
atque, ut fi bono animo feciſſent, laudavit conſili- 

um eorum, quod eum locum occupaſſent; & ſe 
id quoque fieri debere animadvertif e. Sic adoleſ- 
centulos ſimulatã laudatione recuperavit / & adjunc- 
tis de ſuis comitibus, locum tutum rehquit 7 namque 
illi, ®.auQo numero eorum, qui expertes erant con- 
ſilii, commovere ſe non ſunt auſi; eoque libentids, 


_ quod latere arbitrabantur, quæ cogugrant. - „ 
i Sparta or Lacedzmon, anciently had no Wil 1 


becauſe the Valour of its Inhabitants was /reckoned 


its beſt Security againſt the Enemy; but in after 
Ages, when its Inhabitants began to degenerate 
from the Bravery of their Forctathers;” Your were 
obliged to incloſe it with Walls. 


= Our Author has expreſſed himſelf here impro- 
1 45 for it is viſible to any attentive Reader, that 
Words will not bear any good Senſe. Audus ſig: 


niſies increaſed, multiplied, or made more in Number, 
in Ovid, Siva ſororihus aucta; and if we read „ 


2 ſome think it ſhould * ä wy axdlo, Wies 


08 Conrntii 'Netoris. 

Car. VII. Sine dubio, poſt Leuctricam pugnam, 
Lacedzmonii ſe nunquam refecerunt, neque priſti- 
num 1mperium recuperarupt ; cùm interim Ageſilaus 
non deſtitit, quibuſcumque rebus poſſet. patriam 
juvare. Nam cùm præcipuè Lacedzmonii indigerent 


Peeuniä, ille omnibus, qui a rege defecerant, præ- 
ſidio fuit; ã quibus magna donatus pecuniaà, patriam 


rabile; cùm maxima munera ei ab regibus, & dy 
.naſtis, civitatibuſque , conferrentur, nihil unquam 
lin] domum ſuam contulit, nihil de victu, nihil de 
veſtitu Laconum mutavit: domo eadem fuit conten- 
tus, -qua Euryſthenes, progenitor majorum ſuorum, 
fuerat uſus; quam qui intrarat, nullum ſignum libidi- 
nis, nullum luxuriæ videre poterat: contra ea, plu- 
ima patientiæ atque abſtinentiæ. Sic enim erat in- 
ſtructa, ut Aula! in re Warn! a ene epi at- 
us privati. re 4 
Car. VIII. Ataue ** tantus vir, ut naturam 


- ke maleſicam nactus eſt in corpore ſingendo. Nam & 
. Fatura fuit, humili, & corpore exiguo, & claudus 
altero pede. Quæ res etiam nonnullam afferebat 
deformitatem: atque ignoti, faciem cjus cùm intue- 
rentur, contemnebant: qui autem virtutes noverant, 
non poterant admirari ſatis. Qu ei uſu venit, 
dum annorum octoginta ſubſidio, bhacoan Ægyp- 
tum iviſſet, & in acta cum ſuis accubuiſſet, ſine ullo 
tecto, fratumque haberet tale, ur terra tecta eſſet 


= jetta; ; eodemque comites omnes accubuiſſent, 
"Ze in bumili, Nen obbolera,. ut e mates gen 
EEE . . 10 + 
1 Some nad. cuiwis iyi eigne privati by others. 
enxiwis, &c, differret criwis, ſcil. Oey ut apud Hoxa- 
-3ium, kg athens a &. 1 7 f 1 AER 1 87: 
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ſublevavit. Atque in hoc illud imprimis fuit admi- : 


ec habuerat in tribuendis animi virtutibus 


| nis, neque huc amplius, quam; pellis efſet in- | 
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: mads-inihis: regem neminem ſignificaret; ſed ho- 
minjs non beatiſſimi ſuſpicionem præberet . Hujus 
detadventu fama cùm ad regios eſſet perlata, celeriter 
munera e cujuſque generis ſunt allata- His qua- 
rentibus Ageſilaum, vix fides facta eſt, unum eſſe 
ex his, qui tum accubabant. Qui cam regis verbis, 
qua attulerant, .dedifſent; Hle/preter.oyitulina, 2 
hujuſmodi genera obſonii, quæ præſens tempus de- 
ſiderabat, nihil accepit aun enta, coronas, P ſe⸗ 
cundamque menſam Kervs diſpertiit; cæteta re- 
_ ferri juſſit. Quits babies magis etiam con- 
temſerunt, quod eum eee bonarum rerum 
illa potiſſimùm ſumſiſſe Arbhitrabantur. Hic cam ex 
Key pto geverteretur, donatus à rege Nectanabe 
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eſſet fortuna, non ille quidem 2 RO 


mines virtute metimur, non fortuna. 3 _ 
eriis'ejas cecidiſſet in ea temporu, quibus Macedbnes 


2 = florerent, multum- ei detraxit; inter hos viventi, 


quòd alien erut civitatis: neque aliud huio defuit; 
quam generoſa ſtirps: etſi enim ifle domeſtico ſum- 
mo genere erat, tanſen Macedenes eum ſibi ali- 
quando anteponi indignè ferebant; * neque tamen 
nom patiebantur: vincebat enim omnes cura, vigi- 


d p patientia, calliditate, & celeritate ingenii. 


Hic, A rey ad amicitiam acoeſſit Philip - 
pi, Amynte fili, brevique 1 in intimam | 
Fenn famillaritareny's: ein Jan” in ado- 


* Two Negatives, ae PE IS "OE 


tive; and it looks like better A0 render them 


by way of Affirmative here, than to retain — 4 

Negatives" fene, neither, u, not; ) in the 

de a The Authors Meaning ſeems to be; Thar - 
he Macedonians were ed te bear with this, 
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tate Hun ſibi Perdiccas nne 
dio; quòd än homine idem & in iam mugnam 
videbat ; non dubitans, fi eum. pelleitfct,, 34 
uſui fore fbi in his rebus, quas apparabat. Cogi 

tabat enim 93 fere omnes: in 2 
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_""_ Eeonnatus Macedoniam præoccupare deſtinaverut: 
ie mültis magniſque pollicit ation bus perſuadere” 
Lumen ſtuduit, ut Perdiccam deſererecy ac ſecum 
moeret ſocietatem. / Cum perducere eum non 
| ſiet, interficere conatus eſt: & feciſſet, niſi ille 
mne lis eius affugiſſet :. 2 
_ Can Linterim-conflats/ſunt illa bella, qu ute ad! 
| __ internocionemy poſt-Alexandri mortem; — 
eue concurrerunt ad Perdiocam 
dum quem etſi infirmum videbat, quod? unus om 
nibus-reſiftere cogebatun, amen amieum hon de- 
Fran; neque ſalutis, quam ſidei, fuit cupidior. 
erſecerat eum Perdiecas ei purti Aſiæ, quæ inter- 


Mum unum oppoſuerat-Europæis adverſariis“ ipſe 
'Agyptum oppugnatum adverſus Ptolemæum erat 
prefe us. Zumenes, cam neque magnas copias, ne- 
=O que firmas haberet, quod: inexercitatæ, & non multò 
due erant 5 
dur, Helleſpontumque tranſſiſſe Antipater & Cra- 
teenis, magno eum exercitu Macedonum, viri cùm 
' Claritate, tum uſu belli præſtantes: ( Macedones verò 
milites ed tune erant fams, qui nune Romani fe- 
tmunmur: etenim ſemper habiti ſunt fortiſſimi, qui ſum- 
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Fautrum montem jacet atque Helleſpomum; & 
% aAdventare autem dieeren- 


[4 - Other Gathors, bee Neyo i, have 1 
| _ (which | 


que omnes, qui Alexangri fuerant amici. Primus, 6 
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* To f adverſus 9 quios: ducerentar, L 
* — bens non ituras, fed fimul 9 55 nuncio dilap- 
I ſuras: itaque hoc eus fuit prudentiſſimum con 
: | Hom; ut devüs itineribus Amer duoeret, in ider 
vera audire non poſſent; & his perſuaderet, ſe 
contra. queſdam burbaros proficiſci. Itaque tenuit hoc 
| —— priùs in aciem dercn eduxit, pre. 
Thamique'rommiſit, quam milites ſui ſeirent,' cam 
quibus ama conferrent. Effecit etiam illud loco- 
rum prabecupatione, ut equitatu porids dimicaret; 
quo —— — — quam peditatu, que erat deterior“ 
9 Der TV ofun- acerrimo concurſu cum mag 
ar Neopro diei / eſſet pugnatum, cadit Craterue 
4455 tolemus, qui 1 locatnimperit 
tenebat. Cay Hoe iz ipſe Eumenes; qui, 
cum inter ſe complexi, in terram ex equis decidiflent;' | 
ut facile intelligt poſſer inimice mente contendif- 
ſey animoque Magis etiam pen quàm corpore; 
non priùs diſtracti ſunt, quàm altèrum anima reli- 
querit / Ab hoe aliquot plagis Eumenes valnera- 
rur: neque es magis ex prelio exceflit, ſed derids 
hoſtibus inſtitit. Hic, equitibus profligatis, inter- 
fed dude Craters, Mmaltis præterea. & maximè no- 
| bilibus, captis; pedeſter exercitus, qusòd i in ea loca 
I erat deduetus ut in vito Eumene elabi non poſſet, 
pacem ab eo petiit; quam cam impetraſſet, in fide 
non manfit, & ſe, ſimul ac potuit, ad Antipatrum 
| JIE; "Romenes Craterum, ex acie ſemivivum 
elatum recreare ſtuduit: eum id nen paſſet; pro ho- 
minis dignitate, preque priſtina amicitia- (namque 
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ferviir;i.; His, gut ern niacin: thebpagium, 
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He ile ecuifes plaghs nahdacedbnitoneqyares! | 
fees ttt pitlorigiſbrayir. Selens des abimip ä 
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3 ene ver den dne lo ens, 
eas mißteres, perderet, quod ſpatium non zeſſet 
| agitandigcallidum fur e ot quemadingr; 
dum ſtans jumentum galshezi execerjugipolieyiqoua 
- lbenjidb, & cibg meretuf, (85: compar motu d 
5 | Jombygraturs;Subl ingebat:eaphtdoro. akias, quite 
dpf prionbas pedibuy plant terram poſſet aningere: 
| > geinde petit vetheribus. cogebat ukare, & calces 
© "Temieere: quimmoine,gonminus fudgram Skeaticbat, 
aum fin Deen baun eſt; quod 
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1er caltallg;educereh. cum, 8 res gqnenſts in 


Hpbfigſone faillst a e Bin campetiribuges locis ha: 
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buiſſet. In hac concſuſione, * voluit, 


apparatum & munitiones Antigoni Alias, ingendit, 
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BUMENES. ) reg J 
mit hiems ; quod caſtrum ſubſidia habere non 


poterat, ons _ appropinquabat, fimulata deditione, _ 
dum de conditionibus tractat, præſectis Antigeni 


| impoſuit ſeque ac ſuos omnes extrarit Incolu- 


Gar. VI. Ad hune Olywpias, mater que ſuerat 


Alexandri, cam literas & nuncios miſiſſet in Atam, . 
| conſultum, utrùm repetitum Macedoniam veniret, 
(nam tum in Epiro-habitabat) & eas res oc 


huic ille primùm ſuaſit, ne ſe moveret, & exſpecta- 


aret: ; © 


ret quoad Alexandrl filius regnum adipiſceretur-: m. 
aliqua cupiditate raperetur in Macedoniam, -om- 


nium injuriarum obliviſceretur, & in; neminem 


acerbiorentereturimperio, Horum nihil ea fecit: 
nam & in Macedoniam profecta eſt, & ibi crudeliſſi- 


ma ſe geſſit. Petivit ee Eumeneabſente; ne re 


teretur Philippi domũs & familiæ inimieiſſimos 


pem: quoque interimere; ferretque opem Iiberia 4 
Alerandri: quam veniam ſi ſibi daret, quamprimum 23 


exercitus/ pararet; quos ſibi ſubſidio adduceret: Wt 
que. facilius: faceret, ſe omnibus prefectis, qui in 


vere- 


Car. VI. aque copias contraxit, bellum ads, 
ſus Antigonum comparavit. Quod una erant Ma- 


cedones complures nobiles, in his Peuceſtes, qui 


corporis cuſtos fuerat Alexandri, tum autem -Ob»-7 


tinebat Perſidem; & Antigenes, cujus ſub impeti 


phalanx erat Macedonum; invidiam verens, (qu n 
ö 8 effugere non egy ſi 6 peo ; 
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Alexandi ſtatut taernaculum: in eoque ſellam au. 
rehm, Kum. ſceptro at diademate, juſſit pont ebque 
omuksoquotidis convenire upibide v ſummis rebus 


2 caperentur; credens minore ſe invidia fore? 


ſi ſpeeis impetii, nominiſcque ſimulatione Alexandri, 

3 belsan videretur adminiſtrare: quod & fecit. Nam 
3 chen nõn ad ume nis prineipia, led ad regia con,“ 
nie tur atque ibi: de rebus deliberaretut, quodam— 


mocb latebat: chmumen per eum nun gereren 
3 | tur omnia. yy a AORTA af; 1000 5 bitez MA. f ou ie - 
conflixit ner her ninerez eumque 


male acceptum in Mediam hiematum'coegir-redire; 
Ipfe in finitima refione--Perſidis hiematum- copias 
diviſits nonsut volum, ed mamilium dogebat vo- 
luntas. Namque iat pRRIanE Alexandri: Magni, 


. que Aliam:peragrarat, deviceratiue Ferſas, inyete- 


; rata cum Floris, tum! btiam liventia;zigon parere 


A - ſe Qucibus, ſed imperare poſtulabat, ur nunc veterani 


faciunt: noſtrix Itaque peuieulum eſt, ne Haciant, 7 


E quod illi? feberuat ſua in temperantia,-nimiaque li- 
FCentia, ur omnia perdant; neque minds eos, cum 


IJ » . n e Auos tecerint: Quꝭd 


f quigillorymvetergnaramlegartatta;ipariahorum : 
-- -cognoſcat; n N rem ullam, niſi tempus, intereſſe . 
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periſſet, intelligeretque ſe parem non eſſe paratis ad- 


verſartis, ſtatuir aliquid ſibi conſilii novi eſſe e 


apien- 
dum. Duæ erant viz, quà ex Medis, ubi ille hie- 


mabdat, ad adverſariorum hibernacula poſſet per- 
veniri: quarum brevior per loca deſerta, que nemo 
incolebat, propter aquæ inopiam: cæterùm dierum 


erat ferè decem. Illa autem qua omnes commea- 


bant, altero tanto longiorem habebat anfractum; 
ſedd erat copioſa, omniumque rerum abundans. Ha c 
f ſi proficiſceretur, intelligebat pris adverſarios re- 


ſeituros de ſuo adventu, quàm ipſe tertiam partem 


confeciſſet itineris: ſin per loca ſola contenderet, 


ſperabat ſe imprudentem hoſtem oppreſſurum. Ad 


hanc rem conficiendam, imperavit quam plurimos 
autres, atque etiam culleos comparari; poſt hæc pa- 


bulum: præterea cibaria cotta. dierum decem: ut- 


que quam minimè fieret ignis in caſtris. Iter, quod 
habebat, omnes celat. Sic een, qua. pet 


. proßiciſcitur. 151 f K 
Cap. IX. Dimidium fers n eonfecerat; oo 


| "at fumo caſtrorum ejus, ſuſpicio allata eſt ad Eu 


menem, hoſtem appropinquare. Conveniunt duets; 


queritur quid opus fit facto. Intelligebant omnes, 
tam celeriter copias ipſorum contrahi non polle, 


quaàm Antigonus affuturus videbatur: Hic omnibils 


titubantibus, & de rebus ſummis delperantibus 3 
Eumenes ait, Si eeleritatem velint adhibere, & im- 
perata facęre, quod antè non fecerint, ſe rem Jexpe-  Þ 
diturum: nam quod diebus quinque hoſtis transiſſe — 2" 
pſſet, fe effecturum; ut non minus totidem dierum 
45 {patio retardaretur. Quare circumirent, ſuas quiſue 
J- copias contraheret. Ad Antigoni autem refræenan- 

dum inipetum, tale capit contilium: eertos mittit 
| homines ad infimos montes, qui mind 394 oa 


- E zhiſque præcepit, ut prima nocte quam 
5 A A 


eee ee Prop 
non ad uſum belli, ſed ad ipſorum lururiamz longt- . © 
Aue inter ſe diſceſſerant. Hoc Antigonus cùm com- 
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latiſſimè poſſint, ignes faciant uh maximos zatque 
| - hosſecunda vigiha/minuant,  tertia, perexiguos red- 
dant: &, athmulata caſtrorum conſuetudine, ſuſpi- 
- cionem injiciant hoſtibus, his locis eſſe caſtra, ac 
de eorum adventu eſſe prænunciatum; idemque 
3 noe faciant. Quibus 1 imperatum erat, di- 
præceptum curant. Antigonus, tenebris - 
1 5 oor b er we credit de ſuo adventu 
ee ſſe auditum, & adverſarios illuc ſuas contraxifſe:co- 
pias. Mutat conſilium, & quoniam imprudentes 
adoriri non poſſet, flectit iter ſuum, & illum anfrac- 
tum longiorem copioſæ viz 1 ; ibique diem unum 
ritur, ad la itudinem edandam militum, ac 
reficienda jumenta, quo integriore « - 
ret. 
Car. X. Hic Eumenes callidum imperatorem 
Voicit conſilio, celeritatemque impedivit ejus: neque 
tamen multum profecit; nam invidia ducum, cum 
quibus erat, perſidiãque militum Macedonum vete- 
| . Fanorum, cùm ſuperior prælio diſceſſiſſet, Antigono 
eee.ſtſt deditus, cùm exercitus ei ter ante, ſeparatis tem- 
poribus, juraſſet, ſe eum defenſurum, nec unquam 
_ deferturum. Sed tanta fuit nonnullorum virtutis 
obtrectatio, ut fidem amittere mallent, quam eum 
non prodere. Atque hunc Antigonus, . cum ei 
fuiſſet infeſtiſſimus, conſervaſler, ſi per ſuos eſſet 
, *hcitum, quòd ab nullo ſe plas adjuvari poſſe intel- 
: hgebat in his rebus, quas impendere | jam apparebat 
„omnibus. Imminebant enim Seleucus, Lyſimachus, 
Ptolemæus, opibus jam valentes: cum quibus ei de 
I ſummis rebus erat dimicandum! Sed non paſli 
unt hi, qui circa erant; quòd videbant, Eumene 
N . h præ illo parvi futuros. Ipſe- autem 


To FA 1 25 ſumma, the \Commonnealch; Emgine, 8 Gore. 


 *® This ſeems but an odd kind: of a Readon for his 
being too hard for all he fought with. Had * 


"EVO MENTS,” "Ty 
Antigoids des heat invenfis, ut, ift magna Lind 
maximarum rerum, leniri non poſſet. LITE 

Cap. XI. Itaque, eim eum in cuſtodiam dediſſet 
* præfectus cuſtodum quæsiſſet, quemadmodum 
ſervari vellet? Ut acerrimum, inquit, leonem, aut 
ferociſſimum elephantum: nondum enim ſtatuerat, 
ſervaret eùm, necne. Veniebat autem ad Eumenem 
1 genus hominum; & qui, propter odium, 
3 oculis ex ejus caſu capere vellent; & qui, 

propter veterem amicitiam, colloqui, confolarique 
1 Multi etiam, qui ejus formam cognoſcere 

debant, qualis eſſet, quem tamdin, tamque valdè 
timuiſſent, cujus in pernicie poſitam ſpem habuiſſent 
victoriæ. At Eumenes, cum diutiùs in vinculis 
eſſet, ait Onomarcho, penes quem ſumma imperii 


erat cuſtodiz, Se mirari, quare jam tertium diem fic 


reneretur ; non enim hoc convenire Antigoni prudentie, Y 
ut” fo ic F uleretur width ; quin- aut Interfict, aut miſſum : 
ri juberet,” Hie cùm ferocius' Onomarcho qu 


| videretur: Quid, tu, inquit, animo fi % eras," cur” 


non in prælio cecidiſti potius, quam in poteſiatem inimict 
venires? Huic Eumenes, Utinam quidem iſtud evenifſet, 
inquit: ſed e non accidit; qu?d nunquam cum fortiore _ 
ſum congre ous ; non enim cum quoquam arma”contuls, 
quin is mi Juceubuerit': uon enim wvirtute hoſtium, 
ed amicorum perfidid decidi. Neque id falſum: * 


nam 155 dignitate fuit honeſta, & viribus ad laborem 


"165, 1 eren. | 


Some Pete this Reading, ut he duteretur vic. 
Deutor, to {ab ill uſe of. | 


7. £280 


encounter'd Ladies with the like Succeſs, then 
indeed his dignitas Honeſta, his Venufta figura, might 
well be. ſuppoſed to have ſtood him in good ſtead; 


| I what e — ſignify . hard Bangs 
ws 88 Je | \ . and 
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#40 CORRNELIINEYUrA s. 
fexendum, firmis, Wag am magno corpore, quim 
figura venuſta. 0 Wo 
1 Car, XII. . e Ae ſolus Om. 

ituere: non auderet, ad con ilium retulit. Hic, 
cum plerique omnes, primò perturbati, admira- 
rentur, non jam de eo ſumtum eſſe ſupplicium, à quo 

ot annos adeò eſſent male habiti, ut ſæpe ad def- 
ationem forent adducti, quique maximos duces 

| xterſeciflet.; are, quo uno eſſet tantum, ut, 
guoad A vivprgt, pſi ſecuri ell e nan poſlentz . inf 
to #5 IOC! ITS 1,69 $5 3. 3 SH 
ol cold lon, 1 ae e "tir Nepo pos lad 

n oat of this Sentence theſe Words, & wiribus 

ep labarem: ferendum fir mis, there might have been 
ſome TO 1 the Sally Mr, Clarke makes 

_ here; but When we read them Jointly, as, they 

= ought to be with the  dignizas. honeſte and. Ven 4 | 

e, it may be thought [range to, ſee, bim tre 
tze accurate Author with b;ſuch, A Sneer ; for he cou 

- «Ot but know, that both ancient and modern Wri- 

ters take particular Notice of the dignitas 5200 

and wennſte figure in great Warriours. See, amongſt 

e another Inſtance in this ſame Author, in his 
| hapter of. the.Kings,. What he ſays. of 5151 

erxes | Wen ar Longiunapuss, SR in Virgil, 
En. vi. LG wands eh n 

AE TIT ina namque. ire ; widebat etc: 
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BU MOEN E490 Mu 
RO nihil habituri negotii efſent. Poſtrems, ſi 
illi redderet ſalutem, quærebant, Quibus amicis eſſet 
uſurus? ſeſe enim cum Eumene apud eum non ſu- 
turos. Hie, eognità concilii voluntate, tamen uſque 
ad ſeptimum diem deliherandi-fibi ſpatium reliquit: 
tum autem, cùm jam vereretur, ne qua ſeditio exer- 
citũs oriretur, vetuit ad eum quen am adrajtri, *S 
75 ichanum victum amoveri juſſit: nam negabat, 

ei vim allaturum, qui aliquando fuiſſet amicus. Hie 
tamen non amplits, quim triduum, fame fatigatus, 
cum caſtra moverentur, mien, as ara Togu- 
latus eſt à cuſtodibus. 
Car. XIII Sie Eumenes; anparath- quinque & 
quadraginta, cm ab anno vigeſimo (uti ſuprꝭ oſten- 1 
dimus) ſeptem annos Plilippo paruiſſer; & trede. 
Lim apud Alexandrum eundem locum obtinuiſſee i 
in his uni equitum ale præſuiſſet; poſt autem Alea 
andri Magni mortem, imperator exercitus duxiſſet, 
ſummoſque duces partim repuliſſet, parum interſe⸗ 

ciſſet 3' captus, non Antigoni virtute, ſed Macede- 
num perjurio, talem habuit exitum vitæ. In qu il 
quauta fuerit mnium opinio eorum, qui poſt Alen | 
andrum magnum reges ſunt appelfati” ex hoc fa- 1 
_ ciltme Peel ucicart; qusd nemo, Eumene vivo, 
rex pe eſt, ſed b Ndem, poſt hujus 
oecaſum, ſtatim regium ornatum nomenque ſum- 
ſefrunt: neqye, quod initio pradicarapt, ſe Alexandri 
 liberisregnam a id præſtare vouerunt: &, 
uno propugnatore fublato, quid fentirent, - — 
runt. Hujus ſceleris principes fuerunt Auen 5 
Ptolemæus, Seleueus, Lyſimaehis, Caſſunder, An- WE 
tigonus autem Eumenem, mortuum, prœpinquis e- 
Jus ſepeliendum tradidit. Hi militart honefto- fu- 
nere, comitante toto exereitu, humaverunt oſſaque 
| ejus, in Cappadociam ad matrem, atque ing abs 

liberoſqu nc 1 rey re 35 
F IX. Puno 
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Hocion, Athenjenbis, Etſi ſæpe en pra- 
fuit, ſummoſque magiſtratus cepit; tamen 


| males ejus notior integritas eſt vitæ, quàm rei mili- 
taris labor: itaque hujus memoria eſt nulla, illius 


autem magna fama; ex quo, cognomine * Bonus 
eſt appellatus. Fuit enim perpetuò pauper, cum 


divitiſſimus eſſe poſſet propter frequentes delatos 


honores, potetateſque | ſummas, quæ ei à populo 


: dabantur. Hic cam. Aregs Philippo munera magnæ 
. pecuniz repudiaret, legatique hortarentur accipere, 
ſimulque admonerent, ipſe his facile careret, liberis 


tamen ſuis proſpiceret, quibus difficile eſſet, in 
ſumma paupertate, tantam paternam tueri gloriam: 
His ille, $5 mei ſimiles erunt, idem hic, inquit, agellus 
illos alet, qui me ad banc dignitatem perduxit : - fin. 
diſfmiles funt futuri, nolo met impeyfc illorum ali 
erique luxuriam. Pd. > 

Cay. I. < Eidem.cdm propè ad annum . 

mum proſpera permanſiſſet fortuna, extremis tempo 


5 e een in Wen W ſuorum civium. 


# 
_ 
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2 The Greek Name is Neuss, the Beneficent, N 
was conferred upon him in a common Hall, e, 
radicente, for his great good Service to many. 

*The Sum was 100 L alents of Silver, about 
850 Pounds Englim. 

© For eidem ſome read dow, that profpera er 
may be taken in the Ablative Caſe; and inſtead of 


2 ee, others have perwueniſſet, had come o 


him; and proſpera fortuna if we do not read i 
e be . Nominative to ker of the v 


£ 4 - * 1 3 7 oy 4 Fay 
»' & . * d x P * b 
* ; = 


* 


a * . 


N — 2 P * — * * 
ee * . 3 N 
. 4 


eee 
Primò, quod eum Demade de urbe tradenda Antipa- 
tro conſenſerat: ejuſque conſitio Demoſthenes cum 
cæteris, qui bene de republica mereri exiſtimaban- 
tur, populifcito in exilium erant expulſi. Neque in e 
folam voffenderat, quod patriæ - male conſuluerat, 
fed etiam quod amicitiæ fidem non præſtiterat: 
namque audtus adjutuſque à Demoſthene, eum, 
| 2 tenebat, aſcenderat gradum, cam adverſus 
Charetem eum ſubornaret ; ab eodem in judiciis, 
cum capitis cauſam diceret, defenſus, aliquoties H- 
beratus diſceſſerat; hunc non ſolùm in periculis nog 
defendit, ſed etiam prodidit. Concidit autem maxi- 
me uno crimine ; qued” cùm apud eum ſummum 
eſſet imperium populi, & Nicanorem, Caſfandri 
præfectum, inſidiari Piræeo Athenienfium, a Dercyi- 
lo moneretur; idemque poſtularet, ut provideret, ne 
commeatibus civitas privaretur: hie, audiente popu- 
Io, Phocion negavit eſſe perieulum, ſeque ejus rei 
obſidem fore pollicitus eſt; neque ita multo pòſt 
Nicanor Pirzeo eſt potitus: à ad quem recuperan- 
dum, (fine quo Athenæ omnino eſſe non poſſunt)cum 
populus armatus concurriffet, ille non modò nemi- 
nem ad arma vocavit, ſed ne armatis quidem præeſſe 
Cab. HI. Erant eo tempore Athenis duæ faftio- 2 
nes; quarum una populi cauſam agebat, alters 


[The accurate Boſius and Staveren, With ſome 
others (who own a Difficulty in the Words, as 2 4 

have them placed) make this whole Sentence to 
ſtand thus. Ad quem recuperandum, cum papulus ar- 
matus concurriſſet, ille non modo neminem ad arms 
 wocavit, fed ne armatis quidem feat venir Sine 

guo_Atheng omni no efſe non poſſunt. But in regard the 

Order in Which Meſfiears Clarke and Courtin have 
theſe Words ſeems to be ſomewhat plainer, it was 
therefore thought proper 1 copy after them here. 
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rie factionis capitis damnatos, patria pepulit: in his 
| Fhocionem & Demetrium Phalereum : deque ea re 
legatos ad: Polyſperchontem miſit, qui ab eo pete. 
dent, ut ſua decreta confirmaret. - Huc eodem pro- 
- _feQtus eſt Phocion; quo ut venit, cauſam apud Phi- 


* 


I nitebatur; 


j 


1 lyſperchontem, juſſus eſt dicere z namque is tum regis 
5 HEL] quod Pirzeum. [Nicanori] prodidiſſet, ex 
FCLoncilii ſententia in cuſtodiam conjectus, Athenas 
deductus eſt, ut ibi de eo legibus fieret judicium. 
ar, IV. Huc ubi perventum eſt, cùm propter 
atem pedibus jam non valeret, yehiculoque porta- 
Fier, magni, concurſus ſunt. facti; cum alii, remi- 
—  aſcentes;veteris famz, ætatis miſererentur; plurimi 
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deem 'Pirzei; maximéque, quod adverſus populi 
= _<commoda in CER Barra Qua de re, ne 
E perorandi-quidem. ei data eſt facultas, & dicendi 
Inde judicio, legitimis quibuſdam con- 
8Lfectis, damnatus, traditus eſt undecim viris; quibus 


7 8 
< 4 7 25 78 


e ſpplicium, more Athenienſium, publicsdamnati 
i ſuit Empbyletus, quo familiariter fuerat uſus : is 
ai huic ille, At non inopinata, inguit ; hunc enim 


pos tantum fuit odium multitudinis, ut nemq auſus 
FFW r | RSV TE Vc 
di eum liber ſepelire: itaque à ſervis ſepult 8 
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E  Ippum.. regem verbo, re ipsa quidem - apud Po- 


Tebus preerat. _ Hic cum ab Agnonide accuſatus 


vers ira exacuerentur, propter proditionis ſuſpicio- 


ttkadi folent. Hic cdm ad mortem duceretur, obvius 
eum lacrymans gixiflet, O quam! indigna perpeteris, 


ten plkrigue clari viri habuerunt Athenienſes. In 
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= 3 bre "Ca 1. 87970 
FX Imoleon Corinthius. Sine 0 magnus 
omnium judicio hic vir extitit: namque huic. 


: uni contigit, quod neſcio an ulli, ut & patriam, in 


aua erat natus, oppreſſam à tyranno liberaret; & à 
© Syracuſis, quibus auxilio erat miſſus, inveteratam 
ſervitutem depelleret; totamque Siciliam, multos 


annos bello vexatam, à barbariſque oppreſſam, ſuo 


adyentu. in priſtinum reſtitueret. Sed in his rebus 
non ſimplici fortuna conflictatus eſt; &. id quod 
duffcilius putatur, multò ſapientiùs tulit ſecundam, 
quam adverſam, fortunam: nam cùm frater ejus 
Timophanes, dux a Corinthiis delectus, tyranni- 


dem per * milites mercenarios occupaſſet, particepſ. - 4 
ue regni poſlet eſſe; tantum abfuit a ſocietate 8 


eleris, ut antetulerit ſuorum civium libertatem 
. fratris faluti, & patriz | legibus obtemp erare ſanctius 


gelte, quam imperare > patriæ. Hac mente, per 


d haruſpicem, communemque ee cui ſoror ex 5 
 iiflem parentibus nata, nupta erat, fratrem tyran- 


num interficiendum curavit. Jpſe non modò ma 


nus non attulit, ſed ne aſpicere quidem fraternum 


— Gogninem, VOunNks 1 Piven dum res conficeretur, Fe. ; 


1 1 nicer: are Soldiers bed from 200 . 0 
ther Country, and 400 ſuch Foreigners were in tze 
Service and Pay of the Corinthians at this time, 
in the War 1 had with the Argves: — Cleo- 8 


nis — 

Fo, Haruſpex, or -aruſpex (och bange, a Re TORT 
4 ara, an Altar, and ſpecio, to view) ſo called, be- 
. his chief Buſineſs was to judge of future E- 


Vente, by * the Entrails of the Sacrifices,” - } p I 
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procul in © przſidio, fuit, ne quis ſatelles poſſet 
fuccurrere. Hoc præclariſſimum ejus facinus non || d 


* 


wy modo probatum eſt ab omnibus: nonnutli enim u 
leſam ab eo pietatem putabant, & invidia laudem p 
virtutis obterebaut, Mater verò, poſt id factum, ne- || q 
que domum ad ſe filium admiſit, neque aſpexit; || v 
gum eum fratricidam impiumque deteſtans com- pe 
pellaret. Quibus rebus ille adeò eſt commotus, ut de 
nonnunquam vitæ finem facere voluerit, atque ex di 
ingraterum hominum conſpectu morte decedere. ce 
Dar. H. Interim Dione Syracuſis interfecto, | ill 
Dionyfws rurſus Syracufarum potitus eſt: cujus | ra 
adwerfarli opem a Corinthiis petiverunt, ducemque, | de 
dus in belle uterentur, poſtulärunt. Huc Fimoleon pr 
miſſus, ineredibhili felicitate Dionyſium totà Sicilia 8 
depulit: cam interficere poſſet, noluit ; tutõque ut : 
Dorinthum perveniret, effecit,quod utrorumque | pc 
Diony ſorum opibus Corinthii fæpe adjuti ſuerant; | cu 
- _ Equs benignitatis memoriam volebat exſtare; eam lu 
due preclaram victoriam ducebat, in qua plus etfet | pc 
dilementie, quam crudeliratis. Poftremo, ut non ſo- q1 
Tam auribus acciperetur, ſed ètram oculis cerneretur, | pe 
quem, & ex quanto regno ad quam foftunam de- ru 
ttuſiſſet. Poſt Dionyſit deceſſum, cum Hiceta bella- | de 
en, qui adverſatus fuerat Dienyſio; quem non odio. * 
Prannidis diſſenſiſſe, ſed cuptditate, indicio fuit, | tec 
= quod iple, expulſo Dionyſto, imperium dimittere | no 
bdoluit. Hoc ſuperato, Timoleon maximas copias | ef 
E _ Carthaginienfium apud Crimeſſum flumen fugavit, | pr 
4s ſatis habere coëgit, fi liceret Africam obtimere, qui 
- Jam compluresannos poſfeſſionem Siciltæ tenebant. | ſin 
Cepit etiam Mamercum, Italicum ducem, hominem | ca 
bellicoſum & potentem, qui tyrannos adjutum in | re 
— 5 4 e . 2 \ . A 3 *Þ 9 N th 
1 eee, = Garifhn, Guard; a Stief "or | pr 
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Cas. III. Quibus rebus confectis, cùm propter 
diuturnitatem belli non ſolùm regiones, ſed etiam 
urbes deſertas videret; conquiſivit, quos potuit, 
primùàm Siculos ; deinde Corintho arceſſivit colonos,ñẽ 
quod ab his initio Syracuſe erant conditæ. Civibus 
veteribus | ſua reſtituit, novis bello vacuefactass 
poſſeſſiones diviſit; urbium mœnia disjecta, fanaque 
deleta refecit; civitatibus leges libertatemque reddi- 
dit; ex maximo bello tantum otium toti inſulæ | 
conciliavit, ut hic conditor urbium earum, non 
illi, qui initio deduxerant, videretur. Arcem Sy-! 
racuſis, quam munierat Dionyſius ad urbem obſi - 
dendam, a fundamentis disjecit; cætera tyrannidis ; 
propugnacula demolitus eſt, deditque operam, ut 
quam minimè multa veſtigia ſervitutis manerent. 
um tantis eſſet opibus, ut etiam invitis imperare 
poſſet, tantum autem haberet amorem omnium Si- 
culorum, ut nullo recuſante regnum obtineret; ma- 
Juit ſe diligi, quam metui. Itaque, cam primam 
potuit imperium depoſuit, & privatus Syracuſis, 
quod reliquum vitæ fuit, vixit. Neque verò id im- 
perite fecit; nam quod cæteri reges imperio potue- 
runt, hic bene volentiã tenuit. Nullus honos huic 
2 de qua priùs fit decretum, quam Timo-- 
| teontis ſententia cognita. Nullius unquam conſilium 
non modo antelatum, ſed ne comparatum quideemm 
eſt : neque id magis benevolentia factum eſt, quam 
prudentia. JZ eur on 03 ae eee | 
Car. IV. Hic chm tate jam provectus eſſet, 
ſine ullo morbo lumina oculorum amiſit: quam 
calamitatem ita moderatè tulit, ut neque eum que- 
rentem quiſquam audierit, neque eo minds privatis 
publiciſque rebus interfuerit. Veniebat autem in 
theatrum, cum ibi concilium populi haberetur, 
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ita de vehiculo, quæ videbamur, dicebat. Neque 
hoc illi quiſquam tribuebat fuperbie ; nihil enim 
unquam neque inſolens, neque glorioſum, ex ore 
ejus exiit: qui quidem, cùm ſuas laudes audiret pre- . 
dicari, nunquam aliud dixit, quam fe in ea re maxi- 
mas diis gratias 4 agere, atque habere, quod cùm Si- 
ciliam recreare - conſtituiſfent, tum ſe potiſfimùm 
ducem eſſe voluiſſent. Nihil enim rerum huma- 


narum ſine deorum numine agi putabat. Raque 
ſuæ domi ſacellum * Y οοπντοοτ {> artomulias 2 cen | 


ſtituerat, idgue ſanctiſſimè colebat. 
' Cay; V. Ad hanc hominis excellentem dente 


tem mirabiles ↄceeſſerunt caſus: nam prælia maxima 
natali die ſuo feett omnia; quo factum eſt, ut eſuſ- 
dem natalem feſtum haberet univerſs Sicilia Huic: 


81 quidam Lameſtius, homo petulans & ingratus, vadi- 
monium cùm vellet i imponere, quod eum ile le lege | 


agere diceret; & complures eoncurrifient, qui pro- | 


cCacitatem ide manibus cbercere conarentur: 


Pimoleon oravit omnes, Ne ick facerent 3. namque 


id ur LEameftis, ae liceret, . weste abe 
The Roche 


vel maler, eff fandis; to trank by Deeds ; to requite 


2 Coumteſy or good Turn. Thus in the Lite of 
 Themiſtocles, at the End of the © r Chap. we have 
Ho neritis gratiam poſtea retulit, He afterwards made 


a Requftal (to the Shipmaſter) according. to hn. 


Deſerts: For it is — that © Theniiftocles Save | 


him a Sum of Money. | Wife 
os Some read geri. | be AIG 
8 2 8 35 


| 5 antly Seelen Hire Bow ; 
tween gratis 22:78 & bavere.” Cratvas agere, eff- 
_ werbis, to give Thanks by Words; Gratias del 
habere, eft animo & wahentute ; to be thankful 
- "INE one's Mind; to have a grateful. Remembrance 
ofa Pavour done, and an Inelination to ſhew 
- Gratitude as Occaſions · offer. And gratiam refer re, 
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nn adiifle pericula.: . bane enim ſpeciem 


libertatis eſſe, ſi omnibus, quod quiſque vellet, 
legibus experire liceret. Idem, cùm quidam Lameſtii 
ſimilis, nomine Demenetus, in concione populi, de 

rebus geſtis ejus detrabere cœpiſſet, ac nonnulla 
inveheretur in Timoleonta; dixit, Nunc demum 


ſe voti eſſe damnatum; namque hæc à diis im- 


mortalibus ſemper Precatum, ut talem libertatem 


reſtuerent Syracuſanis, in qua cuivis 222 de 


quo vellet, impune dicere. Hic chm diem ſupre- 
mum obiiſſet, publicè A gyrscufanis i in gymnaſio, 
quod er ee em Kin renne Si- 
Ru rer elt. „ M 0457 b Babe 
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1 moria digni videbantur, præter reges; namque 
eos attingere noluimus, quod omnium res geltzs * 
ſaparatim ſunt relatæ: neque tamen hi admodum 
ſunt multi. Lacedæmonius autem Ageſilaus, nomis 


ne, non poteſtate, fuit, rex, ſicuti cæteri See 


Ex his verò, qui dominatum imperio te 


excellentiſſimi fuerunt, (ut nos judicamus) perſarum 


Cyrus, & Darius Hyſtaſpis filius; quorum: uterque 


| privazus virtute regnum eſt adeptus. Prior hor 


apud Maſfagetas in prælio cecidit; Darius ſenectute 
diem abiſt ſupremum. Tres ſunt præterea ejuſdem 


e, & duo 2 axerxes, Macrochir & 
| Mne- 


. 


15 13 


\ 


* 


IR ne Ine 


120 CorNEL1ir NerorTis. 


Mnemon. Xerxi maximè eſt illuftre, quod. maximis 
poſt hominum memoriam exercitibus, terra marique 
. ©  bellumintulit Græciæ. At Macrochir præcipuam 
habet laudem ampliſſimæ pulcherrimæque corporis 
- forme, quam incredibili ornavit virtute belli; nam- 
4 que illo Perſarum nemo fuit manu fortior. Mne- 
min autem juſtitiæ fama floruit. Nam cm matris 
ſlæ ſcelere amiſiſſet uxorem, tantum indulſit dolo- 
ri, ut eum pietas vinceret. Ex his, duo eodem no- 
mine, morbo'naturz debitum reddiderunt: Ter- 
tius ab Artabano præfecto ferro interemtus eſt. 
Car. II. Ex Macedonum autem genere, duo 
multò cæteros anteceſſerunt rerum geſtarum gloria ; 
Philippus Amyntæ filius, & Alexander Magnus. 
Hotum alter Babylone morbo conſumptus eſt: 
Philippus Ægis à Pauſania, cum ſpectatum ludos 
ret, juxta theatrum occiſus eſt. Unus Epirotes, 
FPyrrhus, qui cum populo Romano bellavit. Is cum 
Argos oppidum oppugnaret in Peloponneſo, lapid 
. 1&us interiit.. Unus item Siculus, Dionyſius prior: 
nam & manu fortis, & belli peritus fuit ; &, id quod 
in tyranno non facilè reperitur, minimè libidinoſus, “ 
non luxurioſus, non avarus; nullius rei denique, cu-" | * 
_  -Pidus, niſi ſingularis perpetuique imperii, ob eamque | | 
tem crudelis; nam dum id ſtuduit munire, nullius | 
pepercit vitæ, quem ejus inſidiatorem putaret. Hic, 
-_ cum virtute tyrannidem ſibi peperiſſet, magna reti-- 
nuit felicitate, majorque annos ſexaginta natus,, 
_ - deceſlit florente regno : neque, in tam multis annis, 
cCujuſquam ex ſua ftirpe funus vidit, cam ex tribus | 
uxoribus liberos procreaſſet, multique ei nati eſſent 
% ne 10 ag 
Car. UL. Fuerunt preterea magni reges ex ami- 
eis Alexandri Magni, qui, poſt obitunvejus, imperia | | 
| Ceperunt: in his, Antigonus, & hujus filius Deme- | , 
trius; Lyſimachus, Seleucus, Ptolemæus. EA his 
Antigonus, cam adverſus Seleucum, Lyſimachumque 


J 
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dimicaret, in prælio occiſus eſt. Pari dete adus . 

elf Lyfimachus & Seleuco: nam, ſoecietate diffoluta; | 
bdellum inter ſe geſferunt. At Demetrius cut 

fliam ſutn Selkueg in matrimoniam deliſſet, neque 

eo magis da inter eos amieitia manete potuiſfet; | 
captus bello, in euſtodia ſocer generi periit morbo: 

neque ita multò pöſt, Seleucus à Ptolemæo Ceraune 
dolo interfectus eſt; quem, ille à ne! expulfuri 
T r indigenteny \ receperat: _ 
Ipſe autem Ptoleme „cüm ervus. -Alid"regnuin = 
 rradidiffer] abilloleodem vita privates divitur: De 
ods quoriant ſatib Nees putatus, nen inn, 
mocum videtur, no! tre Hamilcarem & Hunt! 


nibalem; quds 7 magnitudine, & calliditate 3 
es, in Africa 2 820 ee . 8 
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Ile etſi flagrabat.bellandi.cypiditate, tamen paci ſer- 
viendum putavit, quod. patriam, exhauſtam ſump- 
tibus, giutiùs calamitatem . belli ferre non poſſe in- 
telligebat/: {ed ita, ut ſtatim, mente agitaret, ſi pau- 
lam modo res eee hellum regovare, Ro- 
.manoſque armis, perſequi, donicum aut d certè vi- 
ciſſent, aut victi manns dediſſent. He, conſilio 
pacem conciliavit.; in qua tanta fit ferocia,. ut 
| chm.Catuluznegaret, ſe helldm, compoliturum, , niſi 
ile cum ſuis, quiErycem tenuetunt, armis xelictis, 
Sieil e ente patriä, iple peritu- 
rum ſe potids dinecſ, aue Kum tanto flagitio da- 
mum rediret : non £ nim ſuæ eſſe 5 arma 
atria accepta adverſus 17 1 | tradere. 
Aujus pertinaciz ceſſit Catulus. SY Tf 
Cay. II. At ille, ut Carthaginem | venit, 'mults 
2 „ AC 88 blicam ſe habent ogno- 
5 Namque At alta execs ” Wal Aang ? 
Sor inteſtinum bellum, ut nunquam pari ri 
--eulo fuerit Carthago, niſi cùm deleta eft. Prims, 
-Mercenarii milites, qui adverſus Romanos fuerant, 
geſeiverunt; quorum numerus erat viginti mil- 
E  Jium: hi totam abalienarunt Africam, ipſam Car- 
2 = _ thaginem oppugnärun. rr malis adeo ſunt Pœni 
"iS . ut 8 ett on a Romanis. petiverint, | 
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annis fuiſſe. 
Cay, III. —— MR ns Earle my 


animo, atque infeſto Romanis, quò facilids cauſam 


bellandi reperiret, effecit, ut imperator cum exer- 
eitu in Hiſpaniam mitteretur; eòque ſecum duxit 
filium Hannibalem annorum novem. Erat pre | 
teren cum e adoleſcens illuſtris & formoſus, 
Haſdrubal ; quem nonnulli diligi turpids, quam par 
erat, ab Hamilcare, loquebantur: nom enim male- 


dici taato viro deefſe poteramt Ogo factum eſt, 


ut. A præſecto morum Haſdrubal cum e ve 
taretur efſe.. Huie ille filiam ſuam in matrimo- 


nium dedit; quod: moribus eorum non poterat inter- 


diei ſocero gener De hoc ideo mentionem fecimus, 
quod; Hamiſoare occiſo, ille exercityi præſuit, seſque - 


magnas 'gelfic :? & pririceps Jargitione vetuſtos pers 


| vertix mores Carthag ginienſium; ejuſdemque 2 
moxtem, Hannibal A exercitu accepit imperium. 


- Cap. IV" At Hamilcar, Lagoon en mare tran- 


| füt, in Hiſpaniamq ue venit, magnas res Gon" 


fit forruns ; maximas bellico imaſque gentes 
begit: equis, armis, viris, pecunia, to tam locus 


11 pletavit Africam. Hic cùm in Italiam bellumanterre; 
meditaretur, nono anno, poſtquam in Hiſpaniam 
; en in prælio pugnans adverſus Vettones oe 
ſus eſt. Hujus perpetuum odium erga Romnas 
maximè concitaſſe viderur ſecundum bellum Fun: 


cum; namque Hannibal, filius ejus, affiduis;patris _ 
obteſtationibus-eo eſt perductus, ut UII am 5 
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E 2 „ cnn ere 
. omnes gentes virtute e of eſt 


inſiciandum, Hannihalem tanto præſtitiſſe cæieros 


impenatores prudentia, quanto populns Romans 


- antecedat/ fortitudine aunctas nations nam guo- 


tieſcunque cum eo congreſſus eſt in. Italia, emper 
god niſi domi eivium ſuorum 
» Romanos. © vigdetur:;ſupe- 
rare potuiſſe. Sed multorum obtrectatio devicit 


unius vinmtem. Tic autem, velut hæreditate re- 
liaum, odium paternum erga Romanos ſic confur 
mavitgut pris animam, quam id. depoſuerit: Qik 


quidem cùm patria pulſus eſſet, & alieharum op um 


ec tüm bent 


Our Aurhor bas here expreſſed himſelf afted a 


E | very. unuſual Manner, if the Reading be good. 
When a Sentence, that is a poſitive rmation or 
Megation, is the Subject or Object of a Verb, i. e. 
Hy anſwers the 
aids but ſometimes; though very: rarely, guad wit 
"the' Nominative, and Indicative, or Aenne, 
Phere are ſome of Opinion, that guod and at have: 
in this Period changed Places, and that we ought. 
| de ed hug. di verum eft, ut nema dubitat, quod. 


What? before or after it the; 
ale and Inſinitive Mood are commo 


b I wonder our Anthor ſhould afirm a Thing fo. 


- notoriouſly falſe, as is plain from ! UA 


b. pale ah and Plutarch. ee, 
| * Soi read videretur, might ct md. 
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indigeret, nuns ere animo bellare cum 
Romanis. 


Cx. II. Namn! wi en Philiypum, quem, 


c 4 hoſtem, reddidit Romanis; omnium his tem- 
poribus potentiſſimus rex Antiochus fuit. Hunc tan- 


tz cupiditate incendit bellandi, ut uſque a rubro 
mari arma conatus fit inferre Italiz : ad quem cùm 
legati veniſſent Romani, qui de ejus 


ut Hannibalem in ſuſpicionem regi adducerent- 


tanquam, ab ipſis corruptum, Mice atque antea 
ſentire; neque id fruſtra feciſſent; 1 Hannibal 


lis ra _ | 


comperiſſet, ſeque ab interioribus con 
vidiſſet: tempore dato, adiit ad regem, eique cum 
multa de ſide ſua, & odio in Romanos commemo- 


_ rifſet, hoc adjunxit: Pater (inquit) neus Hamilcan, 
pueruia me, utpote nan amplius- nowem annos" nato, in 


Hiſpaniam imperator 3 K Carthagine Jo 
Optimo Maximo bhoſtias inv quæ diving re 
dum cumfitiebatur, queſrvit''a me, Vellemne ſecum in 


_ caftra profiriſes * Id cum libenter accepiſſem, atque ab 


eo petere cepiſſem, Ne  dabitaret ducere tum ille, 


Faciam, inquit, fi fidem mibi, quam: poſtulb, dederis. 


Simul' ad aram adduxit, ap quam ſacrificare inſli- 


| erat ; ; eamque, cæteris remotis, tanentem, jurare julſit, 


me in anicitid cum Romanis fure. ld ego 


jururandem patri datum, uſque ad hanc diem ita con-. 
e nemini dubium eſſe debeat;' guin religus tem. Wo 
Pore eddem mente ſim futurus. Quare, ſi quid amies l“ 
- Romanis copitabis, non imprudenter feceris, fi me celiris:  * 
cùm onion bellum parabis, 2 1 „ %; 
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- V. 


EE 106: c 0 EY u 11 N EPO EP ., 
4 Car- III. Hae: igitur tate eum patre in Hiſ- 
E m profectus eſt ; cujus poſt obitum, Haſdru- 
8 imperatore ſuffecto, equitatui omni præfuit. 
Hoòe quoque interfecto, (exercitis ſummam imperii i 
ad eum detulit: id Carthaginem delatum, publice. | 
comprabatum eſt. Sic Hannibal minor quinque & |} 
viginti annis natus, imperator factus, proximo: | 
triennio omnes. gentes Hiſpaniæ bello ſubegit. 
Saguntum, ſcderatam civitazem vi expugna vit: 
tres erereitus maximos cumparavit: ex his unum 
* in Africam miſit, alterum cum Haſdrubale fratre 
—_ Hiſpanta preliqun, tertium in Italiam ſecum 
duxit: Galina Pyrenzum tranſit: quacunque iter 
fecit, cum omnibus incolis conflixit : neminem, niſi 
vicdtum, dimiſit. Ad Alpes poſteaquam venit, que 
Italiam à Gallia ſejungunt, quas nemo unquam 
dum exercitu ante eum, prater Herculem Graium, 
:tranſièrat ; (quo facto is hodie faltus Graius appel- 
bur, Alpices canantes prohibere iranſitum con- 
= cidits loca pateſecit, itinera munit, effecitque, ut 
3 ea elephantus ornatus ire poſſet, qua antea unus 
bomo inermis vix poterat repere. Hac Ae 
=_ radu, in Italiamque pervenit. 5 
ar IV. Conſlixerat apud Rhodanum .cum.P. P. | 
1 Fern Seipione gagſule, eumque pepulerat. Cum 
boc eodem f de Claſtidio apud —— decernit iz. N- 
= faucium:inde: ac fugatum dimittit. Tertio. idem 
SGeipio, cum collega Tiberio- Longoapud penny | 
=  -adverſus-eum venit. Ne arg his manum conſeruit, 
1 3 utroſque pr Per ures Appen 
_ - Bina = Kerala Lo mens adeò 
* 9 ore. actor u ut poſt 
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dentro æ bene uſus fit... Qui-naletdine; cha 
etiam nune premeretur, leQicaque ferretur, C. Fla: 
minium conſulem apud Traſimenum cum exereitu 
inſidiis aircumventum, occidii: neque multò poſt C. 
Centenium prætorem, cum delecta manu ſaltus o- 
ceupantem. Hinc in Apuliam pervenit: ibi ob- 
viam ei venerunt duo conſules, C. Terentius Var- 
ro, & L. Paulus Æmilius: utriuſque exercitus uns“ 
prælio fugavit: L. Paulum conſulem occidit, & ali- 
| quot præterea 5 conſulares; in his On. ee 2965] 4 
| Geminum, qui anno ſuperiore fuerat conſul. 0 3 
Car. V. Hac pug Na pugnata, Romam 1 EA 
= nullo reſiſtente, in propinquis urbis montibus mo- 
| ratus eſt. Cam aliquot ibi dies caſtra habuiſſet, -xK 
reverteretur Capuam, Fabius Maximus, h Dicta- 
tor Romanus, in agro Falerno ei ſe obiecis, Hin. 
| <lauſus locorum anguſtiis, noctu ſme ullo detrimento 
exercitũs ſe expedivit: Fabio eallidiflimoamperaten. : 
verba dedit: namque obductà nocte, ſarmenta in 
cornibus juvencorum deligata incendit, ejuſque ge- 
neris multitudinem, magnam diſpalatam immiſiß. 
$ Quo repentino objectu vito, tantum terrorem injecit 
F excrcitui Romanerum, ut egredi extra vallum nemo. 
fit auſus. Hane poſt rem geſtam, non ita mais 
"os, M. MIinuzium. Bafa men eum, 
ries priced 
4 Fhas is. Grok Fins ade deem fe Conus, EY 
Ide Didator was an extraordinaty Offer, 
= 1 nominated. in Times of Danger, and inveſted wm. 
very great Pawer, almoſt abſolute, but confined. 1 
wichin the Space of ſix Months. He had an Oer 
under him, called Maſter of the Horſe, becauſe in 
the Day of Rattle he endet the Horſe, We the: ' I 
1 e are this Part abe 880 5 5 
aa lem angu/tiis, Here, tho" be 8 | 
8 — 
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a ac diftatorem-imperio, dolo productum in pre- 
fugavit: Ti. Sempronium Gracchum, ite- 
rum confirlem, i in Lucanis abſens, in inſidias induc- 
um ſuſtulit: M. Claudium Marcellum, quinquies 
conſulem, apud Venuſiam pari modo interfecit. 
Eongum eſt enumerare prælia: quare hoc unum ſatis 
erit dictum, ex quo intelligi poſſit, quantus ille fae- } 
rit: quamdiu in Italia fuit, nemo ei in acie reſtitit ; 

nemo adverſus eum poſt Cannenſem e ee in 

campo caſtra poſuit. A? 

Car. VI. Hic invictus patriam edeferifum revo- 

| eatus, bellum geſſit adverſus P. Scipionis filium, 
ou ipſe primùm apud Rhodanum, iterum apud Pa- 

a, tertio apud Trebiam fugaverat. Cum hoc, 
exhauſtis jam patriz facultatibus, cupivit k in præ- 
ſentiarum bellum componere, quo valentior Lex 

_— congrederetur: In colloquium convenit; con- 

ditiones non cenvenerunt. Poſt id factum, paueis 

diebus apud Zamam cum eodem conflixit : pulſus 

-  (incredibile dictu) biduo & duabus noctibus Adru- 

metum pervenit, quod abeſt a Zama'circiter millia 
paſſuum trecenta. In hac fuga, Numide, qui ſi- 
mul cum eo ex acie exceſſerant, infidiati ſunt ei: 

"one non ſolàm effugit, ſeg etiam ipſos oppreſſit. 

5 meti reliquos ex fuga collegit; novis 1 
bus, paucis diebus, multos contraxit. 

Cay. VII. Càm in apparando acerrimè eſſet 
occupatus, Carthaginienſes- bellum cum Romanis 
eompoſuerunt. Ille, nihilo ſecius, exercitui poſtea 
| baer, reſque in Africa geſſit {itemque Mago 
= Fae ad e ** 1 
=. $9 Au- 
1 | 5 v2 Ed, 645 . L 4 11 ; We „„ Oe N 7 
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wreſentiarum, Abverb, are both of the fame Significa- 
tion, vis. at this. time, for this preſent, atpreſent. 
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Aurelium conſules. His enim magiſtratibus, leguti 


tuſconſulto reſponſum eſt, Munus eorum gratum 
acceptumque eſſe; obſides, quo loco rogarent, futu— 
ros; cap vos non remiſſuros quod Hannibalem, 
cujus opera ſuſoeptum bellum foret, inimiciſſimum 
vomini Romano, & nunc cum imperio apud exerci- 
tum haberent; itemque fratrem ejus Magonem. 
Hoc reſpenſo Carthaginienſes cognito, Hannibalem 
domum {Magonemque] revocarunt. - Hic, ut re- 
git, ® prætor factus eſt, poſtquam rex fuerat anno 
ſecundo & vigeſimo. Ut enim Romæ conſules, fic: 
Carthagine quotannis annui bini reges creabantur. 
In eo magiſtratu pari diligentia ſe Hannibal præbuit, 


tigalibus non folum ut eſſet pecunia, que Romanis 


3j. or AR a Jes hl 


ærarie poneretur. Deinde, anno poſt præturam, 


thaginem venerunt; hos Hannibal ſai expoſcendi 
gratis NO eee his ſenatus daretur, 


tiochum profugit. Hae re palam facta, Pœni nas 
conſequi, miſerunt; bona ejus publicarunt, domum 
a fundamentis disjecerunt ; ipſum exulem judica- 


a Battle before this Tiens according to 


N IF 2 - <4 
a4 * - $6. , * n o © 
| f 
- x 
. 


F 4 ; Sl Le nt 7 ˙ AU ²˙·à—ͤĩ̃ñ . NU ae 
2 * 5 4 by * Ry 8 * N * *; * 1 J PX 
* M - 1 . | — * < 
7 . = . . 2 2 * . 
« * L 
* * "hs! * 3" #8 8 4 vos A 
* 1 ; 5 2 : : 5 L 1 p 
* . Tf L. { (4 9 9 k 


Carthaginienſes Romam venerunt, qui ſenatui po- 
puloque Romano. gratias agerent, quod cum his 
cem fecifſent,. ob eamque rem corona aure3 eos 
onarent, ſimulque peterent, ut obſides eorum Fre- 
gellis eſſent, captivique redderentur. His en ſena- 


— 


ac ſuerat in bello: namque effecit, ex novis vec-. 
ex feeders penderetur, ſed etiam ſupereſſet, que in 
M. Claudio, Lucio Furio Coſſ. Romani legati Car- 


navem conſcendit clam; atque in Syriam ad An- 


ves duas, quæ eum comprehenderent, fi poſſent 


— v3 


that this muſt either be a Miſlake, or Hannibal had 
twoBrothers of the Name of Mago 
88 A.lort of. a Lord-Chieft- Juſtice, Or periaten-; 
dant in their Courts of JudicatureQ. 8 
e Fats | | | AP. 
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domo profugerat, L. Cornelio, Quinto Minutio 


fieiſeeretur Hue Magonem fratrem excivit, Id 
trem abſentem, pena affecerunt. Illi, deſperatis re- 
Hannibal ad Antivchum-pervenit. © De Magonis 


interitu duplex memoria prodita eſt: namque alii 
*maufragio, alii à ſervis ipſius interfectum eum, 


agendo bello parere voluiſſet conſiliis' ejus, quam 1 in 
ſuſcipiendo inſtituerat, propids o Tiberi quàm Ther- 


multa ſtultè conari videbat, tamen nulla deſeruit 
in re. Priefuit paueis navibus, quas er Syria juſſus 
erat in Aſiam ducere, hiſque adverſus Rhodiorum 
clafſem in Pamphylio mari conffixit; quo cùm 
multitudine adverſariorum ſai ras ; 

| R cornu rem geſſit, fuit ſuperior- 
+ . + Cap: IX. Antiocho fugato, verens ne e 
nu uod ſine dubio accidiſſet, ſi ſui feciſſet poteſtatem, 

retam ad Gortynios venit; ut ibi, quò ſe con- 


D 355 f Hi 33 12 6 


* There ſemis to be ſome Word wanting in the 


. Text after naufragio, ſuch as periiſſe or interiiſſe ; for 


xaufragio inter fectus is, I take it, juſt as good Latin as, 
Killed by a Shipwreck, is good Engliſh. 

2 Peter Mortier's Edition bon Boſius has Ti- 

rim and 7. hetmopylas ; and it is owned; that, 


the Accuſative rather than the Dative; pet Mm 
. n retain the * * I 


er. VIII. At Hannibal, anno tertio poſtquam 
Coſſ. eum quinque navibus Africam acceſſit, in fini- 
bus Cyrenzoram ſi fortè Carthaginienſes ad bel- 
lum, Antiochi ſpe fiduciãque, indueere poſſet; eui 
jam perſuaſerat, ut cum exercitibus in Italiam pro- 1 
ubi Pœni reſciverunt, Magonem, eadem; qua fra- 


bus, cùm ſolviſſent naves, ac vela ventis dediſſent, | 


ſcriptum reliquerunt. Antiochus autem, ſi tam in 


mopylis, de ſumma 1 imperit dimicaſſet : quem ett 


3 
* 
* 


Aan conſideraret. Vidit autem * r cal- | 


_ amongſt approved Authors; propiùus is bund with 
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nass, x maso x ite mann. aid quid provi- 
diſſet, propter avaritiam Cretenſſum; magnam 
enim ſecum pecuniam portabat, de qua ſciebatiex-. 
iſle famam., Itaque capit tale conſilium. Ampho- 
ras complures complet plumbo; ſummas operit 
auro & Aargento-: has præſentibus principibus de- 


| | ponit in templo 5 Dianæ; ſimulans, ſe ſuas fortunas 


illorum fidei-credere. His in errorem inductis, ſta- 
tuas zneas, quas ſecum portabat, omnes.ſua pecunia 


complet, eaſque in propatulo domi abjicit. Gor- 


Tynil templum magna... cura. cuſtodiunt, non tam 
a-ceteris quam. ab Hannibale; ne quid ille, inſcien- 


_ tibus his, tolleret, ſecumque duceret. 


Cap. X. Sie conſervatis ſuis rebus W illuſis 
Cretenſibus omnibus, ad Pruſiam in Pontum perve- 
nit; apud quem eodem animo. fuit erga Italiam : 


| 2 aliud quicquam egit, quàm regem armavit, & 


renit adverſus Romans; quem cùm videret 


| Sele rebus minds eſſe robuſtum, conciliabat 


cteros reges, adjungebatque bellicoſas nationes. 
Diſſidebat ab eo Pergamenus rex Eumenes, Romanis 


amiciſſimus; bellumque inter eos gerebatur & mari 


& terra : quo magis cupiebat eum Hannibal op- 
primi; ſed 4 utrobique Eumenes plus valebat, 


propter Romanorum, ſocietatem; quem ſi remo- 
_ Fillet, liora ; bi catera, fore arbitrabatur. Ad 


e 


| hung interficiendumtaleminiit rationem: claſſe Paur 


eis Fae erant degreturi; e navium 
mnldtucine: dolo erat, pugnandum, cam par non 
eſſet armis. mperavit. quam. plurimas venenatas 
Wr vivas 5 _— in val Sela, con- 


iter, by, Latona, at the 
me I. een 
1 e on both 5 ne 
menes * ailed bet by Seas Fits ) ng 1 4 1 
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jiei. 


Harum cum confeeiſſet maguam multitudi- 
uo facturus erat navale pralium,; 


nem, die ipſo, qu 
claſharios: convent, hiſque præeipit, omnes ut It 
unam E 


concurrant navem, A etteris 


tantùm ſatis Habesgt ſe defendere; id facile iHes 


ſerpentium multitudine eonſeeuturos:” rex autem in 
qua nave veheretur, ut ſeirent, ſe facturum; quem fl 
aut cepiſſent, aut imerfeciſſent, ow: 16x his n, 


i; 


præmio fore. 
Car. XI. Tali cobortations militew) fads last | 
ium deducitur : 


ab utriſque in 
conſtitutà, priuſquam ſignum pugnæ daretur, Han- 
nibal, ut zer 
efſet;tabellarium in ſeapha cum r cadueeo mittit: qui, 
ubi ad naves ad verſariorum pervenit, epiſtolam 
oſtendens, ſe regem profeſſus 'eft quærere; ſtatim 
ad Eumenem deductus eſt, qudd nemo dubitabat ali- | 


GARY 


quarum acie 
palam- faceret' ſuis, quo loco Eumenes 


pace eſſe feriptum: Tabeilarius, r | 


dem, unde iefar, & receplt“ 


Eumenes, olatk /epifi612; mihi in es Teperit; 458 


Hos 


ad irridendum eum pebtigeree:*cafus oth bau- 
mirabatur, neque reperiebatur, tamen præliu 


ſtatim committere non dubitaviti. Horum in con 
eurſu, Bithyni, Hanmbalis 
., vey” Fat is adotiuntur; 


wed. onvecſt na- 
ſüuſtinete non poſſet, fu pn vcr. 


vonſsquutus nom eſſet; un iner fas 
eepiſſet, . \ ooh in Proxii 
Relique Pergat 
rent àerids, , repente in eas Valk. Retlia, de 0 


ies ine 
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of the , Commonwealthz:after the) EApulſien of Far- 


called Conſeripti, to diſtinguiſh them ↄſtom the Fu- 
tricii, (Men of the higlieſt Nobility) who were 


8 ä N 
* * y 
* OF 
— * 


ſuprã mentionem ſecimus, conjici ecepta ſunt; quæ 
jacta, initio riſum pugnantibus -eoncitarunt, neque, 
quare id fieret, poterat intelligi. Poſtquam au- 
tem naves completas oonſpexerunt ſerpentibus, nova 
re perterriti, cùm, quid potiſſimùum vitarent, non 


vidlerent, puppes averterunt, ſeque ad ſua caſtra 


nautica retulerunt. Sic Hannibal conſilio arma Per- 


gamenorum ſuperavit: neque ium ſolum, {ed ſæpe 


Alias, pedeſtribus copiis pari ptudentià pepulit ad- 


verſarioo. ; 


O. XII. Que dum in Aſia geruntur, accidit 
caſu, ut legati Pruſiæ Romæ apud L. Quintium 
2 me 4 conſularem cœnarent: atque sibi, de 


Hlannibale mentione facti, ex his: unus diceret, eum 


in Pruſiæ regno eſſe. Id poſtero die Flaminius ſe- 


natui  detuht. Patres conſcripti, qui, Hannibale 


vivo, nunquam ſe fine inſidiis futuros exiſtimabant, 
legatos in Bithyniam miſerunt, in his. Flaminium, 


qui à rege peterent, ne inimiciſſimum ſuum ſecum 
_.. 4) Cmſularizy Subſt! (ſe. wir) One who had been 


Conſul, a Preſidentof a Province. | 


Patres conſcripti, Enrolled Fathers was a ge- 


neral Title given to thoſe Senators that were 
added by Tarquinius Priſcus, as alſo to thoſe 
who were taken into that Order out of the Gentry 


by:Brutys, and the People upon the. Eſtabliſhment 
quin the Proud; xu Senators then began tobe 


inſtituted by Romulus; at which Time the Num- 
ber, which inthe Time of Romulus Was an hun- 
dred, and: doubled by: Tarquinius Priſcus, was aug- 
mented to three hundred: But in after times all 
the Number were ipromiſcuouſly filed Fatres and 
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ros. Hannibal enim uno loco ſe tenebat in caſtello, 
$, > cpm ei ab rege datum erat muneri;z/idque fic! zdi- 


flicaàrat, ut in omnibus partibus edificiivexitum'ſibi 


haberet, ſemper verens ne uſu eveniret, quod acci- 


dit. Huc eùm legati Romanorum veniſſent, ac 


multitudine domum ejus circumdediſſent; puer ab 
janua proſpiciens, Hannibali dizit plures præter 
conſue tudinem armatos apparere; qui imperavit ei, 


ut omnes fores ædificii circumiret, ac proper ſibi 


renunciaret, num eodem modo undique obſideretur: 


puer cum celeriter, quid eſſet, renunciàſſet, omneſque 
exitus occupatos oſtendiſſet; ſenſit id non fortuitò 


factum, ſed ſe peti, neque ſibi diutiùs vitam eſſe re- 


tinendam; quam ne alieno arbitrio dimitteret, 
memor priſtinarum virtutum, venenum, quod 
ſemper ſecum habere conſueverat, ſumſit. | 


Car. XIII. Sic vir fortiſſunus multis variiſque. 
perfunctus laboribus, anno acquievit * ſeptuageſimo 


Quibus conſulibus interierit, non convenit. | Nam 


Atticus, M. Claudio Marcello, Q Fabio Labeone 


Coſſ. mortuum, in Annali ſuo ſcriptum reliquit : 
at Polybius, L. ÆEmilio Paulo & Cn. Bzbio Tamphi- 


lo : Sulpitius autem, P. Cornelio Cethego, & M. 


Bebio Tamphilo. Atque hic tantus vir, taniſque 
bellis diſtrictus, nonnihil temporis tribuit literis; 
namque aliquot ejus libri ſunt Græco ſermone con- 
ſecti; in his ad Rhodios de Cn. Manlii Vulſonis in 
Aſia rebus geſtis. Hujus bella geſta multi memo- 
riæ prodiderunt: ſed ex his duo, qui cum eo in 
_ aftriz fuerunt, ſimulque vixerunt, quamdiu fortuna 
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3 Silenus, & Sofilus Pb Wale > . 
hoy Soſilo Hannibal literarum Græcarum uſus eſt 
doctore. Sed nunc tempus eſt hujus libri facere 
finem, & Romanorum explicare imperatores; quo 
facilius collatis utrorumque luda, qui viri penn | 


rendi ROS pots ee | 
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Atos ortus municipio Tuſculsy 3 f 
4 priuſquam honoribus operam daret, verſatus 
eſt in dabinis, quòd ibi hæredium a patre relictum 
10 habebat. Hortatu L. Valerii Flacci quem in con- 
m ſulatu cenſuraque habuit collegam, ut M. Perper- 
ne ff na Cenſorius narrare ſolitus eſt, Romam demigra- 
t: vit, in © ſoro que] eſſe cpp. Primum 4 ſtipen- 
1- dium meruit annorum eren nen Th 2 Fabio 
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o- »The Fofum was 3 7 n the Middle 1 
in if of the Cities of Italy and Greece, where the Courts 

nag and Markets were kept, and where the People 
Nuſually met for the Choice of n e and e En- 10 

e, acting of L. 
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135 ConnNEeLit NErpoTris. 
Maximo, M. Claudio Marcello Cof. tribunus mi- 
litum in Sicilia fuit. Inde ut rediit, eaſtra ſequutus 
eſt C. Claudii Neronis, magnique ejus exiſtimata 
opera eſt in prælio apud Senam, quo cecidi: Ha- 
drubal: frater Hannibalis. *f:Quaſtor- obtigit P. 
Cornelio Scipioni Africano 8 conſuli,: cum quo non | 
pro b ſortis neceſſitudine vixit z namque ab eo per- 
petua diſſenſit vita. | Adilis plebis faQus eſt cum 

C. Helvio. * Prætor, Fh obtinuit Sardi- 


8 Mereo, to earn or gain, deſerve; ſerve 
in the War ſor Pay. Primum fipendium meruit, earned 
his firſt Wages, made his firſt Campaign. 

A Tribune was a. military Officer, pretty much 
like our Colonels. There were at firſt fix in a Le- 
gion, which had the:Commiandiofis in-theip Turns; 
but afterwards they were reduced to the Command 
of one ſingle Cohort or Regiment, of which there 


were tam im a Eegion; and therefore e ere 0 


there were the like Number of Tribune. 

be Quæſtor in Rome was a — 4 Lon 
Treaſurer. The Proconſuls and Proprators too 
that were Gt: Governors into the Provinces of 
the Roman Empire; had: their Quæſtors, ho had 
the Charge of the publick Money, at Blunders that 
was not given tothe Soldiers, &. me 

The Conſul was a chief Officer among Fig Ro- 
mans, of which two were n, choſen 10 govern, 
the City. 
Pier Quafiors: a 2s. mala Proconſuls and Pro- 
 prators, oy, their e aſſigned them hy —4 
and uſually livedin Friendibip with. tho 
under . their Lot ra 
An Officer whole Buſineſs it was to take ears, 
of the Markets and publick Buildings. 
*The Prætor at Rome was Superintendant,or bi | 
AR 3 NOT 

vin, 


* * W 2 5 2 * 
N . * * R N * 
4 e 5 * 7 
« : We . 
[x . 


e 137 


niam, ex qua ſtor ſuperio bre tempore ex A- x 
frica TD * pottam deduxerat z 
quod non minoris exiſtimamus, quam. - quemlibet Y 

ampliſſimum Sardinienſem triumphum. 

Cay. II. Conſulatum geſſit cum L. Valerio B 
Flacco ; ſorte provinciam nactus Hiſpaniam ci- 
teriorem, exque ea triumphum deportavit. Ibi cum / 


. diatins. moraretur, P. Scipio Africanus, conſul ite- - - 


rum, cujus in priore conſulatu Quæſtor fuerat, vo- 
luit eum de provincia depellere, & ipſe ei ſuecedere ; 


neque hoc per ſenatum efficere potuit, chm quidem 
Scipio in civitate principatum obtineret ; quod. , 


tum non potentiã, ſed jure, reſpublica adminiſtraba- , 
tur: qua ex re iratus, ſenatu peracto, privatus in 


e n At OG 1 OT cum nn ag 
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As "Cenſor; (from . to rate or n A Maſter | 


| ol Diſcipline, a Judge or Reformer of Manners. 


The Cenſor was a Magiſtrate amongſt the Romans, 


who ſuperintended the . — i.e. the Valuation 


of every Man's Eſtate, the r ring: himſelf, his 
Vears, Tribe, Family, Profeſſion, ite, Children, 


and Servants.” And his was firſt inſtituted by der 


vius Tullius their fixth: King. and managed as. 


Part of his kingl Office. In the. conſular State,. 
the Conſuls themſelves executed it as Part of their 


Buſineſs, till the Year of the City 311, when, by 


reaſon they had too much Employment on their 


Hands, the Senate were willing, for ſeveral politiek 
Reaſons, to eaſe them of this Part of their Bur- 
then, by creating two of theſe Officers, Papirius 
and Sempronius, wheſe Office then being only 
to take an. Account of the Number of the People, 
and the Value of their Eſtates, and to aſſeſs them 
accordingly, was looked upon as mean; but aſter- 
Err the 3 Cee. upon the. * ; 
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En 
| faQtus, ſever&pratuitebpotſtatt:!. nam & in com- | 


. * 


CORNELUIINETOTr IS. 


plures nobiles animadvertit, & multas res novas in 
edictum addidit; qua re lukuria reprimeretur; quæ 
Jam tum incipiebat pullulare. Circiter annos o- 
totinray uſqus ad enremam ætatem, ab adoleſcentia, 
retpublice cansà ſuſcipere inimicitias non deſtitit. 
A multistentatus, non modò nullum detrimentum 
exiſtimationis. tecity foe. nee e en dane 
ere. 0 E a 
Cay. IG, We — alen ee. pris. 


Aientia & mdattria:, nam & agricola folers, & rei- 


publicæ peritus & juriſconſuſtus, & maguus im- 


perator, & probabilis orator, & cupidiſſimus litera- 


rum fuir ; quaraum ſtudium etſi ſen or arripuerat, ta · 
men tamum [in eis] progreffum tebit, ut non facile 
reperite poſſis, neque de Græcis, neque de Italicis. 
rebas, quod ei fuerit incognitum. Ab adoleſcentia 


conteeit orationes: ſenex hiſtorias ſeribere inſtituit, 
quarum ſunt libri ſeptem: primus continet res geſtas 
regum populi Romani: ſecundus & tertius, unde 


gquque civitas orta lit Italica; ob quam rem omnes 
n videtur appellaſſe: in quar to autem, bel- : 
loom Pudieum primum: in quinto, ſecundum: 


3 atque hæc omnia capitulatim tunt dicta. Reli - 


e bella Le U en e elt ada: ad: 


of more. Buſineſs; gained &: great Aubell has: 
even the Emperots themſelves exereiſed their Of- 
ice. They were to dorrect Indecencies, and pu: 
wh. Manners, ſgch_as the Law took no Cog- 
nizance of, by tacling the Senators and Knights, 
ommonalty. Then had 
the Care of of publick Buildings, Bridges and Ways, 
making and abrogating certain Laws, Er. and 
their Station was reckoned more bonourable than. 
the Conſulſhip, og their Authority e 
88 Stage? N not ſo Wee 
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Prodigrant Ser. Galbæ, qui diripuit denten M. 


que hoxum bellorum duces: non nominavit, ſed ine 


nominibus res notavit. In iiſdem expoſuit quæ in 5 - 


Italia, Hiſpaniiſque viderentur admiranda ; in qui- 


n * 1 
* * - 4 
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o 


bus multa induſtria & diligentia comparet, multa 1 


doctrina. Hujus de vita & moribus plura in eo 


libro perſequay ſumus, quem ſeparatim de eo fęei- 


mus rogatu Titi Pomponil Attica ; ene ö 
Catonis ad lad volumen mae, 85 ting ' 
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17 5b omponius: Atticus, 1 a. origine v iti 
1 „ ſtirpis Romanæ generatus, 1 Ama- 
joribus acceptam equeſtrem obtinuit dignitatem. Pas 


tre uſus eſt diligente, indulgente, &, wo tum erant 


tempera, diti, imprimiſque Rudioſo literarum: hic, 5 i 


prout ipſe amabat literas, omnibus doctrinis, quibus 


puerilis ætas impertiri debet, filium erudivit. Erat 


autem in puero, præter docilitatem ingenii, ſumma 


fuavitas oris ac vocis, ut non ſolùm celeriter. acei- 


geret, quæ tradebantur, ſed. etiam excellenter pro- 
nüsciaget: (83 * en ee Iv 


. 2 bY "FLY or Tops of Nabil; whence A. bx 


Family is deſcended. | 
Niuus, the laſt; but berg it Lgnibes the firſk;; 
And it may ſeem ſomewhat ſtrange it ſhould have 
ſuch a, Signification, Te it not that other Au- 
_ Fn Auguſtan Age uſed W 
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les ferebatur, elaridſque explendeſcebat; quam: ge- 


neroſi condiſcipuli animo æquo ferre poſſent; ita- 
que incitabat omnes ſtudio ſuo: quo in numero 
fuerunt L. Torquatus, C. Marius filius, M. Cicero: 


„ 


e e 29D emutrt onatttD 
AP. II. Pater uta re deeeſhen f ſe adoleſcents 
lus, propter afſinitatem P. Sulpicli, quſſe tribunus 
pl. interfectus eſt, non expers fuit illius periculi: 
namque Anicia, Pomponii Nine nupſerat M. 
Ser vio, fratrĩ P. Sulpicii. Itaque interfecto P. Sul - 
picio, poſteaquam vidit Cinnano tumultu civita- 


0 

e = 

* , 2 1 * 
- 


tem eſſe perturbatam, neque ſibi dari facultatem 


Pr'!o dignitate vivendi, quin alterutram partem offen- 
2 deret, diſſociatis animis. civiumz cum alii Syllanis, 
iii Cinnanis faverent partibus ; 3 idoneum tempus 
|  Tatus ſtudiis obſequendi ſuis, Athenas fe emen; 
neque eo ſeciùs adoleſcentem, Marium, hoſtem 
. juvit opibus ſuis; cujus 5 pecunia 
ublevavit. Ac, ne illa peregrinatio etrimentum 
aliquod afferret rei famitiari, eodem magnam partem 
förtunarum rrajecit ſuarum. Hic ita vixit, ut uni- 
verſis Athenienfibus merits eſſet cariflinius 25 nam, 


(N EY 
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gum ; and Virg. An. vii. 48 and 49. 

Fuuno Picus pier; #/que ar vir 
1 Saturne, refert ;. tu ſunguinis ullimus ie 
Fo theſe Words, "Finer art > 

— flirpis,, may be Engliſhed perhaps ſomewhat more 


man Race, (or Family. . 3 
The Tribunes of the CoA 1 oman 
Magiſtrates, being ten in Number, of ee nary 
Authority. They were the Keepers of the Liberties 
If the Meere again{t u the. Encroachmetits* of _ 


Sent n - REI: 


= 46 4 . 
: 


quos conſuetudine ſua fic ſibi gevinxit, ut nemo is. 


| Thus 2 40. 8 a» OE crizine Macedoic re- 
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ultima origine . 


literally thus: Sprung from the iff SE” wy a of 


rat 
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præter 4, gratiam, quæ jam in n 
erat, ſzpe ſuis opibus inopiam, eorum publicam ;. 
 levavit;s cùm enim verſuram facere publicè ner 
ceſſe eſſet, neque ejus conditionem æquam haberents, 
ſemper ſe interpoſuit, atque ita, ui neque uſuramun- 
quam ab is acceperit, neque longids, quàm dictum 
eſſet, eos · debere paſſus ſit; quod utrumque erat ĩis. 
ſalutare: nammeque inqulgendo inveteraſcere rum 
z5-alienum patiebatur, neque multiplicandis uſuris- 
ereſcere. Auxit hoc offcium alia quoqus liber all- 
tate: nam univerſos frumento donavit, ita ut, fn. 
gulis,/ ſeptem modii tritici darentur, aol. 
9 Medi mnus, Athenis appellatur. 1801 
ar. III. Hic autem fie te, gerebat, ut com- 
munis infimis, par principibus videretur; N f 
tum eſt, ut huic omnes honores, quos poſſent. s 
licè haberent, civemque facere ſtuderent 3 qup; 
neficio ille uti noluit: quod nonnulls ita, interpres...- | 


tantur, amitti civitatem Romanam alia afcita.,.. * 


Quamdiu affuip ne qua ſibi ſtatua poneretur, reſtitt z, , 
abſans, prohibere non potuit: itaque aliquot ipß, 
& Phidizs,, locis ſanctiſſimis poſuerunt z, hunc enim 
in omni procuratione reip. actorem, auctoremques 9 
habebant: Igitur primum illud munus ſortunæ, qu 
in ea patiſſimùm urbe natus eſt, in qua domieilium. 
orbis terrarum eſſet imperii, ut eandem & patriam | 
haberet,, & domum: hoe ſpecimen prudentiz, quod, 
cùm in en on; ſe contuliſſet, que. a 


4 By. 1 is here meant the Intereſt he had a- 
mongtt ſeveral of the leading Men at Rome, TY 


which. he was in a Condition of being the Athe 


dim ſeveral Ways. | 

* Ferſuraſignities borrowing/of one We : 
tereſt to pay another, which haz, no Word ad Ante” 
IS onhnng n BER 55 
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tate, wümanftate. doctrina *preftarer'6mn 8 "iis" 
ei ante alios füerit cariſſimus. e, SHE AUS. 2s" 
Car. IV. Huc ex Aſia Salla decedens c 3 
nit; 3 quamdiu ii fuit, ſecùm habuit Pottiponiam, 
captus adoleſcentis & buminitate' & 'doQrina: ſie 
enim Græcè loquebatur, ut Athenis natus videretur; 
tanta autem ſuavitas erat ſermonis Latini, ut appa- 
reret, in eo nativum quendam leporem eſfe, non 
aſcitum. Idem potmata pronunciabat & Græeꝭ & 
Latinè, fic ut ſuprà nihil poſſet addi. Quibus rebus 
factum eſt, ur Salla nuſquam eum ab ſe dimitteret, 
cuperetque ſecum deducere; cui cùm perſuadere 
tentaret, Moli, oro te, (inquit Pomponius) adverſ 
eos me Helle ducere, cum quibus ne contra te arma fer- 


rem, Ttaliam relipui. At Sulla, adoleſcentis « icio 


collaudato, omnia munera ei, quæ Athenis acceperat, 
proficiſcens: juſſit deferri. Hie complures annos 


moratus, cam & rei familiari tantum operæ daret, 


quantum non indiligens deberet paterfamilias:; & 


omnia reliqua tempora aut literis, aut Athenienſium 


— 


\ 


reip. tribueret ; nihilominus amicis urbana officia 
præſtitit: nam & ad comitia eorum ventitavit, & ft 


qua res major acta eſt, non defuit; ſicut Ciceroni 


in omnibus jus periculis fingularem fidem. prebuit; ſt 
cui ex Patria fuglenti- LLS. ducenta & quinqua- 


105 millia -donavit. Tranquillatis autem rebus 
omanis, remigravit Romam, ut 


vitas Athenienſium proſecuta eſt, ut lemi deſi- 
dexii futuri dolorem indicaret. 

Cay. V. Hubebat Seele, Q eeillum, 
8 —— familiarem I. Luculli, Ervitew,' 


FA Selterce: was the four 
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5 - which was about 8 4. of our Money; the whole 


Sum there ore" here mentioned is near 8 
e. . 4 


DL. Cora; 
. Torquato CO8S8. quem diem fie Aniveffz ci. 
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 Aiffeillimak natura z eujus fic irs veritus eſt, _ | 
ut, quem nemo ferre poſſet, hujus ſine oftenſione 
i”) ſummam ſenectutem retinuerit benevolentiam; 
quo facto tulit 8 pietatis fructum. Cæcilius enim 
moriens reſtamento adoptavit eum. haredemque | 

fecit ex b dodrante; ei qua bæreditdte accepit ir- 
eiter centies | 1 * ſoror POR Tory 
lo. 


44 * #2 HP £ # * 


's Mages, 1 SEPT 5 lint atk! Piet y 3 
"which i is Major Pack $ Tranſlation of the Word, 
has nothing at all to do here. See the Note on the | 
_ fifth. Chapter of Conon's Life. | 
d Dadrans is nine unciæ or Tellths of NO Ro- 
man as, which was originally a large Braſs Coin, 
_ almoſt an Engliſh Pound, but by leveralReduQions 
brought at laſt to one four and twentieth Part of 
that Weight. An Eſtate was likewiſe termed as, 
and divided i into twelve Parts, called uncie, and àc- 
© cordingly heres ex aſſe was Heir tothe whole Eſtate, 
:  therecex dhdrante was Heir to nine unciæ or Twelfths, 
ii. e. three Fourths of the Eſtate. 
T1 Seftertins, as I bave already remarked, is AR | 
upon two Pence of our Money. Seffertium ſignifies 
a thouſand / eftertii, i i. e. about 7 L 16s. 34 Accord- 
ing to the Roman Way of, Reckoning, after a 
numeral Adverb is always to be underſtood a 
hundred thouſand ; ſo that centies LLS. is à hun- 
dred times a hundred thouſand Seſterces, or ten 
millions, 1. e. 70,009 Pounds of our Money nearly. 
It ſeems ſtrange the Romans ſhould. uſe no higher a 
Denomination, than that of a Twopenny Piece, in 
their reckoning of Money. ; it mutt have rendred 
bei Accounts high, and troubleſome enough. If 
dos Pence. is the value of the / fe Nertius, (which ſome - 
40. reckon, it to be) then the Sum here mentioned 


A e to * 36 455 and the in "oo 43 
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=p Cet Nerd rns. | 

| "fourth Chip ter to 2083 18 3. Sterling. There 

25 are ſo many different Opinions, both of Britiſh | 

duc foreign Writers, abour the ttue Value of the 

$ TG en, Tough but'a ſmall Coin among the Ro- 

mans, that it ſnot ſo very "eaſy for one to' ſatisfy 

1 "himſelf about it. Mr. Ctarke' ſeems to make it 

. want half a Farthing of out two Pence, which is 

indeed the Opinion of ſome others. Mr. Kennett, I * 

towards the End of his Roman Antiquities, ſeems | 
to make ik one Farthing and a half above two 

: Pence.  - However they generally agree as to the 

arks of both the as and /efertius. The as, (which 
jk reckon a Coin of three Farthings Value) be- 
cauſe at firſt it was a Pound Weight, is expreſſed 
by J. the firſt Letter of 'FiÞrs, à Pound. And the 
been by LLS. the two LL ſtanding for due libræ, 

3 two Pounds, and the S. for ſemi, half a Pound; 
3 "which afterwards, by turning the two LL into an 
1 . was thus marked, H ſo that LLS, or HS, ſtand 
1 for ſeftertius, a Seſterce, being g two afſrs and an half, 
e, two Pounds of Braſs Coin and an half; the 
Value of which in our Money is hinteck at above, 
and in Mr. Clarke's Nete hefe. 

= 8 In reckoning by Ce terces, the Romans had an Art, 

= Which may be underſtood by theſe three Rules: 
I. Ita numeral Noun agree in Gender, Caſe, and 
© Number, with /e ertius, then'it denotes preciſely ſo. 
. many ſeſtertit as, mentioned, AS tens Je | Neri, en 
* Belterces, ; 

II. If a numei al Noun of Aorber Caſe be pode! 

5 with the Genitive plural of # ſtertius, it denotes ſo 

man; thouſands, as decem ſe eflettifio, (tor Seffertiornm) 
| URN ** ten thouſand Selterces. 

5 I. If an Adverb nameral be joined h the 

„Genitive BY tural of. ſeftertius, it denotes ſo man) 

I e ouſands, AS deci? ff flertidm Honifres ten 
e thouſand Seed ory if ec we oe 

ver 
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trectatio; eſſetque talium virorum * copula. 
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lio Ciceroni; eaſque nuptias M. Cicero concilia- 
rat; cum quo à condiſcipulatu vivebat conjunc- 


affinitatem. Utebatur autem 


tum eloquentiæ tenebat, ut intelligi non l uter 
eum plus diligeret, Cicero an Hortenſius; w_ 
quod erat difficillimum, efficiebat, ut inter quos 


tantæ laudis eſſet æmulatio, nulla intercederet ob- 


8 a Car. 


Adverb be put by itſelf, 


* 
* 


he Signification is the 


ſame, as decies or vicies ſtand for. ten, or twenty 
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tiſſimè, multo etiam familiariùs quam cum Quinto: 
. ut judicari poſſit, plus in amicitia valere ſimiſitud i- 

nem morum, quam | 
intimè Q. Hortenſio, qui 11s temporibus principa- 
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hundred thouſand Seſterces, or, as they ſay, ſo many 


hundred ſefterria.. 


As for the Remark, which Mr. Clarke takes 


towards the End of his Note upon the ſeftertivs ns 


tis hard to ſay what he means by it; for he coul 


their reckoning of Money; fuch as, the new 42. 
narius, in Value about ſeven Pence two Farthings, 


the old denarius, about eight Pence two Farthings, 
the centuſſis, about ſix Shillings three Pence, c. 


| beſides their Sums, ſuch as their {bra of 31. the 


feftertium of 7 l. 16s. 3d. and Talent of 185 E 


10 5. All which do occur in their Writers either of 


Proſe or Poetry. But there not being ſo much 


Art in reckoning by any of theſe as by the Hertin, 


it would therefore ſeem their ingenious Authors 


choſe to reckon by it, which may probably be the 


Reaſon why it is in moſt frequent Uſe amongſt 


them. 


* ” 


* Copula properly ſignifies x Dog-couple, All 


Bond or Tie, which . may be well Engliſbed 


. 


not but know that the Romans had, and did uſe 4 
higher Denominations than that of the /#fertius in 2 
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er. VI. In repub. ita eſt verſatus, ut ſemper 
... optimarum partium & eſſet, & exiſtimaretur; ne- 
- que tamen fe civilibus fluctibus committeret, quod 
non magis eos in ſua poteſtate exiſtimabat eſſe, qui 
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here by Bond af Union: And as Atticus was fuch. | 


ter of Cæſar, who was married to Pompey the 
Great, was, Hhile alive, the copula betwixt thoſe - 


— ſignifies of the Nature of the Sea, inhabiting the 
Sea. Maritimus, being or dwelling by the Sea- coat. 
u Manceps properly ſignifies a Farmer of the pub- 
lick Revenue, as the Cuſtoms, Taxes, c. and 


an Srime, there were uſually ſeveral Managers 

of the Prial againſt | 8 
FChiei upon one Perſon, who preferred the Bill of 
- © Indiatment or . the Prætor, or Lord 
+ Ohief-Juſtice, with b called 
© Aceuſator. Others, that had x Mind to countenance 
the Matter, and give their Aſſiſtance for the Manage- 
went ak the Cauſe, ſubſcribed their Names, but 
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Je is dedifſent, quàm qui i maritimis jaRarentur. 
Honores non petit, cam ei paterent, propter vel 
gratiam vel dignitatem; quod neque peti more 


.. majorum, neque capi poſſent, conſervatis legibus, in 
tam effuſis ambiriis * | 18 
= Tepublica fine periculo, corruptis civitatis moribus. - 

Ad haſtam publicam nunquam acceſſit. Nullius + 
rei neque'pgzs, neque n manceps factus eſt. Ne- 
eque] * ſuo nomine, neque ſubſcribens, 


argitionibus; neque geri & 


+ 47 DE i ; 1 
Minem In 
F „ Y 
5 dun 
„ « * *\% \ A 4% 5.1 gm 4 p 3 of 7 * + o 
N 7 l 8 4 : * 2 ? N © : 0 : : Th « I 4. + " K* L4 Pg a 


1 
— 


— 9 p * 
3 | = $421} 


between Cicero and Hortenſius, fo Julia the Daugh- 


two great Men; but after her Death they broke out 
into War, which ended in the Ruin of Pompey. _ * 
I Some think it ſhould rather be narinis, which 


Farmers due Performance of his Barga. 


» When any Perſon of Figure was impeached of | 


* 8 
A 


ainſt him; but yet the Burden lay 


"2.7 * by * 


his Name to it, and was called 


"} either 
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: Sis offenſione domi remanſerunt: Ae autem 


1 . ATTICUS. 9 14. 


7 eo habebat v ornamentum, ut cæteri, qui per 


eum aut honores, aut divitias ceperant ; quorum 
partim invitiſſimi caſtra ſunt ſecuti, partim ſumma 
-accuſavit. In jus de ſua re nunquam fit; iudi- 
cium nullum habuit. Multorum Conſulum Præto- 


rumque præfecturas delatas fic accepit, ut nemi- 
nem in provinciam ſit ſecutus ; honore fuerit con- 


tentus, rei familiaris deſpexerit fructum; qui ne 


cum Q, quidem Cicerone voluerit ire in . | 


cum apud eum legati locum obtinere poſſet; non 
enim decere ſe arbitrabatur, chm Præturam gerere 
noluiſſet, aſſeclam eſſe Prætoris: qua in re nen 
Plum dignitati ſerviebat, ſed etiam tranquilli- 
tati, cum ſuſpiciones quoque vitaret criminum: 
duo fiebat, ut ejus obſervantia omnibus eſſet 
1 cCarior, cum eam officio, non timori, neque: ſpei 
i 1 tribui viderent. 


i 
5 - cis haberet annos circiter ſexaginta. Uſus eſt ztatis 
\ |} © yacatione, neque [ſe] quoquam movit es urbe. 


Que amicis ſuis opus fuerant ad Pompeium proficiſ- 
.. centibus, omnia ex ſua re familiari dedit. 4. + 
Fompeium conjunctum non or, nullum enim 


either ſpoke but very little, or not at all, in b 
Court; the Buſineſs of ſpeaking there ae, 
chiefly, if not ſolely, to the Accuſator. _ 


mon Buſineſs z. a Diſcharge, Immunity, Exemption, 
from ſerving in the Wars, which was 4 1 
allowed by the Roman Senate to thoſe . * 
above fifty Years of Age. 

5 Ornamentum, (here) Advantag, vis. of lle. 
-nour or Profit. W 

: % 


- 
= — 
- 
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Aauies tantopere Cæſari fuit grata, ut victor, chm 
| > Privatis pecunias per epiſtolas imperaret, huic non 
ſolim moleſtus non fuerit, ſed etiam ſororis filium 
& Q. Ciceronem ex Pompeii caſtris conceſſerit. 
Sic vetere inſtituto vitz, effugit nova pericula. 
Car. VIII. Secutum eſt illud. Gerit Csgere, 
cum reſpub. penes Brutos videretur eſſe, & Caſ- 
ſium, ac tota civitas ſe ad eos conxertiſſe videretur; 
ſic M. Bruto uſus eſt, ut nullo ille adoleſcens æquali 
familiariàs, quam hoc ſene 4; neque ſolum eum 
ben conſilii haberet, ſed etiam in convictu. 
xcogitatum eſt a quibuſdam, ut privatum æra- 
rium Cæſaris interfectoribus ab equitibus Romanis 
conſtitueretur: id facile effici poſſe arbitrati ſunt, 
6 & principes illius ordinis pecunias, contuliſſent. 
Itaque appellatus eft a C. Flavio, Btuti familiari 
Atticus, ut ejus rei 8 vellet. At ille, 
qui officia amicis præſt 


G 


anda ſine factione exiſtima- 
ret, ſemperque à talibus ſe conſiliis removiſſet, 
reſpondit ; ſi quid Brutus de ſuis facultatibus * uti 
voluiſſet, uſurum, quantum eæ paterentur: ſed 
neque cum 4 de ea re (ollocuturum, neque 
coiturum. Sic 1lle * conſenſionis globus hujus u- 
nius diſſenſione disjectus eſt. Neque multo jon 
- ſuperior eſſe cœpit Antonius; ita ut Brutus & Cal- 
ſius t provinciarum, que iis dicis causa datæ erant 
a 1 rebus, in exilium proficiſce- 
| . 5 1 F711 
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The Verb of (which governs the Ablative 8 
Caſe) is here conſtrued with the Accuſative guid, by 5 
2 Figure called Archaiſnus, by which antiquated MW 


Words or Phraſes. are ſometimes uſec. 
Or, Company of united Sentiments. 5 
The Text is here moſt vilely corrupted. 171 
Provinciarum ſhould, I think, be in provincias, as 4 


- 
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rentur. Atticus, qui pecuniam ſimul cum czteri a 


conferre noluerat florenti illi parti, abjecto Bru to, 


| beſides, | rebus provinciarum deſperatis, . can fi gni fy 
nothing, in my Mind, but the Caſe or Condition of 
their Provinces being look d upon as deſperate, 


- 
5 


* 


* 
1 


i. e, by them; which had it been true, as it was 
not, would be a ſtrange kind of a Reaſon for their 


going into Baniſhment, and into thoſe very Pro- 


vinces; the Provinces were in no Danger, they 
found, and raiſed together, conſiderable Armies 


there, enough, any one would have then thought, 


to have chaſed the three Tyrants, Antony, Lepi- 


dus, and Cæſar, out of the Roman Empire. 24%. 


Dicis cauſa, for Form's ſake, cannot ſtand, becauſe 


not tte.” Thoſe Provitices had been given them 
by Cæſar, and confirmed to them, by the Senate, 


not in formal empty Ceremony, or Compliment, 


> 


= whilſt they were at Bottom never intended for 
them, but ſeriouſly, and out of regard to the pub- 
lick Intereſt, which required that two of the 


richeſt Provinces of the Roman Empire, and the 


beſt provided with Troops, ſhould be in able and 


truſty Hands, well affected to the publick Liber- 


ty, and ſuch as the honeſt Party could depend up- 


on, at ſo dangerous a Juncture. This our Au- 
thor knew as well as any Body, and therefore could - 


. 


Hot be guilty of ſaying, the Provinces were given 
them dicis on. Nor will the other Reading necrs 
do, without the Word Cz/aris, though I ſomè what 


e even the Propriety of that Expreſſion; 
nowever, without that Addition, the Word nects can 


relate to none but the Perſons mentioned, accord-/ 


ing to the conſtant Uſage of the Latin Tongue, 


and then the Senſe will be ridiculous, vis. that thoſe* 


—— — — — _— = 
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eidem in Epiro abſens CCC. juſlit dari : neque 


+ 


eo magis potent adulatus eſt Antonio, neque deſpe- - 


ratos reliquit. 


Car. IX. Secutum ecſt bellum geſtum apud Muti 


nam ; in quo tantim eum prudentem dicam, 


ſome Criticks would have it, for thither, it is cer- 


rain; they did go, that is, into Macedonia and Syria; 


* 


Provinces were given them upon account of their 


own Death. 2dly. The Words 2 conſulibus look 
very much like the Gloſs of ſome Ignoramus in the 


Roman Cuſtoms ; for. Provinces were never diſpoſed 


of by the Conſuls, but either by Lot, by the Se- 
nate, or by the Votes of the People. 


Compare this Paſſage. with another in the 


: * 7 


Cloſe of the 16th, Chap. where, our Author, in 
commending Cicero's Foreſight, ſays, Prudentiam 


guodammocdo efſe divinationem. I am very inclin- 


able to think that A vinatio here is falſe reading for 


divinitas, which is the only Salvo, I believe, can 
be found for our Author. Perhaps ſome ignorant 


Perſon, finding the two Paſſages ſomething alike, 


has pretended to correct the former by the latter, 


which Correction at laſt got into all the Copies. It 
is plain the Text, according to the preſent Reading, 


is Nonſenſe. There is no manner of Affinity or 
Similitude betwixt aivinatio in the only Senſe it can 
bere have, that of propheſy ing, or foretelling by vir- 
tue of a divine Impulſe upon the Mind, or Inſpir- 


ation ; I fay, there is no manner of Likeneſs be- 


- twixt divinatio in that Senſe, and the unalterable 


Goodneſs or Humanity in Atticus, which the Au- 
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© Þ ATTICUS. wr. 
minds, quam debeam, prædicem, cum ille potits 2} 
divinus fuerit ; fi divinatio appellanda eft perpetua 
J. naturalis bonitas, quæ nullis caſibus augetur ne- 
que minuitur. Hoſtis Antonius judicatus, Italia 
ceſſerat; ſpes reſtituendi nulla erat: non ſolum 
| 5jus inimici, qui tum erant potentiſimi & plurimi 
| ſed etiam amici adverſariis ejus ſe dabant, & in eo 
lædendo ſe aliquam conſecuturos ſperabant * com- f 
moditatem; Antonii fa miliares inſequebantur; u- 
orem Fulviam omnibus rebus ſpoliare cupiebant; 
liberos etiam extinguere parabant. Atticus, cum 
Ciceronis intima familiaritate uteretur, amiciſſimus 
eſſet Bruto, non modo nihil iis indulſit ad Anto- 
nium violandum; ſed è contrario familiares ejus, 
ex urbe profugientes, quantum potuit, texit; quibus 
rebus indiguerunt, adjuvit. P. vero Volumnio ea 
tribuit, ut plura a parente proficifci non potuerint 
i pſi autem Fulviæ, cam litibus * diſtineretur, mag- 
niſque terroribus vexaretur, tantadiligentia officium 
ſuum præſtitit, ut nullum illa ſtiterit, vadimonium 
ſine Attico; hic ſponſor omnium rerum fuerit: 3 
quinetiam, cum illa fundum ſſecundi” fortun] 
emiſſet in diem, neque poſt calamitatem verſuram 
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Some A e eee Recommendation. 
*Dijſtineo ſeems originally and properly to ſig- 
ni 0 Bb, or thr 9 75 tn; . ; 
Sides, as in that Paſſage of Cæſar, in B. I. c. 15 
of the Civil War: has (naves) guuternis ancoris ex 
_quatuor angulis diſtinebut, ne fluctibus  nioverentuy.\.. 
Thus. it was put figuratively for embarats, er 
cumber, c. Thus we meet with diftentus Bello, 
curis, occupationibus, for a Perſon whoſe” Attention 
is wholly taken up, pinned down, as it 'were*to 
the Buſineſs of War, various Concerns or Empleys 
which keep the Mind, as it were, on all Sides 
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facere potuiſſet; ille ſe interpoſuit, pecuniamque 


ſine fœnore, ſineque ulla y ſtipulatione ei credidit ; 
maximum exiſtimans quzſtum, memorem gratum- 
que cognoſci ; ſimulque aperire, fe non fortunæ, ſed 

hominibus ſolere eſſe amicum ; quæ cùm faciebat, 
nemo eum temporis causa facere poterat exiſtimare. 
Nemini enim in opinionem veniebat, Antonium 


rerum Potiturum. Sed : ſenſus ejus a nonnullis« 


f 


optimatibus reprehendebatur, quod parum odiſſe 


malos cives videretur; 3 | 
Cay. X. Ille autem ſui judicii, potiùs, quid ſe 
facere par eſſet, intuebatur, quam quid alii lauda- 
turi forent. Converſa ſubito fortuna eſt. Ut An- 
tonius rediit in Italiam, nemo non magno [in] peri- 


culo Atticum ſfuturum] putarat, propter intimam 


famili iritatem Ciceronis & Bruti ; itaque ad ad- 
attached to them, ſo as not to leave it at Liberty to 
move, ſtir, or apply itſelf to any thing elſeQ. 
V Stipulor, from whence the Noun f comes, 
ſignifies to require, upon the Concluſion of a Bargain 
or Agreement, a Promiſe, by repeating in clear and 
Fall Terms, the Subſtance of the Agreement, as in 


Plautus, Dabiſne argenti mihi hodie wiginti minas ? is 


A /tipulatio, to which the other Party anſwers, Dabo. 
Atticus was ſo little concerned for the Security of 


his Money, that he did not ſo much as infiſt upon 


à ſet formal Promiſe for the Repayment of it. 

For 280 eius, Staveren and Stubelius read 
fenſim is, &c. he was blamed by degrees, or in pri- 
yate, as Stubelius explains em. 


* 


FThoſe in Rome that were for advaneing the 


5 Power of the Senate, were called Optimates 3. and 
.- thoſe, on the other hand, that ſtood up for the 


— 


Rights and Privileges of the People, were called 


ales, In the former Party were the Gentry 
4 5 Len 9 wad: 7 


erally, in the latter the Populace, - 


þ, 
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ventum d imperatorum de foro deceſſerat, timens 
© proſcriptionem ; latebatque apud P. Volumnium, 
eui, ut oſtendimus paulò ante, opem tulerat. (Tanta 
varietas 1is temporibus fuit fortunz, ut modo hi, 
mods illi, in ſummo eſſent aut faſtigio, aut perieulo:) 
habebatque ſecum Q. Gellium Canum, æqualem, 
ſimillimumque ſui. Hoc quoque ſit Attici bonitatis 
exeinplum, quod cum eo, quem puerum in ludo 
cognoverat, adeò conjunctè vixit, ut ad extremam 
ætatem amicitia eorum creverit. Antonius autem, 
etſi tanto odio ferebatur in Ciceronem, ut non ſo- 
lam ei, ſed omnibus etiam ejus amicis eſſet inimi- : 
cus, eoſque vellet proſeribere; multis hortantibus 4 

tamen, Attici memor fuit officii z & ei, cùm requi- . 

'sifſet ubinam eſſet, ſua manu ſcripſit, ne timeret, 

ſtatimque ad ſe veniret; fe eum & illius causa [Gel- 

lium] Canum de proſcriptorum numero exemiſſe; 

ac, ne quod in periculum incideret, quod noctu fie-" 

bat, præſidium ei miſit. Sic Atticus in ſummo 

timore non ſolum ſibi, ſed etiam ei, quem cariſſi- 

mum habebat, præſidio fuit: neque enim ſuæ ſolůum 

a quoquam auxilium petiit ſalutis, ſed conjunctim; 

ut appareret nullam ſejunctam ſibi ab eo velle 

eſſe] fortunam: quòd fi gubernator præcipuã laude 

fertur qui navem ex hyeme, marique ſcopuloſo 

ſervat; cur non ſingularis ejus exiſtimetur pruden- 
tia, qui ex tot, tamque gravibus procellis civilibus 
ad incolumitatem perveni t: 


0 


+" 
as] 


> Antony, Lepidus, and Cæſar. 

© Profcription was the poſting up of Genlemens. $4 
Names in the moſt publick Parts of Rome, with 
the Promiſe of a Reward to ſuch as ſhould brin 
their Heads. This abominable Butchery was fir 
uſed by Sylla, ſpoken of above 9 
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”  nihll aliud egit, quam ut plurimis, quibus rebus 

e eſſet auxilio. Cam proſcriptos, præmiis 
Imperatorum, vulgus conquireret, nemo in Epirum 
venit, cui res ulla defuerit: nemini non ibi per- 


petuò manendi poteſtas facta eſt. Quinetiam, poſt 


8. poo Philippenſe, interitumque C. Caſſii, & M. 
ſs ati, L. Julium Mocillam Prætorium, & filium | 


. Ejus, Aulumque Torquatum, cæteroſque Et for- 

tuna perculſos, inſtituerit tueri ; atque ex Epiro his 
omnia Samothraciam ſupportari juſſit. Difficile 
enim eſt omnia perſequi, & non f neceſſaria: illud 
unum intelligi volumus, illius liberalitatem neque 
temporariam, neque callidam fuiſſe; id ex ipſis rebus 


ac temporibus judicari poteſt; quod non florentibus 


ſe vendita vit, fed afflictis ſemper ſuccurrit: qui 
quidem Serviliam, Bruti matrem, non minds poſt 
mortem ejus, quam. florentem, coluerit. Sic libe- 


ralitate utens, nullas inimicitias geſſit; quod neque 
Izdebat quenquam, neque, ſi quam injuriam ac- 


NN : 5 5 | t 
ceperat, 5 malebat ulciſei, quam obliviſci. Idem 


Energo is a neuter Verb; yet not only Nepos 


1 e it with an Accufative after it, but alſo 
© Terence, Andr. III. iii. 30. Emergere ſeſe ex malis. 
3 .* Enim ſeems co have been put here by the Heed- 


leſneſs of ſome Copier of Books for autem; for 
"what follows is no Reaſon for what goes before, 
2s it ſhould be, if enim was the true Reading. 5 
bis neceſſaria, I think, ſhould be neceſſarium; 
for elſe I ſee not how it is poſſible to make Senſe of 


this Paſſage. 


E, * * 


& Some read here non malebat ; and Latin Authors 


netimes have two Negatives, which do notalways 

make an Affirmative, but rather enforce the Nega- 

tion; as in Terence, Neue haud dicas libi non præ- 
| dium, cave, dc. dl; 


\ 


* Car. XI. Quibus ex malis ut ſe 4 emerſerat,. 
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ane memoria præcepta retinebat beneficiaz -* 
quæ autem ipſe tribuerat, tamdiu meminerat, quoad 
ille gratus erat, qui acceperat; itaque hie fecit, 
ut vere dictum videatur, Sui Curque mores fingunt for- 
uam. Neque tamen prius ille fortunam quam” 
17 ſe ipſe finxit ; qui cavit, ne qua in re Jure ie 
retur. LEED 
Ces. XII. His igitur rebus 118 ut M. Vip- 
fanius Agrippa, intima familiaritate conjunctus a- 
doleſcenti Czfori, cam, propter ſuam gratiam, & 
' || Czfarispotentiam, nullius conditionis non haberet 
+ | poteſtatem, potiſſimùm ejus deligeret affinitatem, 
præoptaretque equitis R. filiam b generoſam nuptiis: £63 
atque harum nuptiarum conciliator fuit (non eſt 
1 enim celandum) M. Antonius, i Triumvirreip. con- 
ſtituendæ; cvjus gratia cum augere poſſeſſiones poſ- 
ſet ſuas, tantum abfuit 3 a cupidirate pecuniæ ut nulla 
in re uſus ſit ea, niſi in deprecandis amicorum aut 
periculis, aut incommodis : quod quidem ſub ipſa 
proſcriptione perilluſtre fuit : nam cùm L. Sauteit 
_ equitis R. æqualis ſui, qui cum eo complures annos, 
ſtudio ductus hiloſophie, habitabat, habebatque 
in eee poſſeſſiones, Triumviri bona ven- 
didifſent, conſuetudine ea, qua tum res gereban- 
tur; Attici labore atque induſtrid factum, ut eodem 
nuntio Saufeius fieret certior, ſe patrimonium a+ 
e recuperaiſe. ! Idem L. Julium Calidam, quent 


* Generoſam ſhould he in my Opinion, generoſe : 
aun for though the Lady was of an Equeſtrian 
| Family, yet ſince none of the Family had ever ar? 
rived to the Senatorian Order; ſhe could not be cal. 
led gerereſa, in compariſon of many other Ladies in 
One, that were far beyond her in point of Quality 
+1 Triumvir was one of the three Officers that 
were in like Authority, | ſuch as ONTO Antony 
and Lepidus. „ „eee 
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poſt Lucretii Catullique mortem multo elegantifſi- 
mum poetam, noſtram tuliſſe ztatem, vere videor 
poſſe contendere ; neque minus virum bonum, op- 
timiſque artibus eruditum ; poſt proſcriptionem e- 
guitum, propter magnas ejus Africanas poſſeſſiones, 


to fabraim Antonii, abſentem relatum, expedivit; 
| N. in præſenti, utrùm ei laboriofius an glorioſius 


erit, difficile ſuit judicare ; _ quod in eorum peri- 
culis, non ſecus abſentes, quam Fræſenies, amicos 
Attico eſſe curæ, cognitum eſt. 

Car. XIII. Neque vero minùs ille vir, bonus 
paterfamilias habitus eſt, quàm civis. Nam, cùm 
eſſet pecunioſus, nemo illo minds fuit emax, minus 


mum habuit in colle Quirinali Tamphilanam, ab 
avunculo hereditate relictam; cujus amanitas non 
#dificio, ſed ſilvã conſtabat; ipſum enim tectum an- 


bat; in quo nihil commutavit, niſi fi quid vetuſtate 


dum elt, optimas 1 forma, vix mediocri namque 
in ga erant puert Iiteratiſſimi, anagnoſtæ optimi, & 
plurimi Ubrarii; ut ne pediſequus quidem quiſ- 
quam eſſet, qu att non utrumque horum pulchre fa- 
k _'.cere 'pofſet. Pari modo artitices czteri, quos cultus 
1 domeſticus deſiderat, ap rimè boni; neque tamen 
phofum quenquam, mſi. mi natum, domique fac- 
tum, habuit; To eſt ſignum non folum continen- 

tie, ſed etiam dil gentiæ: nam & non intemperanter 


3 0 
* Re is 8 as here, put ſor the ante 
of a Family only, and good Reaſon why, ſince the 


dhe later from the tormer. 


1 


* 


in proſcriptorum numerum à P. Volumnio, præfec- 


o 


\#dificator ; neque tamen non in primis bene habi- F 
_ tavit, omnibuſque optimis rebus uſus eſt: nam do- 


tiquitus, conſtitutum, plus falis, quam ſumptũs habe - 


Fs goactus eſt. Uſus, eſt * familia, ſi utilitate Judican- 


Sens. Lap plurimis videas, continentis 
geber quci 3 eee Gligentia, quam pretio, 


d ſeems plainly derived from an or elle 
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en non mediocris eſt induſtriæ. „ Y | 


magnifieus; ſplendidus, non ſumptuoſus : omni 


5 diligentia munditiem non affluentem affectabat: 


ſupellex modica, non multa, ut in neutram partem 
ela e poſſet. Nec hoe præteribo, quanquam 
nonnullis leve viſum iri putem: cùm in primis lau- 

tus eſſet eques Rom. & non parumliberaliter domum 


uam omnium ordinum homines invitaret; ſcimus 
non amplius, quam terna millia © eris, peræquè 
in ſingulos menſes, ex ephemeride eum expenſum 


ſumtui ferre ſolitum: atque hoc non auditum, ſed 


= cognitum prædicamus : ſtepe enim, propter familia-_ 
| einen enen rebus interfuimus. e 


C. XIV. Nemo in convivio ejus aliud be . 
Tae audivit, quàm anagnoſten; quod nos 


| 1 15 jucundiſſimum arbitramur: neque unquam 


ne aliqua lectione apud eum cœnatum eſt; ut 


non minus animo, quam ventre, convivæ delecta- | 


rentur; namque eos vocabat, quorum mores 4 
ſuis non Abhorrerent. Cùm tanta peeuniæ facta 
eſſet acceſſio, nihil de quotidiano cultu mutavit; 


nihil de vitæ conſuetudine: tantaãque uſus eſt mo- 


deratione, ut neque in Seftertio vicies, quod à patre 


acceperat, parum ſe ſplendide' geſſetit; neque in 


ſeſtertio centies, affluentiùs vixerit, quàm inſtitu- 


erat; parique faſtigio ſteterit in utraque fortuna. 
Nullos habuit hortos, nullam ſuburbanam aut _ 


n it + AE + 
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The as was ner ape a Penny wy our 


Money; and ſo the whole Sum near eleven Pounds. 
Things muſt have been very cheap in Rome, in 


compariſon to What they have” been nowa-dahs 
with us, otherwiſe Atticus could por have free 
quently entertained, and that handſomely and gen- 
'teelly; Perſons of the beſſ W at his Table, R 
to * 6 1 ef 
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* ritimam ſumtuoſam villam; neque in Italia, præter 


Ardeatintim, & Nomentanum, ruſticum prædium 


omniſque ejus pecuniæ reditus conſtabat in 5 


roticis, & urbanis poſſeſſio nibus; ex quo cognoſei 
poteſt, eum, uſum ee ds we en * 
Ann metiri ſolitum. 

Car. XV. Mendacium neque dicebat, neque 
past poterat; itaque ejus * comitas non ſine ſeveri- 
tate erat neque gravitas fine facilitate z. ut difficile 
eſſet intellectu, utrum eum amici magis vererentur, 


an amarent. Quidquid rogabatur, religiosè pro- 


mittebat; quod non. liberalis, ſed levis, arbitraba- 
tur, polliceri, quod præſtare non poſſet. Idem in 


nitendo quod ſemel annuiſſet, tanta erat cura, ut 
non mandatam, ſed ſuam rem videretur agere. Nun- 


quam ſuſcepti negotii eum pertæſum eſt; ſuam 


enim exiſtimationem in ea re agi putabat, qua nihil 
-habebat carius; quo fiebat, ut omnia Marci & 
Ouvinti Ciceronum, Marii, Catonis, Q. Hortenſii, 


= A. Torquati, multorum præterea equitum Roma- 


norum negotia procuraret: ex quo judicari pote- 


rat, non anertia, fed zudicio a vFipub, piyrura- 
cionem. 


Ca. XVI. e vero nullom. acre 


An teſtimonium poſſum, quam quod adoleſcens, 
idem feni Sullæ fuerit jueundiſſimus: ſenex, adoleſ- 
centi M. Bruto; cum æqualibus autem ſuis Q. 


HFortenſio, & M. Cicerone, fic vixerit, ut judicari 
difficile fit, cui etati-fuerit aptiſſimus; quanquam 
eum præcipuè dilexit Cicero, ut ne frater quidem 
ei Quintus: earior ſuerit, aut familiarior. Ei rei 
* indicio, præter eos libros, in quibus de ec facit 
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eim volumima' epiftolarum, ab Canſulatu ejus uſ- 
que ad extremum tempus ad Atticum miſſarum: 
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tionem, qui in vulgus jam] ſunt edit ; ſexde- 
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1 
i 


quz qui legat, non multum deſideret hiſtorĩam con- 
textam illorum temporum : fic enim omnia de 


ſtudiis principum, vitiis ducum, ac mutationibus 


reip. perſeripta ſunt, ut nihil in iis non appareat; 
& facile exiſtimari poſſit, prudentiam quodammodo 


eſſe divinationem; non enim Cicero ea folum, quæ, 
vivo ſe, acciderunt, futura prædixit; ſed etiam, 


* 


quæ nunc uſu veniunt, cecinit ut vates. 


Car. XVII. De pietate autem Attici quid plura 
commemorem? cùm hoc ipſum vere gloriantem 


audierim, in funere matris ſuæ, quam extulit anno- 


um nonaginta, chm eſſet ſeptem & ſexaginta; ſe 


PT. 


Ee 


out. Merton. anteced. pro con 


tp. he 


nunquam cum matre s in gratiamr ediiſſe; nunquam 


eum ſorore fuiſſe in ſimultate, quam prope æqua- 

lem habebat; quod eſt ſignum, aut nullam unqu]m 
inter eos querimoniam interceſſiſſe, aut hunc e 
fuiſſe in ſuos indulgentia, ut quos amare deberet, 
iraſci eis nefas duceret. Neque id fecit naturũ ſolům, 
quanquam omnes ei paremus, fed etiam doQrina: 


nam & principum philoſophorum ita percepta ba- 5 


buit przcepta, ut iis ad vitam agendam, non ad 
_ Cay. XVIII. Moris etiam majorum ſummus 
imitator fuit, antiquitatiſque amator; quam ades 9 
dilipgenter habuit cognitam, ut eam totam in o 
volumine expoſuerit, quo magiſtratus * arnavit. _ 
Nulla enim lex, neque pax, neque bellum, neque 
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Claudi, de Marcellorum; Scipionis Cornelii, & 
abi Nlavimi. de Corneliorum, & Fabiorum, & 
1 A.niliorum ;:; quibus libris nihil poteſt eſſe dulcius 


Fonfectus, de Conſulatu Ciceronis. Haktenus, 
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Imperatoris, Divi Julii filii, cam: jam: antè fim. 

liaritatem ejus eſſet conſecutus nulla alia re, quam 
elegantia vitæ, qua czteros ceperat principes civi- 

tatis, dignitate pari, fortuna humiliore. Tanta 

enim proſperitas Cæſarem eum eſt conſecuta, ut ni. 

bil ei nôn tribuerit fortuna, quod cuiquam ants 

| detillerit ; & codcilärit, quod nemo adbuc eis 

1 NPys guiyy Fonſequi. Nata autem eſt Attico © - ? 
Agrippa, cui virginem filiam collocarat : 


A 2 4 „ 


I neßtis ex | 
| hanc Czfar, vix anniculam, Tiberio Claudio Nero- 
Imi, Drufills nato, privigno ſuo, deſpondit; que 
. | huncdio neceſſitudinem. corum ſanxit, familiari- 
| | totem reddidie, requentiorem, 1 9 
„Fer. XX. Quamvis ante hzc * ſponfalia, non 
| foldm. cum ab urbe abeſſet, nunquam ad ſüorum 
| gvenquamliteras miſit, quin Attico mitteret, quid - 
_ ageret; imprimis, quid legeret, quibuſque in locis, & 
| quamdineſſet moraturus; ſed etiam cam eſſet in 
| be, & propter ſuas infinitas_occupationes, minds 
| ##pequam yellet Attico frueretur, nullus dies ta- 
men temere. interceſſit, quo non ad eum ſeriberet, 
quo non aliquid de antiquitate ab eo tequireret;; 
modo aliquam quæſtionem ' poeticam ei propone- 
Tet; interdum jocans ejus 1 LY rh eliceret epiſto-. 
las; ex quo accidit, cam ædes Jovis® Feretrii in a- 
Pitolio, ab Romulo conſtituta, vetuſtate atque 
ancuria detecta prolaberetur, ut Attici admonitu. 


* 


© 


* 


Car eam reficiendam curaret. Neque verd b 


Dr 


Sbenſealia, Eſpouſals, the Contract, or betroth- 
ing al a Man or Woman before Marriage. 
FHeretrius, gud hoſtes feriat, becauſe he ſmites his 
Enemies; or 4 ferenda pace, becauſe he brings or 
A 8 Peace ;, or laſtly, from feretrum, the wooden 
Anſrument, on which, after they had overcome 

- ii their 4 er ies, they carried tl 
8 Triump .to his Temple. e 
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M. Antonio minis, abſens, literis colebatur ; ades , 
ut accurate ille, en ultimis terris, quid ageret, quid | 
urz ſibi haberet, certiorem faceret Atticum. Hoc 1 
0 


bale fat, facilius exiſtimabit is, qui judicare poterit, 

.quantz fit ſapientiæ eorum retinere uſum benevo-—- 
lentiamque inter quos maximarum rerum non ſo- 4 
lum zmulatio, ſed obtrectatio tanta intercedebat, 
N Juantum ſuit incidere neceffe inter Cæſarem atque 


\ntonium ; cum fe e e er non folum || 
urbis Romanæ, fed orbis terrarum eſſe cuperet. 
Car. XXI. Tali modo, cùm ſeptem & ſeptua- 
ginta- annos compleſſet, atque ad extremam ſe- 
D nectutem non minis dignitate, quam gratid, fortu- 
. naque creviſſet ; (multas enim hæreditates nulla alia | 
EQ, te, quam bonitate, eſt conſecutus) tantaque proſpe- 
2 Nene uſus eſſet valetudinis, ut annos triginta me- 
1 icina non indiguiſſet; nactus eſt morbum, quem 
nitio & 1pfe & medici contemſerunt: nam puta- 
Wat eſſe rermopir m (teneſmon; ) cui remedia celeria 
faelliaque proponebantur: in hoc cum tres menſes 
ſine ullis doloribus, præterquam quos ex curatione 
eapiebat, conſumſiſfet; ſubitò tanta vis motbi in 
unum inteſtinum 'prorupit, ut extremo tempore, per 
lumbos fiſtula putris etuperit. Atque oe e e 
ei accideret, . poſtquam indies dolores accreſcere, 
febremque accellifſe ſenfit ; Agrippam generum ad 
e arcelfri juſſit, & cum eo I. Cornelium Balbum, 
„ ** Sextumque Peduczum. Hos ut venifſe vidit, in 
= cubitum innixus, Quantum, inquit, curam dligent(- 
PR amgue in valetudine meg tnenda hoc tempore gdbibuerim, 
KO) cum wor teftes babeam, nibil neceſſe eft pluribus: verſis 
RSS" commenorare - quibus  quoniam, ut pero, ſatisfect,- 
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7 P. ATTICUS. 


reli iquum eft, ut egomet mihi conſulam... How eg 85 
rare nolui; nam mibi flat, alere morbum definere : 
NMamque his diebus quicquid cibi ſumſi, ita . produxi vi. 
| am, ut auxerim dolores, fine Jalutis. Quare &, 
vob is peto, primim, ut confilium probetis meum ; ; de inde, 
ne fruſtra dehattantl\conemins.” © 1, | 
Car. XXII. Hac vratione habits, tanta oo | 
ſtantià vocis atque vultüs, ut non ex vita, ſed ex 
domo in domum videretur migrare; cùm quidem 
Agrippa eum flens, atque oiculans oraret atque 
obſecraret, Ne id, quod natura cogeret, „ 
quoque ſibi acceleraret ; & quoniam tum quoque 
poſſet temporibus fupereſſe, i fibi ſuiſque reſerva- 
| os 25 1 ejus taciturnà ſuà obſlinatione de- 
1 Sic, cdm biduum cibo ſe abſtindiſſet, mw , 
| febri latent leviorque morbus eſſe cœpit: tamen 
eg nihilo ſecrus peregit. Itaque die quinto, 
oſtquam id conſilium inierat, 'pridie Kal. April. 
a Homitio: C. Soſio COSS. deceſſit. Elatus eſt 
| "# lecticula, ut ipſe 'preſcripſerat, ſine ulla pompa Þ 
x funeris, comitantibus bonis, maxima yulgi frequen- 
tia. Sepultus eſt juxta viam Appiam, ad quintumn 
lapidem, i in monuniemo EC wo rnypgy _ 9: 
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majus, neque pulchrius cuiquam atque 
eſſe videtur; ſed ſi — 85 rep. ſalva 75 perſequi . 


ſed quatenus id fien . non Foteſt, multo tem ore, : 


| make. partibus, inimici noſtri non peribunt, 


atque uti nunc ſunt, erunt, Potids Aam fer. profli- | 


getur arque pereat. 

Verbis coneeptis dejerare auſim, praterquam qui 
1 iberium Gracchum necarunt, neminem inimicum 
tantum moleſtiæ, tantumque laboris, qua uantüm te 
ub has res mihi tradidiſſe; quem oportebatomnium 


eorum quos ante hac habui liberos, partes eorum 


tolerare, atque curare, ut quam minimum ſolici- 
tudinis in ſenecta haberem, utique quæcumque 


ageres, ea velles maxime mihi placere ; atque uti 


nefas haberes rerum majorum adverſum meam 
ſententiam quicquam facere; om mihi, cui 
parva pars vitæ ſupereſt. id quidem tam 
te ve ſpatium poteſt opitulari, quin & mihi adver- 
Feris, & remp. profliges. . Denique quæ pauſa erit, 
& quando deſinet f ilia noſtra inſanire ? & quando 
modus ei rei haberi poterit? & quando deſinemus 


& habentes, & præbentes, moleſtiis deſiſtere? & 
Fare perpudeſcet miſcenda atque perturbanda . 


. Sed ſi omnino id fieri non poteſt, ubi ego 
ortua ero, petito tribunatum, facito 0 lubebit 
cum 
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cum ego non e ubi mortua ero, om 
mihi, & invocabis Dem | parentem in eo tempore. 
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Nec pudet te eorum Deum preces expetere, « 60s | 
vivos atque præſentes, relictos atque deſertos ha- 

bueris ? Ne ille ſinat Jupiter, te ed perſeverare, nee 
tibi tantam dementiam venire in animo: &, fi per- 


: ſeveras, vereor ne in omnem vitam tantum "taborks 
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M. Tullius Cd ib & viginti annos natus, 


primum campum judicii publici egit, Sextumque 
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of « ex. 16 1a verba, A fratre n rem e | 
tai ſed perſonatm o 
Er incerto libro de viris tlribus. „ 


uſtè yenuſteque admodum reprehendifſe dicitur - 
A {hs rent Cato. Albinus, qui cum 1. jw 


cullo conſul ſuit, res Romanas oratione Stec 93 


ſeriptitavit: in ejus hiſtoriæ principio ſeriptum "eſt 
ad hanc ear e W ou con- 
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